
 

 

VI. 
 

PLATNÉ ZNĚNÍ DOTČENÝCH ZÁKONŮ S VYZNAČENÍM NAVRHOVANÝCH ZMĚN 
A DOPLNĚNÍ 

 
ČÁST PRVNÍ 
 
Platné znění zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní 
zákon), ve znění pozdějších předpisů, s vyznačením navrhovaných změn: 

 
HLAVA I 

 
ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

 
§ 1 

 
Účel a předmět zákona 

 
(1) Účelem tohoto zákona je ve veřejném zájmu chránit povrchové a podzemní vody, 

jako ohrožené a nenahraditelné složky životního prostředí a přírodní zdroje, stanovit podmínky 
pro hospodárné využívání vodních zdrojů, pro zachování vodních zdrojů a předejití stavu 
nedostatku vody a pro zachování i zlepšení jakosti povrchových a podzemních vod, vytvořit 
podmínky pro snižování nepříznivých účinků povodní a sucha a zajistit bezpečnost vodních 
děl v souladu s právem Evropských společenství1). Účelem tohoto zákona je též přispívat k 
zajištění a rozvoji zdrojů pro zásobování obyvatelstva pitnou vodou a k ochraně vodních 
ekosystémů a na nich přímo závisejících suchozemských ekosystémů, k zajištění 
poskytování základní služby podle zákona o kritické infrastruktuře a dále stanovit 
pravidla akumulace, shromažďování, odvádění, čištění a vypouštění městských 
odpadních vod s cílem chránit životní prostředí a lidské zdraví, v souladu s přístupem 
jedno zdraví71). 

 
(2) Zákon upravuje právní vztahy k povrchovým a podzemním vodám, vztahy fyzických 

a právnických osob k využívání povrchových a podzemních vod, jakož i vztahy k pozemkům 
a stavbám, s nimiž výskyt těchto vod přímo souvisí, a to v zájmu zajištění trvale udržitelného 
užívání těchto vod, bezpečnosti vodních děl a ochrany před účinky povodní a sucha. V rámci 
vztahů upravených tímto zákonem se bere v úvahu zásada návratnosti nákladů na 
vodohospodářské služby, včetně nákladů na související ochranu životního prostředí a nákladů 
na využívané zdroje, v souladu se zásadou, že znečišťovatel platí. 
  

 
1) Například Směrnice Rady 75/440/EHS ze dne 16. června 1975 o požadované jakosti povrchových 
vod určených k odběru pitné vody v členských státech, Směrnice Rady 76/160/EHS ze dne 8. prosince 
1975 o jakosti vody pro koupání, Směrnice Rady 76/464/EHS ze dne 4. května 1976 o znečištění 
způsobeném určitými nebezpečnými látkami vypouštěnými do vodního prostředí Společenství a 
návazné směrnice Rady, Směrnice Rady 78/659/EHS ze dne 18. července 1978 o jakosti povrchových 
vod vyžadujících ochranu nebo zlepšení pro podporu života ryb, Směrnice Rady 80/68/EHS ze dne 17. 
prosince 1979 o ochraně podzemních vod před znečištěním určitými nebezpečnými látkami doplněná 
směrnicemi Rady 90/656/EHS a 91/692/EHS, Směrnice Rady 91/271/EHS ze dne 21. května 1991 o 
čištění městských odpadních vod, Směrnice Rady 91/676/EHS ze dne 12. prosince 1991 o ochraně vod 
před znečištěním dusičnany ze zemědělských zdrojů, Směrnice Rady 96/61/ES ze dne 24. září 1996 o 
integrované prevenci a řízení znečištění, Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES ze dne 
23. října 2000 ustavující rámec pro činnost Společenství v oblasti vodní politiky, Směrnice Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2024/3019 ze dne 27. listopadu 2024 o čištění městských odpadních vod 
(přepracované znění), v platném znění. 
71) Čl. 3 bod 7 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/2371 ze dne 23. listopadu 2022 
o vážných přeshraničních zdravotních hrozbách a o zrušení rozhodnutí č. 1082/2013/EU. 
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§ 2 
 

Vymezení pojmů 
 
(1) Povrchovými vodami jsou vody přirozeně se vyskytující na zemském povrchu; tento 

charakter neztrácejí, protékají-li přechodně zakrytými úseky, přirozenými dutinami pod 
zemským povrchem nebo v nadzemních vedeních. 

 
(2) Podzemními vodami jsou vody přirozeně se vyskytující pod zemským povrchem v 

pásmu nasycení v přímém styku s horninami; za podzemní vody se považují též vody 
protékající podzemními drenážními systémy a vody ve studních. 

 
(3) Vodním útvarem je vymezené významné soustředění povrchových nebo 

podzemních vod v určitém prostředí charakterizované společnou formou jejich výskytu nebo 
společnými vlastnostmi vod a znaky hydrologického režimu. Vodní útvary se člení na útvary 
povrchových vod a útvary podzemních vod. 

 
(4) Útvar povrchové vody je vymezené soustředění povrchové vody v určitém prostředí, 

například v jezeru, ve vodní nádrži, v korytě vodního toku. 
 
(5) Silně ovlivněný vodní útvar je útvar povrchové vody, který má v důsledku lidské 

činnosti podstatně změněný charakter. 
 
(6) Umělý vodní útvar je vodní útvar povrchové vody vytvořený lidskou činností. 
 
(7) Útvar podzemní vody je vymezené soustředění podzemní vody v příslušném 

kolektoru nebo kolektorech; kolektorem se rozumí horninová vrstva nebo souvrství hornin s 
dostatečnou propustností, umožňující významnou spojitou akumulaci podzemní vody nebo její 
proudění či odběr. 

 
(8) Vodním zdrojem jsou povrchové nebo podzemní vody, které jsou využívány nebo 

které mohou být využívány pro uspokojení potřeb člověka, zejména pro pitné účely. 
 
(9) Nakládáním s povrchovými nebo podzemními vodami je jejich vzdouvání pomocí 

vodních děl, využívání jejich energetického potenciálu, jejich využívání k plavbě nebo k plavení 
dřeva, k chovu ryb nebo vodní drůbeže, jejich odběr, vypouštění odpadních vod do nich a další 
způsoby, jimiž lze využívat jejich vlastnosti nebo ovlivňovat jejich množství, průtok, výskyt nebo 
jakost. 

 
(10) Povodí je území, ze kterého veškerý povrchový odtok odtéká sítí vodních toků a 

případně i jezer do moře v jediném vyústění, ústí nebo deltě vodního toku. 
 
(11) Dílčí povodí je území, ze kterého veškerý povrchový odtok odtéká sítí vodních toků 

a případně i jezer do určitého místa vodního toku (obvykle jezero nebo soutok řek). 
 
(12) Hydrogeologický rajon je území s obdobnými hydrogeologickými poměry, typem 

zvodnění a oběhem podzemní vody. 
 
(13) Vodní linie je kontinuálně propojená síť vodních toků a ostatních vodních linií, 

včetně částí vzdutých vodním dílem a přechodně zakrytých úseků, přerušená pouze místy, 
kde dochází k přirozenému vsakování. 

 
(14) Ostatní vodní linií je tekoucí povrchová nebo podzemní voda neodpovídající 

definici vodního toku podle § 43. 
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(15) Pověřenou osobou je odborně způsobilá právnická osoba pověřená rozhodnutím 
Ministerstva zemědělství k provádění technickobezpečnostního dohledu nad vodními díly, 
včetně zpracování programu technickobezpečnostního dohledu a zpracování rozsahu měření 
technickobezpečnostního dohledu, v rozsahu svého pověření, a ke zpracování posudků pro 
zařazení vodních děl do kategorií z hlediska technickobezpečnostního dohledu. 

 
(16) Pověřením je rozhodnutí Ministerstva zemědělství udělující pověření k provádění 

technickobezpečnostního dohledu nad vodními díly, včetně zpracování programu 
technickobezpečnostního dohledu a zpracování rozsahu měření technickobezpečnostního 
dohledu, a ke zpracování posudků pro zařazení vodních děl do kategorií z hlediska 
technickobezpečnostního dohledu. 

 
(17) Aglomerací je území, v němž je obyvatelstvo, přepočtené na ekvivalentní 

obyvatele, ve spojení s hospodářskými činnostmi nebo nikoli, natolik soustředěno, aby 
městské odpadní vody mohly být shromažďovány a odváděny do jedné nebo několika 
čistíren městských odpadních vod nebo do jednoho nebo několika společných míst 
vypouštění. Seznam a kategorizaci aglomerací s počtem ekvivalentních obyvatel 1 000 
a vyšším stanoví vláda nařízením. 

 
(18) Jedním ekvivalentním obyvatelem je zatížení vyjádřené jako produkce 

organického biologicky rozložitelného znečištění za den, která odpovídá pětidenní 
biochemické spotřebě kyslíku ve výši 60 g kyslíku na den. 

 
(19) Eutrofizací je obohacování vody živinami, zejména sloučeninami dusíku 

nebo fosforu, které způsobuje urychlený růst řas a vyšších rostlin, a v důsledku toho 
vyvolává nežádoucí narušení rovnováhy mezi organismy přítomnými ve vodách a 
jakostí těchto vod. 

 
(20)  Mikropolutantem je látka vymezená v čl. 3 bodě 1 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (ES) č. 1907/200672), včetně produktů jejího rozkladu, obvykle 
přítomná ve vodním prostředí, městských odpadních vodách nebo v kalu a kterou lze 
považovat za nebezpečnou pro životní prostředí nebo lidské zdraví na základě 
relevantních kritérií stanovených v částech 3 a 4 přílohy I nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1272/200873), a to i v nízkých koncentracích. 

 
(21) Vybraným výrobkem je výrobek  náležející do skupiny humánních léčivých 

přípravků spadajících do oblasti působnosti směrnice Evropské unie upravující 
humánní léčivé přípravky74) a skupiny  kosmetických přípravků spadajících do oblasti 
působnosti přímo použitelného předpisu Evropské unie upravujícího kosmetické 
přípravky75). 

 
(22) Uvedením na trh je první úplatné nebo bezúplatné dodání vybraného 

výrobku na území České republiky v souladu s jiným právním předpisem upravujícím 

 
72) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006, o registraci, hodnocení, povolování 
a omezování chemických látek, o zřízení Evropské agentury pro chemické látky, o změně 
směrnice 1999/45/ES a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 793/93, nařízení Komise (ES) č. 1488/94, 
směrnice Rady 76/769/EHS a směrnic Komise 91/155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES. 
73) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008, o klasifikaci, označování a balení 
látek a směsí, o změně a zrušení směrnic 67/548/EHS a 1999/45/ES a o změně nařízení (ES) č. 
1907/2006. 
74) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/83/ES ze dne 6. listopadu 2001 o kodexu 
Společenství týkajícím se humánních léčivých přípravků. 
75) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1223/2009 ze dne 30. listopadu 2009 
o kosmetických přípravcích. 
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uvedení vybraných výrobků na trh76) v rámci podnikatelské činnosti k distribuci, 
spotřebě nebo použití, nebo dovoz vybraného výrobku.  

 
(23) Sekundárním čištěním je čištění městských odpadních vod postupem 

obvykle zahrnujícím biologické čištění s dosazováním nebo jiný postup, kterým se 
snižuje objem biologicky rozložitelné organické hmoty z městských odpadních vod. 

 
(24) Terciárním čištěním je čištění městských odpadních vod postupem, při 

němž se v městských odpadních vodách snižuje množství dusíku nebo fosforu. 
 
(25) Kvartérním čištěním je čištění městských odpadních vod postupem, při 

němž se v městských odpadních vodách snižuje koncentrace širokého spektra 
mikropolutantů. 

 
(26) Individuálním systémem se pro účely tohoto zákona rozumí nepropustná 

jímka sloužící k akumulaci městských odpadních vod nebo vodní dílo sloužící k čištění 
městských odpadních vod z jednotlivých staveb nebo skupiny staveb, které nejsou 
připojeny na stokovou soustavu zakončenou čistírnou odpadních vod. 

 
*** 

 
§ 8 

 
Povolení k nakládání s povrchovými nebo podzemními vodami 

 
(1) Povolení k nakládání s povrchovými nebo podzemními vodami (dále jen "povolení k 

nakládání s vodami") je třeba 
 
a) jde-li o povrchové vody a nejde-li při tom o obecné nakládání s nimi 

1. k jejich odběru, 
2. k jejich vzdouvání, popřípadě akumulaci, 
3. k využívání jejich energetického potenciálu, 
4. k užívání těchto vod pro chov ryb nebo vodní drůbeže, popřípadě jiných vodních 

živočichů, za účelem podnikání, 
5. k jinému nakládání s nimi, 

b) jde-li o podzemní vody 
1. k jejich odběru, 
2. k jejich akumulaci, 
3. k jejich čerpání za účelem snižování jejich hladiny, 
4. k umělému obohacování podzemních zdrojů vod povrchovou vodou, 
5. k jinému nakládání s nimi, 

c) k vypouštění odpadních vod do vod povrchových nebo podzemních, 
d) k čerpání povrchových nebo podzemních vod a jejich následnému vypouštění do 

těchto vod za účelem získání tepelné energie, 
e) k čerpání znečištěných podzemních vod za účelem snížení jejich znečištění a k jejich 

následnému vypouštění, pokud nejde o činnost prováděnou na základě povolení 
podle zákona o hornické činnosti, výbušninách a o státní báňské správě7b), 

f) k užívání důlní vody jako náhradního zdroje podle zvláštního zákona1a). 
 

 
76) Například zákon č. 378/2007 Sb., o léčivech a o změnách některých souvisejících zákonů 
(zákon o léčivech), ve znění pozdějších předpisů. 
1a) Například zákon č. 44/1988 Sb., o ochraně a využití nerostného bohatství, ve znění pozdějších 
předpisů. 
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(2) Povolení k nakládání s vodami se vydává fyzickým nebo právnickým osobám k 
jejich žádosti. Fyzická nebo právnická osoba, která má platné povolení k nakládání s vodami 
podle odstavce 1 nebo podle předchozích předpisů (dále jen „oprávněný") je oprávněna 
nakládat s vodami v rozsahu a k účelu po dobu uvedenou v platném povolení. 

 
(3) Povolení k nakládání s vodami není třeba 
 
a) k čerpacím pokusům při provádění hydrogeologického průzkumu nebo při průzkumu 

vydatnosti zdrojů podzemních vod, pokud mají trvat méně než 14 dnů a odběr vody 
v této době nepřekročí 1 l/s, 

b) k odběrům povrchových a podzemních vod pro zjišťování a hodnocení stavu těchto 
vod (§ 21), 

c) k jednorázovému odběru povrchových nebo podzemních vod v případech 
záchranných prací při mimořádných událostech, požárech a jiných živelních 
pohromách, 

d) k nakládání s povrchovými vodami při cvičení a zásahu Hasičského záchranného 
sboru České republiky a jednotek požární ochrany, Policie České republiky, obecní 
policie nebo ozbrojených sil České republiky; toto nakládání musí být při cvičení 
předem projednáno s vodoprávním úřadem, 

e) k využívání energetického potenciálu podzemních vod v případě, že nedochází k 
odběru nebo čerpání podzemní vody, 

f) k užívání důlních vod organizací při hornické činnosti pro její vlastní potřebu nebo k 
vypouštění důlních vod organizací1a), 

g) k vypuštění odpadních vod z odlehčovacích komor do vod povrchových, 
h) k vypouštění odpadních vod neobsahujících nebezpečné závadné látky, zvlášť 

nebezpečné závadné látky nebo prioritní nebezpečné látky vznikajících při přípravě 
jídel, osobní hygieně nebo jako produkt lidského metabolismu při provozu tábora, 
který je zotavovací akcí nebo jinou podobnou akcí pro děti podle jiného právního 
předpisu66), pokud 
1. počet účastníků ve věku do 15 let nepřesahuje 60, 
2. ubytování účastníků je zajištěno výhradně ve stanech a 
3. jsou provedena opatření k zamezení ohrožení jakosti povrchových a podzemních 

vod., 
i) k využívání recyklovaných vod podle § 38 odst. 15. 

 
(4) V pochybnostech o tom, zda se jedná o nakládání s povrchovými nebo podzemními 

vodami a o jaký druh nakládání s povrchovými nebo podzemními vodami se jedná, rozhoduje 
vodoprávní úřad. 
  

*** 
 

§ 9a 
 
(1) Žádost o vydání povolení k nakládání s vodami obsahuje kromě obecných náležitostí 

podle správního řádu 
 
a) základní popis nakládání s vodami, jeho druh, rozsah a účel a 
b) identifikační údaje o místu nakládání s vodami. 
 
(2) Součástí žádosti je 
 

 
66) § 8 až 12 zákona č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, ve znění pozdějších předpisů. 
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a) dokumentace pro povolení stavby, pokud má sloužit k povolovanému nakládání s 
vodami, 

b) souhlas vlastníka pozemku nebo stavby vodního díla dotčených povolovaným 
nakládáním s vodami, není-li žadatel jejich vlastníkem nebo nejedná-li se o 
nakládání s vodami ve stávajícím vodním díle; souhlas musí být vyznačen na 
situačním výkresu a musí obsahovat podpis vlastníka pozemku nebo stavby vodního 
díla a jeho identifikační údaje, kterými jsou u 
1. fyzické osoby jméno, příjmení, datum narození, adresa místa trvalého pobytu, a 

nemá-li ji, adresa bydliště, 
2. právnické osoby název, sídlo a identifikační číslo osoby, bylo-li přiděleno, 

c) čestné prohlášení o vlastnickém právu ke stavbě vodního díla, pokud má k 
povolovanému nakládání s vodami sloužit stávající vodní dílo a toto vodní dílo není 
předmětem evidence v katastru nemovitostí, 

d) stanovisko správce povodí; to neplatí v případě žádosti o povolení k odběru 
podzemních vod pro potřeby domácností a o povolení k vypouštění odpadních vod 
do vod povrchových nebo podzemních pro potřeby domácností, 

e) vyjádření příslušného správce vodního toku, pokud má být povolovaným nakládáním 
s vodami dotčen vodní tok, 

f) údaje o průtocích vody ve vodním toku, pokud má být povolovaným nakládáním s 
vodami dotčen vodní tok, 

g) návrh minimálního zůstatkového průtoku, místo a způsob jeho měření, pokud 
povolované nakládání s vodami může mít za následek snížení průtoku vodního toku, 

h) vyjádření osoby s odbornou způsobilostí, pokud je povolováno nakládání s 
podzemními vodami, a 

i) prováděcí projekt sanačních prací, jedná-li se o nakládání s vodami podle § 8 odst. 1 
písm. e). 

 
*** 

 
§ 16 

 
Povolení k vypouštění odpadních vod s obsahem zvlášť nebezpečné závadné látky 

nebo prioritní nebezpečné látky do kanalizace 
 

(1) K vypouštění odpadních vod, u nichž lze mít důvodně za to, že mohou obsahovat 
jednu nebo více zvlášť nebezpečných závadných látek nebo prioritních nebezpečných látek, 
do kanalizace je třeba povolení vodoprávního úřadu. 

 
(2) Pokud se do kanalizace vypouštějí odpadní vody obsahující zvlášť nebezpečné 

závadné látky nebo prioritní nebezpečné látky z jedné nebo více jednotlivých technologicky 
vymezených výrob, je třeba povolení podle odstavce 1 samostatně pro každou z těchto výrob. 
Jsou-li průmyslové odpadní vody s obsahem zvlášť nebezpečných závadných látek nebo 
prioritních nebezpečných látek vypouštěny do kanalizace, která je součástí výrobního areálu, 
a jsou-li čištěny v zařízení určeném k čištění nebo zneškodňování těchto odpadních vod, může 
vodoprávní úřad vydat povolení až k místu vypouštění odpadních vod z tohoto zařízení. 

 
(3) Při vydávání tohoto povolení se § 38 odst. 9 až 11 použijí obdobně. 
 
(4) Vodoprávní úřad uloží v povolení podle odstavce 1 povinnost zřídit kontrolní místo 

a způsob měření objemu vypouštěných odpadních vod, míry jejich znečištění zvláště 
nebezpečnými závadnými látkami nebo prioritními nebezpečnými látkami a způsob, jímž mu 
budou výsledky měření předávány. Při tom zohlední požadavky schváleného kanalizačního 
řádu. 
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(5) Pokud je pro odstraňování zvlášť nebezpečných závadných látek nebo prioritních 
nebezpečných látek z odpadních vod vypouštěných do kanalizace instalováno zařízení s 
dostatečnou účinností, může vodoprávní úřad v povolení stanovit místo povinností podle 
odstavce 4 podmínky provozu takového zařízení. Pokud je pro odstraňování zvlášť 
nebezpečných závadných látek nebo prioritních nebezpečných látek z odpadních vod 
vypouštěných ze stomatologických zařízení do kanalizace instalováno zařízení s 
minimální účinností separátoru 95 %, povolení k vypouštění se nevydává. 
 

 
*** 

 
§ 23a 

 

Cíle ochrany vod jako složky životního prostředí 
 

(1) Cíli ochrany vod jako složky životního prostředí (dále jen "cíle ochrany vod") jsou 
 

a) pro povrchové vody 
1. zamezení zhoršení stavu všech útvarů těchto vod, včetně vodních útvarů ležících v 
téže mezinárodní oblasti povodí, 
2. zajištění ochrany, zlepšení stavu a obnova všech útvarů těchto vod a dosažení jejich 
dobrého stavu, s výjimkou útvarů uvedených v bodu 3, 
3. zajištění ochrany, zlepšení stavu všech umělých a silně ovlivněných vodních útvarů 
a dosažení jejich dobrého ekologického potenciálu a dobrého chemického stavu, 
4. snížení jejich znečištění prioritními látkami a zastavení nebo postupné odstraňování 
emisí, vypouštění a úniků prioritních nebezpečných látek, 

b) pro podzemní vody 
1. zamezení nebo omezení vstupů nebezpečných závadných, zvlášť nebezpečných 
závadných a jiných závadných látek do těchto vod a zamezení zhoršení stavu všech 
útvarů těchto vod, 
2. zajištění ochrany, zlepšení stavu a obnova všech útvarů těchto vod a zajištění 
vyváženého stavu mezi odběry podzemní vody a jejím doplňováním, s cílem dosáhnout 
dobrého stavu těchto vod, 
3. odvrácení jakéhokoliv významného a trvajícího vzestupného trendu koncentrace 
nebezpečných závadných, zvlášť nebezpečných závadných a jiných závadných látek 
jako důsledku dopadů lidské činnosti, za účelem účinného snížení znečištění těchto vod, 

c) též v oblastech vymezených v § 28 odst. 1, § 30 odst. 1, § 32 odst. 2, § 33 odst. 1, § 34 
odst. 1 a § 35 odst. 1 a v ptačích oblastech, evropsky významných lokalitách a ve 
zvláště chráněných územích podle zvláštních zákonů31) dosažení cílů stanovených pro 
povrchové vody podle písmene a) a pro podzemní vody podle písmene b), pokud v těchto 
oblastech nejsou pro tyto vody stanoveny zvláštními právními předpisy odlišné požadavky. 

 
(2) Cílů uvedených v odstavci 1 písm. a) bodech 2 a 3, písm. b) bodě 2 a písm. c) je 

třeba dosáhnout do 22. prosince 2015. 
 
(3) Pokud se na vybraný vodní útvar vztahuje více než jeden cíl ochrany vod uvedený 

v odstavci 1, uplatní se vždy nejpřísnější z nich. 
 
(4) Pro vybrané vodní útvary mohou být v plánech povodí (§ 24) určeny zvláštní cíle 

ochrany vod, které spočívají v prodloužení lhůty uvedené v odstavci 2 za účelem postupného 
dosahování cílů ochrany vod pro vodní útvary nebo ve stanovení méně přísných cílů ochrany 
vod. 
 

 
31) Například zákon č. 114/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 

https://www.aspi.cz/products/lawText/1/51514/1/2/ASPI%253A/254/2001%20Sb.%252328.1
https://www.aspi.cz/products/lawText/1/51514/1/2/ASPI%253A/254/2001%20Sb.%252330.1
https://www.aspi.cz/products/lawText/1/51514/1/2/ASPI%253A/254/2001%20Sb.%252332.2
https://www.aspi.cz/products/lawText/1/51514/1/2/ASPI%253A/254/2001%20Sb.%252333.1
https://www.aspi.cz/products/lawText/1/51514/1/2/ASPI%253A/254/2001%20Sb.%252334.1
https://www.aspi.cz/products/lawText/1/51514/1/2/ASPI%253A/254/2001%20Sb.%252334.1
https://www.aspi.cz/products/lawText/1/51514/1/2/ASPI%253A/254/2001%20Sb.%252335.1
https://www.aspi.cz/products/lawText/1/51514/1/2/ASPI%253A/254/2001%20Sb.%252324
https://www.aspi.cz/products/lawText/1/51514/1/ASPI%253A/114/1992%20Sb.%2523
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(5) Lhůta uvedená v odstavci 2 může být prodloužena pouze tehdy, pokud se neprojeví 
další zhoršení stavu dotčeného vodního útvaru a při splnění těchto podmínek: 

 
a) není-li včasné dosažení cílů ochrany vod možné z nejméně jednoho dále uvedeného 
důvodu: 
1. míra požadovaného zlepšení může být z důvodů technické proveditelnosti dosažena 
pouze postupnými kroky, které přesahují tímto zákonem stanovené lhůty, 
2. dosažení požadovaného zlepšení v rámci tímto zákonem stanovené lhůty by bylo 
neúměrně nákladné, 
3. přírodní podmínky nedovolují včasné zlepšení stavu daného vodního útvaru v rámci 
tímto zákonem stanovené lhůty, 
b) prodloužení lhůty a důvody jejího prodloužení budou jmenovitě uvedeny a vysvětleny 
v plánu povodí a 
c) prodloužení lhůty bude omezeno na období maximálně dvou následujících 
aktualizací plánů povodí, s výjimkou případů, kdy přírodní podmínky jsou takové, že 
stanovené cíle ochrany vod nemohou být v těchto obdobích dosaženy. 

 
(6) Méně přísné cíle ochrany vod pro vybrané vodní útvary mohou být stanoveny pouze 

tehdy, pokud jsou tyto vodní útvary ovlivněny lidskou činností do míry určené v souladu s § 25 
odst. 1 písm. a) bodem 2, nebo pokud jsou jejich přírodní podmínky takové, že by dosažení 
těchto cílů bylo neproveditelné nebo neúměrně nákladné, a pokud jsou splněny tyto podmínky: 

 
a) potřeby životního prostředí a sociálně ekonomické potřeby zajišťované takovou 
lidskou činností nemohou být dosaženy jinými prostředky, které by z hlediska životního 
prostředí byly významně lepší a nevyžadovaly by neúměrné náklady, 
b) pro povrchové vody bude dosaženo nejlepšího možného ekologického a 
chemického stavu při daných vlivech, kterým nebylo možné předejít v důsledku povahy 
lidské činnosti nebo znečištění, 
c) pro podzemní vody bude dosaženo nejmenší možné změny oproti dobrému stavu 
podzemní vody při daných vlivech, kterým nebylo možné předejít v důsledku povahy 
lidské činnosti nebo znečištění, 
d) nedojde k dalšímu zhoršení stavu dotčeného vodního útvaru a 
e) stanovení méně přísných cílů ochrany vod a příslušné důvody budou jmenovitě 
uvedeny v plánu povodí a tyto cíle budou každých šest let přezkoumány. 

 
(7) Dobrého stavu podzemních vod, dobrého ekologického stavu, dobrého 

ekologického potenciálu nebo předcházení zhoršování stavu útvaru povrchové nebo 
podzemní vody nemusí být dosaženo v důsledku nových změn fyzikálních poměrů v útvaru 
povrchové vody nebo změn hladin útvarů podzemních vod. Ke zhoršení stavu útvaru 
povrchové vody z velmi dobrého na dobrý může dojít v důsledku nových trvalých lidských 
činností. 

 
(8) Zhoršení stavu nebo ekologického potenciálu útvaru povrchové vody nebo stavu 

útvaru podzemní vody či znemožnění dosažení dobrého stavu nebo dobrého ekologického 
potenciálu útvaru povrchové vody nebo dobrého stavu útvaru podzemní vody podle odstavce 
7 je možné pouze na základě výjimky, kterou udělí vodoprávní úřad na základě žádosti při 
současném splnění těchto podmínek: 

 
a) jsou učiněny všechny schůdné kroky k omezení nepříznivých vlivů na stav vodního 
útvaru, 
b) důvody těchto změn nebo úprav vyplývají z převažujícího veřejného zájmu nebo 
pokud jsou přínosy pro životní prostředí a společnost při dosahování cílů podle 
odstavce 1 převáženy přínosy nových změn pro lidské zdraví, udržení ochrany obyvatel 
nebo udržitelný rozvoj a 

https://www.aspi.cz/products/lawText/1/51514/1/2/ASPI%253A/254/2001%20Sb.%252325.1.a
https://www.aspi.cz/products/lawText/1/51514/1/2/ASPI%253A/254/2001%20Sb.%252325.1.a
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c) prospěšné cíle, které z těchto změn nebo úprav vodního útvaru vyplývají, nelze z důvodů 
technické neproveditelnosti nebo pro neúměrné náklady dosáhnout jinými prostředky, jež by 
byly z hlediska životního prostředí významně lepší. 
 

(9) Bez udělené výjimky podle odstavce 8 nelze záměr vedoucí ke zhoršení stavu nebo 
ekologického potenciálu útvaru povrchové vody nebo stavu útvaru podzemní vody či 
znemožnění dosažení dobrého stavu nebo dobrého ekologického potenciálu útvaru 
povrchových vod nebo dobrého stavu útvaru podzemních vod povolit ani provést. 

 
(10) Důvody pro udělení výjimky podle odstavce 8 musí být uvedeny a vysvětleny v 

platném plánu povodí podle § 24 nebo v jeho nejbližší aktualizaci. 
 
(11) Lhůtu podle odstavce 5 lze prodloužit, méně přísné cíle podle odstavce 6 lze 

stanovit a výjimku podle odstavce 8 lze udělit, pouze pokud nedojde k trvalému vyloučení nebo 
ústupkům při dosahování cílů ochrany vod jako složky životního prostředí v jiných vodních 
útvarech ležících v téže oblasti povodí a jejich použití je v souladu s cíli ochrany životního 
prostředí. 

 
(12) Žádost o udělení výjimky podle odstavce 8 obsahuje kromě obecných náležitostí 

podle správního řádu 
 
a) základní popis záměru, jeho rozsah a účel a 
b) identifikační údaje o místu, na němž se má záměr uskutečnit. 
 
(13) Součástí žádosti je 

 
a) projektová dokumentace nebo popis záměru, 
b) údaje o plnění podmínek pro udělení výjimky, 
c) stanovisko správce povodí a 
d) správní úkon, z něhož vyplývá, že záměr nelze povolit ani provést bez udělení 
výjimky podle odstavce 8, byl-li vydán jiným správním orgánem než příslušným k 
udělení výjimky. 

 
§ 24 

 
Plány povodí 

 
(1) Území České republiky náleží do třech mezinárodních oblastí povodí, a to do 

mezinárodní oblasti povodí Labe, mezinárodní oblasti povodí Odry a mezinárodní oblasti 
povodí Dunaje. 

 
(2) Plány povodí podle § 23 odst. 2 se zpracovávají ve třech úrovních pro mezinárodní 

oblasti povodí (dále jen „mezinárodní plány povodí“), části mezinárodních oblastí povodí na 
území České republiky (dále jen „národní plány povodí“) a dílčí povodí. 

 
(3) Ministerstvo životního prostředí a Ministerstvo zemědělství spolupracují v rámci 

mezinárodních komisí16) na zpracování mezinárodních plánů povodí a mezinárodních plánů 
pro zvládání povodňových rizik nebo souboru plánů pro zvládání povodňových rizik 
koordinovaných na úrovni mezinárodní oblasti povodí. 

 
(4) Národní plány povodí stanoví cíle: 
a) pro ochranu a zlepšování stavu povrchových a podzemních vod a vodních 

ekosystémů, 
b) ke snížení nepříznivých účinků povodní a sucha, 

https://www.aspi.cz/products/lawText/1/51514/1/2/ASPI%253A/254/2001%20Sb.%252324
https://www.aspi.cz/products/lawText/1/51514/1/2/ASPI%253A/500/2004%20Sb.%2523
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c) pro hospodaření s povrchovými a podzemními vodami a udržitelné užívání těchto vod 
pro zajištění vodohospodářských služeb a 

d) pro zlepšování vodních poměrů a pro ochranu ekologické stability krajiny. 
Dále obsahují souhrny programů opatření k dosažení uvedených cílů a stanoví strategii jejich 
financování. 

 
(5) Národní plán povodí Labe je doplněn plány povodí pro pět dílčích povodí, a to pro 

dílčí povodí Horního a středního Labe, dílčí povodí Horní Vltavy, dílčí povodí Berounky, dílčí 
povodí Dolní Vltavy a dílčí povodí Ohře, Dolního Labe a ostatních přítoků Labe. 

 
(6) Národní plán povodí Odry je doplněn plány povodí pro dvě dílčí povodí, a to pro 

dílčí povodí Horní Odry, dílčí povodí Lužické Nisy a ostatních přítoků Odry. 
 
(7) Národní plán povodí Dunaje je doplněn plány povodí pro tři dílčí povodí, a to pro 

dílčí povodí Moravy a přítoků Váhu, dílčí povodí Dyje a dílčí povodí ostatních přítoků Dunaje. 
 
(8) Plány dílčích povodí stanoví návrhy programů opatření, které jsou nutné k dosažení 

cílů pro dané dílčí povodí na základě zjištěného stavu povrchových a podzemních vod, 
hodnocení povodňových rizik, potřeb užívání vodních zdrojů, a časový plán jejich uskutečnění. 
 

(9) Součástí plánů dílčích povodí je identifikace a posouzení rizik pro životní 
prostředí a lidské zdraví, která jsou způsobená vypouštěním městských odpadních vod.  
 

(9) (10) Ministerstvo zemědělství stanoví vyhláškou vymezení jednotlivých částí 
mezinárodních oblastí povodí na území České republiky, jednotlivých dílčích povodí podle 
odstavců 5 až 7 a přiřazených hydrogeologických rajonů, a dále do kterých správních obvodů 
krajů a správních obvodů obcí s rozšířenou působností a do územní působnosti kterých 
správců povodí spadají. 

 
(10) (11) Národní plány povodí pořizuje Ministerstvo zemědělství a Ministerstvo 

životního prostředí ve spolupráci s příslušnými správci povodí a místně příslušnými krajskými 
úřady. Národní plány povodí schvaluje vláda. 

 
(11) (12) Plány pro zvládání povodňových rizik pořizuje Ministerstvo životního prostředí 

a Ministerstvo zemědělství ve spolupráci s příslušnými správci povodí a místně příslušnými 
krajskými úřady. Plány pro zvládání povodňových rizik schvaluje vláda. 

 
(12) (13) Národní plány povodí a plány pro zvládání povodňových rizik jsou začleněny 

do mezinárodních plánů podle odstavce 3. 
 
(13) (14) Plány dílčích povodí pořizují správci povodí podle své působnosti ve 

spolupráci s příslušnými krajskými úřady a ve spolupráci s ústředními vodoprávními úřady. 
Plány dílčích povodí schvalují podle své územní působnosti kraje. 
  

§ 25 
 

Zpracování plánů povodí a plánů pro zvládání povodňových rizik 
 

(1) Plány povodí a plány pro zvládání povodňových rizik se zpracovávají ve třech 
etapách, které představují: 

 
a) přípravné práce, které musí obsahovat 

1. předběžné vyhodnocení povodňových rizik a vymezení oblastí s významným 
povodňovým rizikem, které se musí zveřejnit a zpřístupnit veřejnosti k 
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připomínkám, a to nejméně 4 roky před začátkem období, kterého se budou plány 
pro zvládání povodňových rizik týkat, 

2. časový plán a program prací pro zpracování plánů povodí a plánů pro zvládání 
povodňových rizik, který se musí zveřejnit a zpřístupnit uživatelům vody a 
veřejnosti k připomínkám, a to nejméně 3 roky před začátkem období, kterého se 
budou plány povodí a plány pro zvládání povodňových rizik týkat, 

3. analýzu všeobecných a vodohospodářských charakteristik povodí, zhodnocení 
dopadů lidské činnosti na stav povrchových a podzemních vod, mapy 
povodňového nebezpečí a mapy povodňových rizik pro oblasti vymezené podle 
bodu 1, ekonomickou analýzu užívání vody, a na jejich základě zpracovaný 
předběžný přehled významných problémů nakládání s vodami zjištěných v povodí, 
včetně uvedení umělých vodních útvarů, určení silně ovlivněných vodních útvarů 
a jeho zdůvodnění, který se musí zveřejnit a zpřístupnit uživatelům vody a 
veřejnosti k připomínkám, a to nejméně 2 roky před začátkem období, kterého se 
budou plány povodí a plány pro zvládání povodňových rizik týkat, 

b) zpracování návrhů plánů povodí a návrhů plánů pro zvládání povodňových rizik, které 
musí být zpracovány podle výsledků přípravných prací a obsahovat programy 
opatření k dosažení cílů podle § 24 odst. 4, zveřejněny a zpřístupněny uživatelům 
vody a veřejnosti k připomínkám nejméně 1 rok před začátkem období, kterého se 
budou plány povodí a plány pro zvládání povodňových rizik týkat, 

c) zpracování plánů povodí a plánů pro zvládání povodňových rizik upravených podle 
vyhodnocení konzultací s uživateli vody a veřejností. 

 
(2) Ministerstvo zemědělství a Ministerstvo životního prostředí stanoví vyhláškou obsah 

plánů povodí a plánů pro zvládání povodňových rizik, způsob zpracování plánů, podrobnosti 
etap zpracování podle odstavce 1 včetně způsobu a formy zpracování předběžného 
vyhodnocení povodňových rizik, způsobu stanovení oblastí s významným povodňovým 
rizikem, obsahu a způsobu zpracování map povodňového nebezpečí a map povodňových rizik 
a formy jejich zveřejnění, způsob zpřístupnění přípravných prací a návrhů plánů povodí a 
návrhů plánů pro zvládání povodňových rizik pro aktivní zapojení uživatelů vody a veřejnosti. 
 

(3) Plány povodí a plány pro zvládání povodňových rizik se přezkoumávají a aktualizují 
každých 6 let ode dne jejich schválení podle postupů uvedených v odstavcích 1 a 2. 

 
(4) Národní plány povodí vydává Ministerstvo zemědělství jako opatření obecné 

povahy. 
 
(5) Plány pro zvládání povodňových rizik vydává Ministerstvo životního prostředí jako 

opatření obecné povahy. 
  

(6) Plány povodí a plány pro zvládání povodňových rizik se zveřejňují způsobem 
umožňujícím dálkový přístup. Součástí zveřejňovaných plánů povodí a návrhů plánů 
povodí podle odstavce 1 písm. b) nejsou údaje týkající se posouzení a řízení rizik částí 
povodí souvisejících s místy odběru vody k lidské spotřebě. 
 

§ 26 
 

Programy opatření 
 
(1) Programy opatření jsou hlavním nástrojem k dosažení cílů uvedených v plánech 

povodí a plánech pro zvládání povodňových rizik. Opatření přijatá k dosažení cílů ochrany vod 
v programu opatření je nutno uskutečnit do 3 let od schválení plánů povodí. 

 
(2) Programy opatření k dosažení cílů ochrany vod musí obsahovat základní opatření, 

a tam, kde je to nutné, i doplňková opatření. Vymezení obsahu základních a doplňkových 
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opatření a postupy při zavádění opatření, včetně vytýčení přísnějších cílů ochrany vod a 
dodatečných opatření stanoví vyhláškou Ministerstvo zemědělství a Ministerstvo životního 
prostředí. 

 
(3) Opatření přijatá v plánech pro zvládání povodňových rizik nesmí svým rozsahem a 

dopadem významně zvyšovat povodňová rizika po proudu či proti proudu vodního toku, pokud 
taková opatření nebyla koordinována a dohodnuta v rámci částí mezinárodních oblastí povodí 
na území České republiky nebo v rámci mezinárodních oblastí povodí. 

 
(4) Pokud zjišťování a hodnocení stavu povrchových a podzemních vod podle § 21 

nebo jiné údaje naznačují, že cíle ochrany vod stanovené pro příslušný vodní útvar podle § 
23a nebudou pravděpodobně dosaženy, musí být 

 
a) vyšetřeny příčiny možného nesplnění, 
b) přešetřena odpovídající povolení k nakládání s vodami, na něž se vztahuje § 12 odst. 

3 písm. a), 
c) přešetřeny a upraveny programy pro zjišťování a hodnocení stavu povrchových a 

podzemních vod, 
d) přijata dodatečná opatření pro dosažení těchto cílů ochrany vod, včetně stanovení 

přísnějších hodnot vybraných ukazatelů, nebo stanovit další ukazatele, pokud je to 
účelné. 

 
(5) V případech dočasného zhoršení stavu vodních útvarů daného okolnostmi přírodní 

povahy nebo vyšší mocí, které jsou výjimečné nebo nemohly být rozumně předvídány, jako v 
případě extrémních povodní nebo období déletrvajícího sucha nebo v důsledku havárií, je 
nutné splnit tyto podmínky: 

 
a) přijmout všechna vhodná opatření s cílem předejít dalšímu zhoršování stavu a 

neustoupit od dosažení cílů ochrany vod podle § 23a odst. 1 u ostatních vodních 
útvarů neovlivněných těmito mimořádnými okolnostmi, 

b) podmínky, za kterých mohou být okolnosti označeny za mimořádné nebo rozumně 
nepředpověditelné, jsou uvedeny, včetně zavedení příslušných ukazatelů, v plánu 
povodí, 

c) opatření, která mají být přijata za takovýchto mimořádných okolností, jsou zahrnuta 
do programů opatření a nebudou oslabovat obnovu jakosti daného vodního útvaru po 
skončení mimořádných okolností, 

d) důsledky mimořádných nebo rozumně nepředpověditelných okolností se každoročně 
přezkoumají a s ohledem na důvody prodloužení lhůt stanovené v § 23a odst. 5 a 
stanovení méně přísných cílů v § 23a odst. 6 se přijmou všechna proveditelná 
opatření s cílem v co možná nejkratším čase obnovit ve vodním útvaru stav, který byl 
před mimořádnou okolností, a 

e) souhrn důsledků mimořádných okolností a opatření, která byla nebo mají být přijata v 
souladu s písmeny a) a d), se uvedou v nejbližší aktualizaci plánu povodí. 

 
(6) Uskutečnění opatření podle odstavce 2 nesmí vést ke zhoršení znečištění 

pobřežních vod a moří nebo ke zvýšení znečištění povrchových vod. Tento požadavek se 
neuplatní, pokud by jeho důsledkem bylo zvýšené znečištění životního prostředí jako celku. 

 
(7) Ministerstvo zemědělství ve spolupráci s Ministerstvem životního prostředí a 

krajskými úřady předkládá každé 3 roky vládě souhrnnou zprávu o plnění programů opatření 
a o stavu povrchových a podzemních vod a hospodaření s vodami v oblastech povodí. 

 
(8) Pokud byla v rámci posouzení podle § 24 odst. 9 zjištěna rizika, musí být 

v plánech dílčích povodí navržena vhodná opatření k jejich řešení, mezi něž patří 
zejména 
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a) přijetí opatření u zdrojů ostatních odpadních vod s cílem snižování znečištění 

z městských odpadních vod, pokud je to nezbytné k zabezpečení kvality vod 
souvisejících vodních útvarů, 

b) vybudování stokových soustav pro aglomerace s počtem ekvivalentních 
obyvatel nižším než 1 000, 

c) provádění sekundárního čištění městských odpadních vod vypouštěných 
z aglomerací s počtem ekvivalentních obyvatel nižším než 1 000, 

d) provádění terciárního čištění městských odpadních vod vypouštěných 
z aglomerací s počtem ekvivalentních obyvatel nižším než 10 000, 

e) provádění kvartérního čištění městských odpadních vod vypouštěných 
z aglomerací s počtem ekvivalentních obyvatel nižším než 10 000, zejména 
pokud jsou městské odpadní vody vypouštěny do vodních útvarů 
využívaných pro zásobování pitnou vodou, povrchových vod využívaných ke 
koupání a vodních útvarů, kde probíhají činnosti v oblasti akvakultury, 

f) vypracování integrovaných plánů pro nakládání s městskými odpadními 
vodami pro aglomerace s počtem ekvivalentních obyvatel nižším než 10 000 
a přijetí opatření k dosažení snížení znečištění způsobeného odlehčením 
přívalových vod, nebo 

g) uplatňování přísnějších požadavků na vypouštění z čistíren městských 
odpadních vod do vod povrchových. 

 
§ 32 

 
Citlivé oblasti 

 
(1) Citlivé oblasti Oblasti citlivé na eutrofizaci (dále jen „citlivé oblasti“) jsou vodní 

útvary povrchových vod, 
 
a) v nichž dochází nebo v blízké budoucnosti může dojít v důsledku vysoké koncentrace 

živin k nežádoucímu stavu jakosti vod k eutrofizaci, 
b) které jsou využívány nebo se předpokládá jejich využití jako zdroje pitné vody, v níž 

koncentrace dusičnanů přesahuje hodnotu 50 mg/l, nebo 
c) u nichž je z hlediska zájmů chráněných tímto zákonem nutný vyšší stupeň čištění 

odpadních vod. 
 
(2) Citlivé oblasti vymezí vláda nařízením. Vymezení citlivých oblastí podléhá 

přezkoumání v pravidelných intervalech nepřesahujících 4 roky 6 let. 
 
(3) Pro citlivé oblasti a pro vypouštění odpadních vod do povrchových vod ovlivňujících 

jakost vody v citlivých oblastech stanoví vláda nařízením ukazatele přípustného znečištění 
odpadních vod a jejich hodnoty. 
  

§ 32a 
 

Rizikové oblasti 
 

(1) Rizikové oblasti z hlediska mikropolutantů (dále jen „rizikové oblasti“) jsou 
dílčí povodí nebo jejich části, v nichž koncentrace nebo akumulace mikropolutantů 
z čistíren městských odpadních vod představuje riziko pro životní prostředí nebo lidské 
zdraví.  
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(2) Rizikové oblasti jsou 
 

a) části povodí související s místy odběru vody určené k lidské spotřebě, 
pokud z posouzení rizik obsaženého v plánu dílčího povodí nevyplývá, že 
vypouštění mikropolutantů z čistíren městských odpadních vod 
nepředstavuje potenciální riziko, jež by mohlo způsobit zhoršení jakosti 
vody do té míry, že by to mohlo představovat riziko pro lidské zdraví, 

b) vody ke koupání podle zákona o ochraně veřejného zdraví, pokud z profilu 
povrchových vod využívaných ke koupání podle § 34 nevyplývá, že 
vypouštění mikropolutantů z čistíren městských odpadních vod na vody ke 
koupání nemá vliv ani nezhoršuje zdraví koupajících se, nebo 

c) oblasti, v nichž probíhají činnosti v oblasti akvakultury podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1380/201377), pokud vypouštění 
mikropolutantů z čistíren městských odpadních vod může ovlivnit 
bezpečnost potraviny v její konečné podobě. 

 
(3) Rizikovými oblastmi mohou být na základě posouzení rizik vypouštění 

mikropolutantů z čistíren městských odpadních vod pro životní prostředí nebo lidské 
zdraví, také  

 
a) jezera, 
b) vodní toky, u nichž je poměr průměrného objemu ročního průtoku vodního 

toku v místě vypouštění za posledních 5 let k průměrnému ročnímu objemu 
městských odpadních vod vypouštěných do povrchových vod 
za posledních 5 let nižší než 10, 

c) oblasti, v nichž je ke splnění požadavků předpisů v oblasti ochrany vod 
nezbytné kvartérní čištění, a  

d) evropsky významné lokality, ptačí oblasti a zvláště chráněná území podle 
zákona o ochraně přírody a krajiny s předmětem ochrany vázaným na vodu 
vedená v registru chráněných oblastí podle § 22 odst. 5.  

 
(4) Rizikové oblasti vymezí vláda nařízením. Vymezení rizikových oblastí podléhá 

přezkoumání a v případě potřeby aktualizaci v pravidelných intervalech nepřesahujících 
6 let. 

 
(5) Pro rizikové oblasti a pro vypouštění městských odpadních vod do 

povrchových vod ovlivňujících jakost vody v rizikových oblastech stanoví vláda 
nařízením požadavky na kvartérní čištění. 
 

§ 33 
 

Zranitelné oblasti 
 

(1) Zranitelné oblasti jsou území, kde se vyskytují 
 
a) povrchové nebo podzemní vody, zejména využívané nebo určené jako zdroje pitné 

vody, v nichž koncentrace dusičnanů přesahuje hodnotu 50 mg/l nebo mohou této 
hodnoty dosáhnout, nebo 

b) povrchové vody, u nichž v důsledku vysoké koncentrace dusičnanů ze zemědělských 
zdrojů dochází nebo může dojít k nežádoucímu zhoršení jakosti vody. 

 

 
77) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1380/2013 ze dne 11. prosince 2013 
o společné rybářské politice, o změně nařízení Rady (ES) č. 1954/2003 a (ES) č. 1224/2009 a o 
zrušení nařízení Rady (ES) č. 2371/2002 a (ES) č. 639/2004 a rozhodnutí Rady 2004/585/ES. 
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(2) Vláda nařízením stanoví zranitelné oblasti a v nich upraví používání a skladování 
hnojiv a statkových hnojiv, střídání plodin a provádění protierozních opatření (dále jen "akční 
program"). Akční program a vymezení zranitelných oblastí podléhají přezkoumání a 
případným úpravám v intervalech nepřesahujících 4 roky. Přezkoumání se provádí na základě 
vyhodnocení účinnosti opatření vyplývajících z přijatého akčního programu. 
  

§ 38 
 

Odpadní vody 
 

(1) Odpadní vody jsou vody použité v obytných, průmyslových, zemědělských, 
zdravotnických a jiných stavbách, zařízeních nebo dopravních prostředcích, pokud mají po 
použití změněnou jakost (složení nebo teplotu) a jejich směsi se srážkovými vodami, jakož i 
jiné vody z těchto staveb, zařízení nebo dopravních prostředků odtékající, pokud mohou 
ohrozit jakost povrchových nebo podzemních vod. Odpadní vody jsou i průsakové vody 
vznikající při provozování skládek a odkališť nebo během následné péče o ně, s výjimkou vod, 
které jsou zpětně využívány pro vlastní potřebu organizace, a vod, které odtékají do vod 
důlních. 

 
(2) Odpadní vody zneškodňované na komunální čistírně odpadních vod, kterou se 

rozumí zařízení pro čištění městských odpadních vod vybavené technologií pro likvidaci 
splašků, musí svým složením odpovídat platnému kanalizačnímu řádu. 

 
(2) Městskými odpadními vodami jsou 

 
a) splašky, jimiž jsou odpadní vody ze sídel, služeb a institucí, které vznikají převážně 
jako produkt lidského metabolismu, činností v domácnosti nebo obojího, 
b) směs splašků a ostatních odpadních vod, jimiž jsou odpadní vody jiné než splašky a 
městský srážkový odtok vypouštěné z objektů používaných k provozování obchodních 
nebo průmyslových či hospodářských činností, 
c) směs splašků a městského srážkového odtoku, jímž jsou srážky z aglomerací 
odváděné pomocí kanalizace, nebo 
d) směs splašků, ostatních odpadních vod a městského srážkového odtoku. 

 
(3) Odvádí-li se odpadní voda a srážková voda společně jednotnou kanalizací10a), stává 

se srážková voda vtokem do této kanalizace vodou odpadní. 
 
(4) Vody z drenážních systémů odvodňovaných zemědělských pozemků, chladící vody 

užité na plavidlech a pro vodní turbíny, u nichž došlo pouze ke zvýšení teploty, a nepoužité 
minerální vody z přírodního léčivého zdroje nebo zdroje přírodní minerální vody nejsou 
odpadními vodami podle tohoto zákona. Odpadními vodami nejsou ani srážkové vody z 
pozemních komunikací, pokud je znečištění těchto vod závadnými látkami řešeno technickými 
opatřeními podle vyhlášky, kterou se provádí zákon o pozemních komunikacích21a). 

 
(5) Zneškodňováním odpadních vod se pro účely tohoto zákona rozumí jejich 

vypouštění do vod povrchových nebo podzemních nebo akumulace s jejich následným 
odvozem na čistírnu odpadních vod podle odstavce 8 7. Kdo vypouští odpadní vody do vod 
povrchových nebo podzemních, je povinen zajišťovat jejich zneškodňování v souladu s 
podmínkami stanovenými v povolení k jejich vypouštění; pokud nařízení vlády stanoví 
přísnější požadavky než povolení, je povinen zajišťovat zneškodňování vypouštěných 
odpadních vod do vod povrchových nebo podzemních v souladu s požadavky 
stanovenými v nařízení vlády, a to v termínech tímto nařízením stanovených. Při 

 
10a) Zákon č. 274/2001 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 
21a) Vyhláška č. 104/1997 Sb., kterou se provádí zákon o pozemních komunikacích. 
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stanovování těchto podmínek je vodoprávní úřad povinen přihlížet k nejlepším dostupným 
technologiím v oblasti zneškodňování odpadních vod, kterými se rozumí nejúčinnější a 
nejpokročilejší stupeň vývoje použité technologie zneškodňování nebo čištění odpadních vod, 
vyvinuté v měřítku umožňujícím její zavedení za ekonomicky a technicky přijatelných 
podmínek a zároveň nejúčinnější pro ochranu vod. Kdo vypouští důlní vody do vod 
povrchových nebo podzemních podle zákona o ochraně a využití nerostného bohatství1a), 
může tak činit pouze způsobem a za podmínek, které stanoví vodoprávní úřad. 

 
(6) Kdo vypouští odpadní vody do vod povrchových nebo podzemních, je povinen v 

souladu s rozhodnutím vodoprávního úřadu měřit objem vypouštěných vod a míru jejich 
znečištění a výsledky těchto měření předávat vodoprávnímu úřadu, který rozhodnutí vydal, 
příslušnému správci povodí a pověřenému odbornému subjektu Českému 
hydrometeorologickému ústavu. Vodoprávní úřad tímto rozhodnutím stanoví místo a 
způsob měření objemu a znečištění vypouštěných odpadních vod a četnost předkládání 
výsledků těchto měření. Odběry a rozbory ke zjištění míry znečištění vypouštěných odpadních 
vod mohou provádět jen odborně způsobilé osoby oprávněné k podnikání (dále jen „oprávněná 
laboratoř“). Odborná způsobilost pro rozbory odpadních vod a provádění odběrů vzorků se 
prokazuje osvědčením o akreditaci vydaným podle zákona o technických požadavcích na 
výrobky57), osvědčením o správné činnosti laboratoře nebo autorizací k výkonu úředního 
měření podle zákona o metrologii58), vztahující se na analytické stanovení relevantních 
ukazatelů a na odběr požadovaného typu vzorků odpadních vod. U aglomerací s počtem 
ekvivalentních obyvatel 100 000 a vyšším a aglomerací podle § 38d odst. 2 zajistí 
vlastník kanalizačního systému shromažďujícího a odvádějícího městské odpadní vody 
(dále jen „stoková soustava“) způsobem a v rozsahu stanoveném nařízením vlády 
reprezentativní monitorování v relevantních bodech odlehčení odpadních vod do vod 
povrchových a vypouštění městského srážkového odtoku z oddílných kanalizací. 

 
(7) Kdo akumuluje odpadní vody v bezodtokové jímce, je povinen zajišťovat jejich 

zneškodňování odvozem na čistírnu odpadních vod a na výzvu vodoprávního úřadu nebo 
České inspekce životního prostředí předložit doklady o odvozu odpadních vod za období 
posledních dvou kalendářních let. Kdo akumuluje odpadní vody v nepropustné jímce, je 
povinen zajišťovat jejich zneškodňování odvozem na čistírnu odpadních vod a předávat 
doklady o odvozu odpadních vod vodoprávnímu úřadu nejpozději každé 2 roky za 
období posledních 2 kalendářních let. Doklady o odvozu je rovněž povinen předložit na 
výzvu České inspekci životního prostředí nebo vodoprávnímu úřadu za období 
posledních 2 kalendářních let. Odvoz může provádět pouze provozovatel čistírny odpadních 
vod nebo osoba oprávněná podle živnostenského zákona53). Ten, kdo provede odvoz, je 
povinen tomu, kdo akumuluje odpadní vody v bezodtokové nepropustné jímce, vydat doklad, 
ze kterého bude patrno jméno toho, kdo akumuluje odpadní vody v bezodtokové nepropustné 
jímce, lokalizace jímky, množství odvezených odpadních vod, datum odvozu, název osoby, 
která odpadní vodu odvezla, a název čistírny odpadních vod, na které budou odpadní vody 
zneškodněny. 

 
(8) Přímé vypouštění odpadních vod do podzemních vod je zakázáno. Vypouštění 

odpadních vod neobsahujících nebezpečné závadné látky nebo zvlášť nebezpečné závadné 
látky (§ 39 odst. 4) z jedné nebo několika územně souvisejících staveb pro bydlení50), staveb 

 
57) § 16 zákona č. 22/1997 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 
58) § 21 zákona č. 505/1990 Sb., o metrologii, ve znění pozdějších předpisů. 
53) § 1 zákona č. 274/2001 Sb., o vodovodech a kanalizacích pro veřejnou potřebu a o změně některých 
zákonů (zákon o vodovodech a kanalizacích), ve znění pozdějších předpisů. 
50) § 2 písm. a) vyhlášky č. 501/2006 Sb., o obecných požadavcích na využívání území. 
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pro rodinnou rekreaci51) nebo z jednotlivých staveb poskytujících ubytovací služby52), 
vznikajících převážně jako produkt lidského metabolismu a činností v domácnostech, přes 
půdní vrstvy do vod podzemních lze povolit, pokud není v daném případě technicky možné 
nebo s ohledem na zájmy chráněné tímto zákonem nebo jinými právními předpisy možné nebo 
žádoucí, vypouštění odpadních vod do vod povrchových. Povolení vypouštění odpadních vod 
do vod podzemních podle věty druhé nelze vydat bez souhlasného vyjádření osoby s 
odbornou způsobilostí8), která posoudí vliv vypouštění odpadních vod na jakost podzemních 
vod. Maximální povolené množství odpadních vod vypouštěné z jedné nebo několika územně 
souvisejících staveb pro bydlení nesmí celkově přesáhnout 15 m3/den. 

 
(9) Při povolování vypouštění odpadních vod do vod povrchových nebo podzemních 

stanoví vodoprávní úřad nejvýše přípustné hodnoty množství a koncentrace vypouštěného 
znečištění (emisní limity) a objemu vypouštěných vod. Při povolování vypouštění odpadních 
vod do vod povrchových je vázán ukazateli vyjadřujícími stav vody ve vodním toku, normami 
environmentální kvality, ukazateli a hodnotami přípustného znečištění povrchových vod, 
ukazateli a nejvýše přípustnými hodnotami ukazatelů znečištění odpadních vod (emisní 
standardy) stanovenými nařízením vlády a náležitostmi a podmínkami povolení k vypouštění 
odpadních vod, včetně specifikací nejlepších dostupných technologií v oblasti zneškodňování 
odpadních vod a podmínek jejich použití, které stanoví vláda nařízením a nejlepšími 
dostupnými technikami59) v oblasti zneškodňování odpadních vod. Při povolování vypouštění 
odpadních vod do vod podzemních je vázán ukazateli vyjadřujícími stav podzemní vody v 
příslušném útvaru podzemní vody, ukazateli a hodnotami přípustného znečištění podzemních 
vod, ukazateli a přípustnými hodnotami znečištění odpadních vod a náležitostmi a podmínkami 
povolení k vypouštění odpadních vod do vod podzemních, které stanoví vláda nařízením. 
 

(9) Při povolování vypouštění odpadních vod do vod povrchových nebo 
podzemních stanoví vodoprávní úřad nejvýše přípustné hodnoty množství a 
koncentrace vypouštěného znečištění (dále jen „emisní limity“). V povolení k 
vypouštění odpadních vod do vod povrchových uvede vodoprávní úřad údaje o 
předpokládaném rozpětí denního množství vypouštěných odpadních vod. Při 
povolování vypouštění odpadních vod do vod povrchových stanoví vodoprávní úřad 
emisní limity na základě ukazatelů vyjadřujících stav vodního útvaru, norem 
environmentální kvality, ukazatelů a hodnot přípustného znečištění povrchových vod, 
ukazatelů a nejvýše přípustných hodnot ukazatelů znečištění odpadních vod (dále jen 
„emisní standardy“), dosažitelných hodnot koncentrací a účinností stanovených 
nařízením vlády a nejlepších dostupných technik59). Při povolování vypouštění 
odpadních vod do vod podzemních stanoví vodoprávní úřad údaje o předpokládaném 
rozpětí denního množství vypouštěných odpadních vod,  přípustné hodnoty znečištění 
na základě ukazatelů vyjadřujících stav podzemní vody v příslušném útvaru podzemní 
vody, ukazatelů a hodnot přípustného znečištění podzemních vod, ukazatelů a 
přípustných hodnot znečištění odpadních vod a náležitostí a podmínek povolení k 
vypouštění odpadních vod do vod podzemních, které stanoví vláda nařízením, a 
nejlepších dostupných technik59). Dosažitelné hodnoty koncentrací a účinností pro 
jednotlivé ukazatele znečištění v oblasti zneškodňování městských odpadních vod 
stanovené nařízením vlády se přezkoumávají a aktualizují každých 6 let. 
 

(10) Při povolování vypouštění odpadních vod do vod povrchových nebo podzemních 
vodoprávní úřad 

 

 
51) § 2 písm. b) vyhlášky č. 501/2006 Sb. 
52) § 2 písm. c) vyhlášky č. 501/2006 Sb. 
8) Zákon č. 62/1988 Sb., o geologických pracích a o Českém geologickém úřadu, ve znění pozdějších 
předpisů. 
59) § 2 písm. e) zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci, ve znění pozdějších předpisů. 
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a) přihlíží k potřebě dosažení nebo zachování dobrého stavu povrchových nebo 
podzemních vod a na vodu vázaných ekosystémů a 

b) posuzuje možnosti omezování znečištění u jeho zdroje i omezování emisí do životního 
prostředí jako celku a možnosti opětovného využívání odpadních vod. 

 
(11) Vyžadují-li to cíle stanovené v příslušném plánu povodí nebo cíle ochrany vod či 

normy environmentální kvality stanovené přímo použitelným předpisem Evropské unie, 
stanoví vodoprávní úřad v povolení přísnější emisní limity, než jsou emisní limity stanovené 
podle odstavce 9, popřípadě může stanovit další ukazatele a jejich emisní limity. Vodoprávním 
úřadem stanovené emisní limity nesmí být přísnější než hodnoty dosažitelné při použití 
nejlepších dostupných technik v oblasti zneškodňování odpadních vod59). Uvedený postup 
platí obdobně pro případy stanovení ukazatelů znečištění a emisních standardů stanovených 
nařízením vlády podle § 31, 34 a 35. 
 

(12) Vodoprávní úřad může při povolování vypouštění odpadních vod z průmyslových 
staveb a zařízení uložit zneškodňování odpadních vod z jednotlivých dílčích výrob nebo 
chladících vod odděleně od ostatních jiných odpadních vod. 
 

(13) Vodoprávní úřad může na základě žádosti znečišťovatele povolit ve výjimečných 
případech na nezbytně nutnou dobu, zejména při uvádění čistírny odpadních vod do provozu, 
při zkušebním provozu, nezbytných opravách či změnách zařízení ke zneškodňování 
odpadních vod a při haváriích těchto zařízení a v případech, kdy odpadní vody budou do 
povrchových vod vypouštěny řízeným způsobem, při současném stanovení dalších podmínek, 
které omezí možnost zhoršení jakosti povrchových vod, vypouštění odpadních vod s 
přípustnými hodnotami ukazatelů znečištění odpadních vod vyššími než hodnoty stanovené 
vládou nařízením podle odstavce 9 nebo podle § 31. 

 
(14) Vodoprávní úřad v případech uvedených v odstavci 13 stanoví hodnoty 

ukazatelů znečištění odpadních vod, které nesmí překročit obvyklé koncentrace 
znečištění odpadních vod na přítoku do čistírny odpadních vod za bezdeštného 
průtoku; při stanovení konkrétní výše těchto limitů se přihlíží k návrhu znečišťovatele, 
k počtu a charakteru nefunkčních nebo omezeně funkčních celků čistírny odpadních 
vod. Znečišťovatel je povinen písemně ohlásit vodoprávnímu úřadu, příslušnému 
správci vodního toku a správci poplatku nejméně dva dny předem zahájení vypouštění 
odpadních vod v souladu s povolením vydaným podle tohoto odstavce a 
předpokládaný termín ukončení tohoto vypouštění, a to i opakovaně; jde-li o vypouštění 
odpadních vod při havárii, ohlásí znečišťovatel zahájení jejich vypouštění bezodkladně. 
Znečišťovatel je povinen odebrat vzorek vypouštěných odpadních vod a zajistit jeho 
rozbor vždy při zahájení a ukončení vypouštění v souladu s povolením podle tohoto 
odstavce. 

 
(15) Odpadní vody vyčištěné na čistírně odpadních vod, které splňují požadavky 

stanovené nařízením vlády, lze opětovně využívat jako vody recyklované. Pro účely 
jejich opětovného využití se tyto vody nepovažují za vody odpadní.  Využívání 
recyklovaných vod nesmí mít nepříznivé dopady na životní prostředí nebo lidské zdraví, 
zejména ohrozit funkce vodního toku nebo jakost podzemních vod. Kdo vyčistí odpadní 
vody na požadavky stanovené nařízením vlády podle věty první, je povinen měřit objem 
těchto vod a míru jejich znečištění. Kdo využívá recyklované vody, je povinen informace 
o objemu, místě a způsobu využívání těchto vod předávat vodoprávnímu úřadu, 
příslušnému správci povodí a Českému hydrometeorologickému ústavu. Odběry a 
rozbory ke zjištění míry znečištění recyklovaných vod může provádět jen oprávněná 
laboratoř. 
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(16) Vláda stanoví nařízením 
 

a) ukazatele a přípustné hodnoty znečištění a objemu recyklovaných vod,  
b) způsob a podmínky využívání recyklovaných vod, 
c)  místo, způsob a četnost měření objemu a znečištění recyklovaných vod, 
d)  způsob a četnost předávání údajů o objemu, jakosti, místě a způsobu využívání 

recyklovaných vod vodoprávnímu úřadu, příslušnému správci povodí a 
Českému hydrometeorologickému ústavu, 

e)  způsob vedení evidence recyklovaných vod a rozsah evidovaných údajů. 
 

 
(14) (17) V pochybnostech o tom, zda se jedná o odpadní vody, rozhoduje vodoprávní 

úřad. 
 

*** 
 

§ 38c 
 

(1) Obec, jejíž území je součástí aglomerace s počtem ekvivalentních obyvatel 
1 000 a vyšším, je povinna zajistit, aby toto území bylo vybaveno stokovou soustavou 
zakončenou čistírnou městských odpadních vod, která umožňuje napojení veškerých 
zdrojů splašků. 

 
(2) Pokud by vybudování stokové soustavy podle odstavce 1 nebo připojení se 

k ní nepřineslo žádný užitek z hlediska životního prostředí nebo lidského zdraví, nebo 
není technicky proveditelné, nebo by si vyžádalo nepřiměřené finanční náklady, je 
možné ke zneškodňování odpadních vod použít individuální systém v souladu s plánem 
rozvoje vodovodů a kanalizací kraje podle zákona o vodovodech a kanalizacích. 

 
§ 38d 

 
Integrované plány pro nakládání s městskými odpadními vodami 

 
(1) Integrovaný plán pro nakládání s městskými odpadními vodami zahrnuje cíle 

pro snížení znečištění způsobeného odlehčením přívalových vod a opatření, která mají 
být přijata k dosažení těchto cílů. Obsah integrovaného plánu pro nakládání 
s městskými odpadními vodami a obsah a rozsah předávaných údajů stanoví 
Ministerstvo životního prostředí ve spolupráci s Ministerstvem zemědělství vyhláškou.   

 
(2) Krajský úřad ve spolupráci se správci povodí sestaví seznam aglomerací pro 

integrované plány s počtem ekvivalentních obyvatel 10 000 a vyšším a zároveň nižším 
než 100 000, pro něž s ohledem na místní podmínky, klimatické scénáře a posouzení 
dopadů provedených v rámci plánu povodí, platí že 

 
a) odlehčení nečištěných městských odpadních vod do vod povrchových z 

jednotných kanalizací způsobené srážkami nebo poruchami systému (dále 
jen „odlehčení přívalových vod“) představuje riziko pro životní prostředí 
nebo lidské zdraví, 

b) odlehčení přívalových vod představuje více než 2 % ročního zatížení 
odváděných městských odpadních vod podle ukazatelů uvedených 
v nařízení vlády, vypočteného podle průtoku za sucha, 

c) odlehčení přívalových vod brání splnění cílů ochrany vod podle § 23a a 
požadavkům na jakost vody určené k zásobování pitnou vodou, nebo 

d) v oddílné kanalizaci byly zjištěny relevantní body, kde se očekává, že 
městský srážkový odtok bude znečištěn natolik, že jeho vypouštění do do 
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vod povrchových lze považovat za riziko pro životní prostředí nebo lidské 
zdraví nebo brání splnění požadavků nebo cílů ochrany vod uvedených v 
písmenu c). 

 
(3) Seznam aglomerací sestavený podle odstavce 2 stanoví krajský úřad 

opatřením obecné povahy a přezkoumá jej každých 6 let a v případě změny podmínek 
jej aktualizuje.  

 
(4) Integrovaný plán pro nakládání s městskými odpadními vodami vypracuje 

obec, jejíž území je součástí aglomerace s počtem ekvivalentních obyvatel 100 000 a 
vyšším a obec jejíž území je součástí aglomerace uvedené v seznamu podle odstavce 
2. Za splnění povinnosti podle předchozí věty odpovídá v aglomeraci tvořené územím 
více obcí vždy každá obec samostatně. Integrovaný plán schvaluje příslušný krajský 
úřad. 

 
(5) Vlastníci stokových soustav, oddílných kanalizací pro odvádění srážkových 

vod a čistíren odpadních vod v aglomeraci předávají obci na vyžádání údaje pro 
vypracování integrovaného plánu. 

 
(6) Integrovaný plán pro nakládání s městskými odpadními vodami podléhá 

přezkoumání každých 6 let a v případě potřeby se aktualizuje. 
 

§ 38e 
 

Národní program provádění 
 

(1) Ministerstvo zemědělství ve spolupráci s Ministerstvem životního prostředí 
pořizuje Národní program provádění směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2024/3019 (dále jen „Národní program provádění“).  

 
(2) Národní program provádění obsahuje zejména vyhodnocení stávajícího stavu 

plnění povinností v oblasti odvádění a čištění městských odpadních vod, stanovení 
potřebných investičních opatření v jednotlivých aglomeracích a plán jejich provádění, 
odhad ekonomických nákladů na potřebné investice a určení potenciálních zdrojů 
financování. 

 
(3) Národní program provádění schvaluje vláda. 
 
(4) Ministerstvo zemědělství a Ministerstvo životního prostředí zveřejní Národní 

program provádění způsobem umožňujícím dálkový přístup. 
 
(5) Národní program provádění se aktualizuje nejpozději každých 6 let ode dne 

jeho schválení. 
 

*** 
 

§ 55d 
 

Registr individuálních systémů zneškodňování odpadních vod 
 
(1) Zřizuje se registr individuálních systémů zneškodňování městských 

odpadních vod (dále jen „registr individuálních systémů“) jako informační systém 
veřejné správy, který slouží k evidenci údajů o způsobu zneškodňování městských 
odpadních vod a jejich kontrole. 
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(2) Správcem registru individuálních systémů je Ministerstvo životního prostředí.  
 
(3) Registr individuálních systémů zahrnuje údaje o  
 

a) umístění stavby nebo pozemku a způsob jejich užívání, u nichž je individuální 
systém zřízen,  

b) způsobu nakládání s odpadními vodami, zejména o tom, zda jsou odpadní 
vody čištěny nebo akumulovány,  

c) individuálním systému, včetně jeho technických a kapacitních parametrů,  
d) povoleních k nakládání s vodami podle § 8 odst. 1 písm. c) a o dalších 

rozhodnutích a opatřeních podle tohoto zákona, zejména o změně, zrušení 
nebo omezení těchto povolení,  

e) výsledcích sledování množství a znečištění odpadních vod podle § 38 odst. 6,  
f) dokladech o odvozu odpadních vod z jímky podle § 38 odst. 7,  
g) dokladech o provedení technické revize vodního díla podle § 59 odst. 1 písm. 

k) a 
h) připojení stavby na stokovou soustavu zakončenou čistírnou odpadních vod. 
 
(4) Vodoprávní úřad vkládá do registru individuálních systémů údaje podle 

odstavce 3 písm. b), pokud jde o čištění odpadních vod, a dále údaje podle odstavce 3 
písm. d) až g). Stavební úřad vkládá do registru individuálních systémů údaje podle 
odstavce 3 písm. a), b), pokud jde o akumulaci odpadních vod, a c). Údaje se do registru 
vkládají bez zbytečného odkladu poté, co je příslušný úřad získá při výkonu své 
působnosti nebo co mu byly poskytnuty podle tohoto zákona. 
 

(5) Každý, kdo má k dispozici údaje o připojení staveb podle odstavce 3 písm. h), 
je povinen tyto údaje na vyžádání správce registru individuálních systémů poskytnout, 
a to v rozsahu nezbytném pro vedení tohoto registru. Správce registru vloží tyto údaje 
do registru individuálních systémů. 

 
(6) Ministerstvo životního prostředí ve spolupráci s Ministerstvem pro místní 

rozvoj stanoví vyhláškou rozsah a způsob vedení registru individuálních systémů, 
rozsah, formát, strukturu a způsob předávání údajů do registru a způsob poskytování 
údajů pro jeho vedení. 
 

*** 
 

§ 59 
 

Povinnosti vlastníků vodních děl 
 

(1) Vlastník vodního díla je povinen 
 
a) dodržovat podmínky a povinnosti, za kterých bylo vodní dílo povoleno a uvedeno do 

provozu, zejména dodržovat provozní řád a schválený manipulační řád, neprodleně 
oznamovat vodoprávnímu úřadu změny mající vliv na obsah provozního řádu vodního 
díla pro čištění odpadních vod s povoleným vypouštěním odpadních vod s obsahem 
zvlášť nebezpečných závadných nebo nebezpečných závadných látek podle přílohy 
č. 1 k tomuto zákonu do vod povrchových nebo manipulačního řádu a předkládat 
vodoprávnímu úřadu ke schválení návrh na úpravu manipulačního řádu tak, aby byl 
v souladu s komplexním manipulačním řádem podle § 47 odst. 4 písm. g); náležitosti 
manipulačních a provozních řádů stanoví Ministerstvo zemědělství vyhláškou, 

b) udržovat vodní dílo v řádném stavu tak, aby nedocházelo k ohrožování bezpečnosti 
osob, majetku a jiných chráněných zájmů, 
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c) provádět na vlastní náklad u vodního díla technickobezpečnostní dohled, pokud 
tomuto dohledu vodní dílo podléhá, 

d) provádět na svůj náklad opatření, která mu vodoprávní úřad uloží k odstranění závad 
zjištěných na vodním díle, zejména při vodoprávním dozoru, 

e) dbát pokynů správce vodního toku v případě mimořádných situací na dotčeném 
vodním toku, 

f) odstraňovat předměty a hmoty zachycené či ulpělé na vodních dílech a nakládat s nimi 
podle zvláštního zákona32)32), 

g) osadit na vodním díle cejch, vodní značku nebo vodočet, umožnit průběžný přenos 
dat o průtocích ve vodním toku nebo zajistit zvláštní úpravu přelivu nebo výpusti podle 
rozhodnutí vodoprávního úřadu, 

h) osadit na vodním díle plavební znaky, 
i) u vodního díla sloužícího ke vzdouvání vody ve vodním toku udržovat na vlastní náklad 

v řádném stavu dno a břehy v oblasti vzdutí a starat se v něm o plynulý průtok vody, 
zejména odstraňovat nánosy a překážky, a je-li to technicky možné a ekonomicky 
únosné, vytvářet podmínky pro migraci vodních živočichů, nejde-li o stavby, 

j) odstraňovat náletové dřeviny z hrází sloužících k ochraně před povodněmi, ke 
vzdouvání vody nebo k akumulaci vody; na tyto povinnosti se s výjimkou ochrany 
památných stromů, zvláště chráněných druhů rostlin, zvláště chráněných živočichů a 
volně žijících ptáků, nevztahuje zákon o ochraně přírody a krajiny14a). Před jejich 
odstraněním, není-li nebezpečí z prodlení, je vlastník vodního díla povinen oznámit 
svůj záměr orgánu ochrany přírody., 

k) provádět jedenkrát za 2 roky prostřednictvím osoby odborně způsobilé 
pověřené Ministerstvem životního prostředí technické revize vodního díla 
ohlášeného podle § 15a ve znění účinném do 31. prosince 2023 a výsledky 
těchto revizí předávat do 31. prosince kalendářního roku vodoprávnímu úřadu; 
vlastník vodního díla je povinen odstranit zjištěné závady ve lhůtě do 60 dnů od 
provedení revize. 

 
(2) Vodoprávní úřad může uložit vlastníkovi vodního díla zpracovat a předložit mu ke 

schválení provozní řád vodního díla pro čištění odpadních vod s povoleným vypouštěním 
odpadních vod s obsahem zvlášť nebezpečných závadných nebo nebezpečných závadných 
látek podle přílohy č. 1 k tomuto zákonu do vod povrchových nebo manipulační řád vodního 
díla. Vodoprávní úřad může vlastníkovi vodního díla stanovit podmínky pro zpracování 
provozního nebo manipulačního řádu a lhůtu k jeho předložení. Dále může vlastníkovi vodního 
díla uložit, aby provedl doplnění nebo jiné úpravy předloženého provozního nebo 
manipulačního řádu. Vodoprávní úřad může též vlastníkovi vodního díla uložit, aby provedl 
změnu schváleného provozního nebo manipulačního řádu a tuto změnu předložil ke schválení. 
Provozní nebo manipulační řád schvaluje vodoprávní úřad na časově omezenou dobu, která 
nepřesahuje dobu platnosti povolení k vypouštění odpadních vod. 

 
(3) Ve výjimečných případech může vodoprávní úřad uložit nebo povolit vlastníkovi 

vodního díla mimořádnou manipulaci na vodním díle nad rámec schváleného manipulačního 
řádu. V takovém případě nevzniká vlastníkovi vodního díla povinnost náhrady oprávněnému k 
nakládání s vodami v tomto díle za to, že nemůže nakládat s vodami v maximálním povoleném 
množství a s určitými vlastnostmi. 

 
(4) Vyžaduje-li to veřejný zájem a jestliže ten, kdo je k tomu povinen, tyto povinnosti 

řádně neplní a nezjednal-li nápravu ve stanovené lhůtě, vodoprávní úřad může rozhodnout, že 
jiná osoba přejímá na dobu nezbytné potřeby provoz nebo údržbu vodních děl. Tento provoz 

 
32) Zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů. 
32) Zákon č. 541/2020 Sb. o odpadech, ve znění pozdějších předpisů. 
14a) Zákon č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, ve znění pozdějších předpisů. 
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a údržbu obstarává určená osoba na náklady toho, kdo byl povinen tyto povinnosti plnit; není-
li taková osoba, nese tyto náklady stát. 

 
(5) Na odstraňování překážek pro migraci vodních živočichů ve vodním toku 

způsobených vodními díly vybudovanými před účinností tohoto zákona se podílí stát. 
 
(6) Žádost o schválení manipulačního řádu vodního díla obsahuje kromě obecných 

náležitostí podle správního řádu základní údaje o vodním díle. 
 
(7) Součástí žádosti je 

 
a) povolení k nakládání s vodami související s vodním dílem, jehož manipulační řád má 

být schválen, a, bylo-li povolení vydáno jiné osobě než žadateli, doklad o tom, že mu 
oprávněný umožnil výkon svého povolení, 

b) povolení užívání vodního díla, 
c) manipulační řád, 
d) stanovisko správce povodí a 
e) vyjádření příslušného správce vodního toku, pokud se jedná o manipulační řád 

vodního díla, kterým má být dotčen vodní tok. 
 

*** 
 

§ 89c 
 

Osvobození od dílčích poplatků 
 

(1) Od dílčího poplatku z objemu se osvobozuje vypouštění odpadních vod, jejichž 
objem nepřekračuje za poplatkové období objem 100 000 m3. 
 

(2) Od dílčího poplatku z jednotlivého znečištění se osvobozuje vypouštění odpadních 
vod nepřekračujících hmotnostní nebo koncentrační limit pro ukazatel tohoto znečištění 
uvedený v příloze č. 2 k tomuto zákonu. 
  

§ 89d 
 

Základ poplatku 
 

Základ poplatku za vypouštění odpadních vod do vod povrchových se skládá z dílčích 
základů poplatku. 
  

§ 89e 
 

Dílčí základy poplatku 
 

(1) Dílčí základy poplatku tvoří 
 
a) objem odpadních vod v m3 v případě dílčího poplatku z objemu a 
b) celkové množství jednotlivého znečištění uvedeného v příloze č. 2 k tomuto zákonu 

obsaženého v odpadních vodách v kg v případě dílčího poplatku z tohoto znečištění. 
 

(2) Poplatník může snížit dílčí základ poplatku z jednotlivého znečištění o celkové 
množství tohoto znečištění obsažené v odebrané vodě, ze které se stala vypouštěná odpadní 
voda. 
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(3) Pro účely výpočtu poplatku se celkové množství jednotlivého znečištění ve vodách 
v kg vypočte jako součin 

a) průměrné koncentrace ukazatele tohoto znečištění uvedeného v příloze č. 2 k tomuto 
zákonu ve vodách v kg/m3 a 

b) objemu vod v m3. 
 
(3) Pro výpočet dílčího základu poplatku z jednotlivého znečištění znečišťovatel 

 
a) vypočte průměrnou koncentraci ukazatele tohoto znečištění pro každý úsek 

poplatkového období podle toho, zda v daném úseku poplatkového období 
byly vypouštěny odpadní vody splňující hodnoty přípustného znečištění 
stanovené v nařízení vlády podle § 38 odst. 9 nebo v povolení podle § 38 
odst. 13 nebo odpadní vody nesplňující hodnoty přípustného znečištění, 

b) každou takto vypočtenou koncentraci ukazatele znečištění v daném úseku 
poplatkového období vynásobí objemem vypuštěných odpadních vod 
v tomto časovém úseku a 

c) sečte množství vypuštěného znečištění odpadních vod splňujících hodnoty 
přípustného znečištění a odpadních vod nesplňujících hodnoty přípustného 
znečištění a výslednou hodnotu porovná s hmotnostními limity pro daný 
ukazatel znečištění; pokud byly v jednom poplatkovém období vypouštěny 
odpadní vody nesplňující hodnoty přípustného znečištění, znečišťovatel 
porovnává zjištěné množství znečištění odpadních vod u ukazatele CHSK s 
hmotnostními limity uvedenými v příloze č. 2 k tomuto zákonu pro odpadní 
vody nesplňující hodnoty přípustného znečištění. 

 
(4) Je-li provoz čistírny odpadních vod omezen nebo přerušen v důsledku povodně 

nebo jiné přírodní katastrofy, považuje se za celkové množství jednotlivého znečištění ve 
vodách podle odstavce 3 za období, kdy byl provoz omezen nebo přerušen, součin 

 
a) počtu dní, kdy byl provoz omezen nebo přerušen, a 
b) podílu celkového množství jednotlivého znečištění ve vodách za předcházející 

poplatkové období a počtu dní tohoto poplatkového období. 
  

(5) Pokud byly v jednom poplatkovém období z jednoho zdroje vypouštěny 
odpadní vody splňující hodnoty přípustného znečištění i odpadní vody nesplňující 
hodnoty přípustného znečištění, pak se pro účely dílčího poplatku z objemu množství 
vypouštěných odpadních vod splňujících i nesplňujících hodnoty přípustného 
znečištění sčítá. 
 

*** 
 

§ 89f 
 

Sazba poplatku 
 

(1) Sazba poplatku za vypouštění odpadních vod do vod povrchových je uvedena v 
příloze č. 2 k tomuto zákonu. 

 
(2) Při výpočtu poplatku za organické znečištění vypouštěných odpadních vod se 

použije rozdílná sazba pro čištěné a nečištěné odpadní vody splňující a nesplňující hodnoty 
přípustného znečištění. 

 
(3) Za čištěné odpadní vody splňující hodnoty přípustného znečištění se pro účely 

výpočtu poplatku považují vody splňující hodnoty emisních standardů stanovené v nařízení 
vlády podle § 38 odst. 9 nebo hodnoty přípustného znečištění stanovené v povolení podle 
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§ 38 odst. 13; není-li emisní standard stanoven, emisní limity pro vypouštění odpadních vod 
uvedené v povolení podle § 8 odst. 1 písm. c). Kdo vypouští odpadní vody v souladu s 
povolením vydaným podle § 38 odst. 13, je povinen předem ohlásit vodoprávnímu úřadu 
datum zahájení a předpokládaného ukončení tohoto vypouštění a pro účely 
poplatkového hlášení doložit toto vypouštění rozbory vypouštěných odpadních vod. 
 

(4) Prokáže-li znečišťovatel pro účely stanovení výše poplatku, že odpadní vody 
nesplňující hodnoty přípustného znečištění byly vypouštěny pouze po část 
poplatkového období, považují se za odpadní vody nesplňující hodnoty přípustného 
znečištění pouze odpadní vody vypuštěné v tomto období. Tuto skutečnost doloží 
výsledky rozborů vzorků určujícími začátek a konec období, v němž byly tyto odpadní 
vody vypouštěny. 

 
*** 

 
§ 89i 

 
Výpočet dílčích poplatků 

 
(1) Poplatková povinnost u dílčího poplatku z jednotlivého znečištění vzniká, 

pokud 
 
a) celoroční součet množství znečištění ve všech úsecích poplatkového období 

překročí příslušný hmotnostní limit zpoplatnění uvedený v příloze č. 2 k 
tomuto zákonu a 

b) průměrná koncentrace ukazatele znečištění alespoň v jednom úseku 
poplatkového období překročí koncentrační limit zpoplatnění. 

 
(2) Do výpočtu výše dílčího poplatku z jednotlivého znečištění se zahrne pouze 

množství znečištění z těch úseků poplatkového období, ve kterých průměrná 
koncentrace překročila koncentrační limit zpoplatnění uvedený v příloze č. 2 k tomuto 
zákonu. 

 
(3) Dílčí poplatek se vypočte jako rozdíl 

 
a) součinu dílčího základu poplatku a sazby pro tento dílčí základ poplatku a 
b) poplatníkem uplatněné slevy na dílčím poplatku. 

 
*** 

 
Díl 4 

 
Rozšířená odpovědnost výrobců některých vybraných výrobků 

 
§ 91 

 
Rozšířená odpovědnost výrobce 

 
(1) Výrobce, dovozce nebo distributor, který v rámci své obchodní činnosti uvádí 

na trh v České republice vybraný výrobek, a to i prostřednictvím smluv uzavřených na 
dálku (dále jen „výrobce“), má rozšířenou odpovědnost výrobce. 

 
(2) Rozšířenou odpovědnost výrobce zajišťují výrobci prostřednictvím 

kolektivního systému, kterým je zajišťováno kolektivní plnění povinností výrobců 
vybraných výrobků podle tohoto zákona.  
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(3) Rozšířená odpovědnost výrobce se nevztahuje na výrobce, pokud  
 
a) množství látek, které jsou zdrojem mikropolutantů a jsou obsaženy ve 

vybraných výrobcích, jež uvádí na trh zemí EU, je nižší než 1 tuna ročně, nebo 
b) látky obsažené ve vybraných výrobcích, které uvádějí na trh, jsou v odpadních 

vodách rychle biologicky rozložitelné nebo na konci životnosti výrobku 
nevznikají žádné mikropolutanty. 

 
(4) Výrobce se nezbavuje rozšířené odpovědnosti ve vztahu k ostatním vybraným 

výrobkům, pokud některé z více vybraných výrobků jím uváděných na trh nesplňují 
podmínky podle odstavce 3 písm. a) nebo b). 

 
(5)  Výrobce, který tvrdí, že splňuje podmínky podle odstavce 3, může 

Ministerstvu životního prostředí předložit podklady prokazující splnění těchto 
podmínek. Ministerstvo životního prostředí posoudí splnění podmínek podle odstavce 
3 a za tím účelem od výrobce vyžadovat doplnění předložených podkladů, poskytnutí 
dalších informací nebo vysvětlení skutečností významných pro posouzení splnění 
těchto podmínek. Výrobce je povinen požadované podklady, informace nebo vysvětlení 
poskytnout ve lhůtě stanovené Ministerstvem životního prostředí. Způsob a podklady k 
prokázání splnění podmínek podle odstavce 3 stanoví Ministerstvo životního prostředí 
vyhláškou. 

 
(6) Ministerstvo životního prostředí si může za účelem posouzení splnění 

podmínek podle odstavce 3 vyžádat odborné stanovisko Ministerstva zdravotnictví. 
 
(7) Neoznámí-li Ministerstvo životního prostředí výrobci do 90 dnů ode dne 

předložení úplných podkladů podle odstavce 5 zahájení řízení o nesplnění podmínek 
podle odstavce 3, považují se tyto podmínky za splněné; po dobu od doručení výzvy 
podle odstavce 5 do doručení požadovaných podkladů, informací nebo vysvětlení tato 
lhůta neběží. Tím není dotčena pravomoc Ministerstva životního prostředí zahájit řízení 
podle odstavce 8, vyjdou-li později najevo nové skutečnosti nebo důkazy nasvědčující 
tomu, že podmínky podle odstavce 3 nejsou nebo nebyly splněny, nebo zjistí-li 
Ministerstvo životního prostředí, že podklady, informace nebo vysvětlení předložené 
výrobcem byly nepravdivé nebo neúplné. 

 
(8) Má-li Ministerstvo životního prostředí za to, že výrobce nesplňuje podmínky 

podle odstavce 3, zahájí z moci úřední řízení o nesplnění těchto podmínek. 
 

§ 91a 
 

Základní povinnosti v rámci rozšířené odpovědnosti výrobce 
 
(1) Výrobce plní povinnosti podle tohoto zákona výhradně prostřednictvím 

kolektivního systému, a to na základě písemné smlouvy o zajištění plnění povinností 
výrobce (dále jen „smlouva o kolektivním plnění“) s právnickou osobou, která 
provozuje kolektivní systém na základě oprávnění vydaného podle § 91d (dále jen 
„provozovatel kolektivního systému“). 

 
(2) Provozovatel kolektivního systému provozuje pouze jeden kolektivní systém, 

a to pro plnění povinností výrobců vybraných výrobků. 
 
(3) Výrobce, který není usazen v České republice, je povinen si za účelem plnění 

povinností stanovených tímto zákonem určit pověřeného zástupce na základě písemné 
smlouvy. Pověřený zástupce plní všechny povinnosti výrobce stanovené tímto 
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zákonem. Pověřeným zástupcem může být pouze osoba oprávněná k podnikání, která 
je usazená v České republice. Pověřeným zástupcem nelze určit provozovatele 
kolektivního systému.  

 
§ 91b 

 
Povinnosti výrobce v rámci rozšířené odpovědnosti 

 
(1) Výrobce v rámci rozšířené odpovědnosti hradí 
 
a) investiční a provozní náklady na kvartérní čištění městských odpadních vod 

jakož i náklady na monitorování mikropolutantů, 
b) náklady na shromažďování a ověřování údajů o vybraných výrobcích 

uváděných na trh, a 
c) další náklady potřebné k plnění rozšířené odpovědnosti výrobce, zejména 

provozní náklady kolektivního systému podle § 91l odst. 8 písm. b) až d). 
  
(2) Výši podílu na investičních a provozních nákladech včetně výše podílu na 

nákladech na monitorování mikropolutantů podle odstavce 1 písm. a) stanoví 
Ministerstvo zemědělství a Ministerstvo financí vyhláškou. Výše podílu podle věty první 
musí být stanovena tak, aby činila nejméně 80 % z celkových nákladů. 

 
§ 91c 

 
Stanovení nákladů a příspěvků na kvartérní čistění městských odpadních vod 

 
(1) Ministerstvo zemědělství každoročně nejpozději do 31. května zveřejní 

celkové investiční a provozní náklady na kvartérní čištění, včetně nákladů na 
monitorování mikropolutantů za uplynulý kalendářní rok na základě výkazů vlastníků a 
provozovatelů čistíren městských odpadních vod podle zákona o vodovodech a 
kanalizacích.  

 
(2) Ministerstvo zemědělství a Ministerstvo financí stanoví vyhláškou způsob 

výpočtu příspěvku výrobců do kolektivního systému. 
 

§ 91d 
 

Oprávnění k provozování kolektivního systému 
 
(1) Provozovat kolektivní systém lze pouze na základě oprávnění vydaného 

Ministerstvem životního prostředí.  
 
(2) Ministerstvo životního prostředí vydá oprávnění k provozování kolektivního 

systému na základě žádosti osoby, která prokáže splnění podmínek stanovených tímto 
zákonem. 

 
(3) Oprávnění k provozování kolektivního systému lze vydat, pokud 
 
a) žadatel je akciovou společností,  
b) podíl žádného akcionáře žadatele nebo akcionářů žadatele jednajících ve 

shodě na základním kapitálu žadatele nebo na hlasovacích právech žadatele 
nepřesahuje 34 %, 

c) žadatel sám není výrobcem vybraných výrobků podle tohoto zákona, 
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d) projekt zajišťování kolektivního plnění poskytuje dostatečné záruky, že 
kolektivní plnění bude provozováno řádně a v rozsahu požadavků na kvartérní 
čistění podle tohoto zákona, a 

e) žadatel doloží, že má dostatečné finanční zdroje na zajištění řádného a 
dlouhodobého financování kolektivního plnění podle odstavce 5. 

 
(4) Oprávnění k provozování kolektivního systému nelze vydat, jestliže žadatel 
 
a) je společníkem, akcionářem nebo členem jiné právnické osoby nebo členem 

orgánu jiné právnické osoby, s výjimkou právnické osoby, jejímiž společníky, 
akcionáři nebo členy jsou výlučně nebo převážně osoby s obdobným 
předmětem činnosti, jako má žadatel nebo 

b) se podílí na podnikání jiné osoby. 
 
(5) Výše finančních zdrojů v zájmu řádného a dlouhodobého financování 

kolektivního plnění se považuje za dostatečnou, jestliže odráží rozsah zamýšlené 
činnosti provozovatele kolektivního systému. Výše finančních zdrojů musí vždy 
umožňovat žadateli pokrýt okamžitě alespoň 25 % předpokládaných ročních nákladů na 
provozování kolektivního systému v plánovaném rozsahu, zejména s ohledem na plnění 
povinností podle § 91b odst. 1. 

 
§ 91e 

 
Žádost o vydání oprávnění k provozování kolektivního systému 

 
(1) Žádost o vydání oprávnění k provozování kolektivního systému podává 

žadatel Ministerstvu životního prostředí v elektronické podobě. 
 
(2) Žádost o vydání oprávnění k provozování kolektivního systému obsahuje 

kromě obecných náležitostí stanovených správním řádem  
 
a) aktuální znění zakladatelského právního jednání, není-li uloženo ve sbírce 

listin veřejného rejstříku, 
b) výpis z evidence emise zaknihovaných cenných papírů nebo výpis z evidence 

imobilizovaných cenných papírů, pokud jde o emisi akcií žadatele, ne starší 
než 60 dní, nebo opis seznamu všech akcionářů, kteří jsou vlastníky akcií na 
jméno, ne starší než 60 dní, s uvedením akcionářů jednajících ve shodě,  

c) poslední výroční zpráva žadatele, pokud existuje, 
d) čestné prohlášení žadatele o splnění podmínek uvedených v § 91d odst. 3 

písm. b) a c),  
e) čestné prohlášení žadatele, že u něj nejsou dány skutečnosti uvedené v § 91d 

odst. 4, 
f) návrh smlouvy o kolektivním plnění včetně sazeb pro výpočet peněžitých 

plnění na základě smlouvy, 
g) návrh smlouvy o úhradě nákladů podle § 91l odst. 8, 
h) projekt zajišťování kolektivního plnění, který obsahuje zejména 

1. předpokládaný počet uzavřených smluv o kolektivním plnění a 
předpokládaná množství látek ve vybraných výrobcích, pro něž bude 
zajištěno kolektivní plnění povinností výrobců v prvních 5 letech platnosti 
oprávnění, 

2. popis technických, organizačních a finančních opatření, kterými zajistí 
kolektivní plnění povinností výrobců, 

3. podrobný popis předpokládaných finančních zdrojů k zajištění kolektivního 
plnění povinností výrobců v jednotlivých letech platnosti oprávnění k 
provozování kolektivního systému a dokumenty prokazující jeho 
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pravdivost, zejména poslední účetní závěrku a smlouvy o úvěru, pokud se 
jeho použití předpokládá, alespoň pro období prvního roku platnosti 
oprávnění, 

4. popis způsobu zajištění informovaní spotřebitele o dopadu nesprávného a 
nadměrného používání vybraných výrobků podle § 91l odst. 10, 

5. popis způsobu vedení evidence podle § 91o,  
6. smlouvu s auditorem o provádění auditu podle § 91p. 

 
(3) Ministerstvo životního prostředí stanoví vyhláškou vzor formuláře pro podání 

žádosti o vydání oprávnění k provozování kolektivního systému. 
 

§ 91f 
 

Řízení o vydání oprávnění k provozování kolektivního systému 
 
(1) Účastníkem řízení o vydání oprávnění k provozování kolektivního systému je 

pouze žadatel.  
 
(2) Ministerstvo životního prostředí rozhodne o žádosti o vydání oprávnění k 

provozování kolektivního systému do 90 dnů od zahájení řízení. Ministerstvo životního 
prostředí žádost o vydání oprávnění k provozování kolektivního systému zamítne, 
pokud žadatel neprokáže splnění podmínek podle § 91d odst. 3 nebo nastala některá ze 
skutečností uvedených v § 91d odst. 4. 

 
(3) Rozhodnutí o vydání oprávnění k provozování kolektivního systému obsahuje 

podmínky zajišťování kolektivního plnění stanovené podle projektu zajišťování 
kolektivního plnění žadatele. 

 
(4) Oprávnění k provozování kolektivního systému a rozhodnutí o jeho změnách 

podle § 91g nebo zrušení § 91r, s výjimkou údajů, které jsou předmětem obchodního 
tajemství nebo osobních údajů, zveřejňuje Ministerstvo životního prostředí způsobem 
umožňujícím dálkový přístup. 

 
§ 91g 

 
Řízení o změně oprávnění k provozování kolektivního systému 

 
(1) Účastníkem řízení o změně oprávnění k provozování kolektivního systému je 

pouze osoba, jíž bylo oprávnění k provozování kolektivního systému vydáno. 
 
(2) Ministerstvo životního prostředí může změnit rozhodnutí o vydání oprávnění 

k provozování kolektivního systému 
 
a) na žádost provozovatele kolektivního systému, 
b) z důvodu změny v právním předpise, která má vliv na kolektivní plnění 

povinností výrobců. 
 
(3) Pro řízení o změně oprávnění k provozování kolektivního systému se použije 

§ 91f odst. 2 obdobně. 
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§ 91h 
 

Předmět činnosti provozovatele kolektivního systému 
 
Předmětem činnosti provozovatele kolektivního systému je výlučně 
 
a) zajišťování kolektivního plnění povinností výrobců na území České republiky 

v rozsahu jeho oprávnění k provozování kolektivního systému, 
b) informování spotřebitele o dopadu nesprávného a nadměrného používání 

vybraných výrobků včetně dopadu na systém čištění městských odpadních 
vod a 

c) správa vlastního majetku. 
 

§ 91i 
 

Omezení provozovatele kolektivního systému 
 
(1) Provozovatel kolektivního systému nesmí být výrobcem. 
 
(2) Základní kapitál provozovatele kolektivního systému lze zvýšit pouze 

převzetím vkladové povinnosti ke zvýšení dosavadních vkladů nebo k novému vkladu, 
upsáním nových akcií nebo z vlastních zdrojů provozovatele kolektivního systému. Plnit 
vkladovou povinnost nepeněžitým vkladem se zakazuje. Provozovatel kolektivního 
systému nesmí, s výjimkou případu uvolněného podílu, snížit svůj základní kapitál za 
jiným účelem než k úhradě ztráty nebo k plnění povinností stanovených zákonem. 
Právní jednání, které je s tím v rozporu, nemá právní účinky. 

 
(3) Provozovatel kolektivního systému nesmí sdělovat třetím osobám informace 

o množství vybraných výrobků uvedených na trh jednotlivými výrobci, s nimiž uzavřel 
smlouvu o kolektivním plnění, nebo o jejich podílu na trhu, a informace o příspěvcích, 
které provozovateli kolektivního systému hradí jednotliví výrobci; za sdělení třetí osobě 
není považováno poskytnutí informací příslušnému správnímu orgánu a pro účely 
ověřování údajů podle § 91l odst. 8. 

 
(4) Provozovatel kolektivního systému nesmí uzavřít s osobou, která k němu má 

zvláštní vztah podle § 91k, smlouvu, která by vzhledem ke své povaze, účelu nebo riziku 
nebyla uzavřena při vynaložení péče řádného hospodáře, nesmí zajišťovat dluhy této 
osoby ani na ni bezúplatně převádět majetek. Právní jednání, které je s tím v rozporu, 
nemá právní účinky. 

 
(5) Provozovatel kolektivního systému nesmí zajišťovat dluhy jiných osob a dále 

nesmí poskytovat z vybraných příspěvků dar, zápůjčku, úvěr či jimi zajistit svůj dluh. 
Právní jednání, které je s tím v rozporu, nemá právní účinky. 

 
(6) Provozovatel kolektivního systému se nesmí podílet na založení nebo činnosti 

jiné právnické osoby, s výjimkou právnické osoby sdružující osoby s obdobným 
předmětem činnosti, jako má provozovatel kolektivního systému, nebo na podnikání 
jiné osoby. Právní jednání, které je s tím v rozporu, nemá právní účinky. 

 
(7) Podíl v provozovateli kolektivního systému je omezeně převoditelný. Lze jej 

převést pouze na výrobce. Právní jednání, které je s tím v rozporu, nemá právní účinky. 
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§ 91j 
 

Povinnosti a omezení akcionářů provozovatele kolektivního systému 
 
(1) Akcionář provozovatele kolektivního systému je povinen uzavřít s 

provozovatelem kolektivního systému, jehož je akcionářem, smlouvu o kolektivním 
plnění, a to pro všechny vybrané výrobky, které tento akcionář uvádí na trh a pro které 
bylo tomuto provozovateli kolektivního systému vydáno oprávnění k provozování 
kolektivního systému. 

 
(2) S akcionářem provozovatele kolektivního systému, s obchodní korporací jím 

ovládanou nebo s osobou ovládající některého z akcionářů provozovatele kolektivního 
systému je oprávněn provozovatel kolektivního systému uzavřít jinou smlouvu než 
smlouvu o kolektivním plnění nebo smlouvu, jejímž předmětem je plnění povinností 
rozšířené odpovědnosti výrobců, pouze za podmínek uvedených v § 91i odst. 4. 

 
§ 91k 

 
Zvláštní vztah k provozovateli kolektivního systému nebo k jeho akcionáři 
 
Osobami, které mají k provozovateli kolektivního systému nebo k akcionáři 

provozovatele kolektivního systému zvláštní vztah, jsou 
 
a) členové statutárního orgánu provozovatele kolektivního systému nebo 

akcionáři provozovatele kolektivního systému, členové dozorčí rady a vedoucí 
zaměstnanci provozovatele kolektivního systému nebo akcionáři 
provozovatele kolektivního systému v přímé řídící působnosti statutárního 
orgánu nebo jeho člena, 

b) fyzické osoby zastupující právnické osoby, které jsou členy statutárního 
orgánu nebo dozorčí rady provozovatele kolektivního systému, 

c) osoby blízké78) osobám uvedeným v písmenu a) nebo b), 
d) právnické osoby, v nichž některá z osob uvedených v písmenu a) nebo b) má 

podíl na základním kapitálu nebo na hlasovacích právech, a 
e) akcionáři provozovatele kolektivního systému nebo akcionáře provozovatele 

kolektivního systému a jimi ovládané obchodní korporace. 
 

§ 91l 
 

Povinnosti provozovatele kolektivního systému 
 
(1) Provozovatel kolektivního systému je povinen zajišťovat kolektivní plnění 

povinností výrobců, se kterými uzavřel smlouvu o kolektivním plnění. 
 
(2) Podmínky smluv o kolektivním plnění včetně výše příspěvků musí 

provozovatel kolektivního systému stanovit pro všechny výrobce jednotně a tak, aby 
žádní výrobci nebo skupiny vybraných výrobců určitého typu nebo značky vybraných 
výrobků nebyli neodůvodněně zvýhodněni či znevýhodněni v hospodářské soutěži. 
Provozovatel kolektivního systému stanoví výši příspěvku výrobce způsobem 
stanoveným ve vyhlášce podle § 91c odst. 2. 

 
(3) Provozovatel kolektivního systému je povinen zohledňovat v příspěvku na 

kolektivní plnění míru nebezpečnosti látek podle nařízení (ES) č. 1272/2008 o klasifikaci, 
označování a balení látek a směsí obsažených ve vybraných výrobcích.  
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(4) Provozovatel kolektivního systému je povinen uzavřít smlouvu o kolektivním 
plnění pro všechny vybrané výrobky uváděné výrobcem na trh v rozsahu svého 
oprávnění k provozování kolektivního systému. Projeví-li zájem o uzavření smlouvy o 
kolektivním plnění výrobce, proti němuž bylo zahájeno insolvenční řízení, je 
provozovatel kolektivního systému oprávněn tuto skutečnost zohlednit v podmínkách 
smlouvy o kolektivním plnění. 

 
(5) Vzor smlouvy o kolektivním plnění včetně sazeb pro výpočet peněžitých 

plnění na základě této smlouvy je provozovatel kolektivního systému povinen zveřejnit 
na svých internetových stránkách nejpozději v den, kdy takový vzor smlouvy poprvé 
použije. 

 
(6) Provozovatel kolektivního systému je povinen do 30 dnů ode dne rozhodnutí 

valné hromady nebo přijetí rozhodnutí per rollam předložit Ministerstvu životního 
prostředí 

 
a) výpis z evidence emise zaknihovaných cenných papírů nebo výpis z 

evidence imobilizovaných cenných papírů, pokud jde o emisi akcií provozovatele 
kolektivního systému, k rozhodnému dni k učinění tohoto rozhodnutí valné hromady79) 
nebo opis seznamu všech akcionářů, kteří jsou vlastníky akcií na jméno, k rozhodnému 
dni pro učinění tohoto rozhodnutí, a 

b) zápis z jednání valné hromady, a to minimálně v rozsahu, v němž se 
jednání valné hromady týkalo skutečností zapisovaných do obchodního rejstříku a 
rozhodování o schválení účetní závěrky, o úhradě ztráty, nebo text rozhodnutí přijatého 
per rollam. 

 
(7) Provozovatel kolektivního systému je dále povinen zveřejňovat na svých 

internetových stránkách informace o vlastnické struktuře s uvedením poměru vkladu k 
základnímu kapitálu v procentech, jména a příjmení členů orgánů provozovatele 
kolektivního systému, sazebníky peněžních příspěvků spojených se zajišťováním 
kolektivního plnění povinností výrobců podle tohoto zákona. 

 
(8) Provozovatel kolektivního systému je povinen zajistit, aby výše peněžních 

příspěvků hrazených výrobci za účelem zajištění kolektivního plnění pokrývala 
 
a) nejméně 80 % nákladů podle § 91c odst. 1 písm. a), 
b) náklady na informovaní spotřebitele o dopadu nesprávného a nadměrného 

používání vybraných výrobků podle odstavce 10,  
c) náklady na vedení evidence, zpracování a zasílání ročních zpráv a jejich 

uchovávání podle § 91o odst. 6 písm. a), a 
d) běžné administrativní náklady nutné k zajištění činnosti provozovatele 

kolektivního systému. 
 
(9) Provozovatel kolektivního systému je povinen uzavřít smlouvu o úhradě 

investičních nákladů na kvartérní čištění s vlastníky čistíren městských odpadních vod 
na území České republiky, na které dopadá povinnost kvartérního stupně čištění, a to v 
rozsahu daném tímto zákonem. Provozovatel kolektivního systému je povinen uzavřít 
smlouvu o úhradě provozních nákladů na kvartérní čištění s provozovateli čistíren 
městských odpadních vod podle zákona o vodovodech a kanalizacích na území České 
republiky, které jsou vybaveny kvartérním stupněm čištění, a to v rozsahu daném tímto 
zákonem. 

 
(10) Provozovatel kolektivního systému informuje spotřebitele o dopadu 

nesprávného a nadměrného používání vybraných výrobků včetně dopadu na systém 
čištění městských odpadních vod. 
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(11) Přestane-li provozovatel kolektivního systému splňovat některou z 

podmínek podle § 91d odst. 3 nebo nastala některá ze skutečností uvedených v § 91d 
odst. 4, je provozovatel kolektivního systému povinen oznámit bez zbytečného odkladu 
tuto skutečnost Ministerstvu životního prostředí a současně mu sdělit, jakým způsobem 
bude zjednána náprava. 

 
§ 91m 

 
Povinnosti výrobců vůči provozovateli kolektivního systému 

 
(1) Výrobce je povinen jednou ročně za uplynulý kalendářní rok, a to nejpozději 

k 31. březnu  
 
a) vykazovat provozovateli kolektivního systému pravdivé a úplné údaje o 

množství látek ve vybraném výrobku a míře jejich nebezpečnosti a o jejich 
biologické rozložitelnosti na konci životnosti,  

b) umožnit provozovateli kolektivního systému provedení ověření údajů podle 
písmene a). 

 
(2) Výrobce vede evidenci údajů o vybraných výrobcích podle odstavce 1, 

které uvedl na trh, jakož i evidenci údajů o výrobcích, pro něž je výrobce zproštěn 
rozšířené odpovědnosti podle § 91 odst. 3 písm. a) nebo b); tyto údaje poskytuje 
provozovateli kolektivního systému. 

 
(3) Ministerstvo životního prostředí vyhláškou stanoví rozsah a způsob 

vedení evidence podle odstavce 1. 
 

§ 91n 
 

Hospodaření provozovatele kolektivního systému 
 
(1) Provozovatel kolektivního systému zajišťuje provoz a financování 

kolektivního systému na základě příspěvků výrobců. Příspěvky jsou stanoveny 
provozovatelem kolektivního systému v závislosti na množství látek, které jsou zdrojem 
mikropolutantů obsažených ve vybraných výrobcích, které výrobce uvádí na trh, se 
zohledněním míry jejich nebezpečnosti. 

 
(2) Provozovatel kolektivního systému nesmí rozdělovat zisk nebo jiné vlastní 

zdroje.  
 
(3) Peněžní prostředky získané z příspěvků výrobců podle odstavce 1 a výnosy 

z nich smí provozovatel kolektivního systému použít výhradně k financování zajišťování 
povinností provozovatele kolektivního systému. 

 
(4) Při správě kolektivního systému je provozovatel povinen jednat s péčí 

řádného hospodáře. Provozovatel kolektivního systému je povinen hospodařit s 
peněžními prostředky získanými z příspěvků výrobců a s výnosy z nich odděleně od 
jakýchkoliv jiných peněžních prostředků a tak, aby byla zajištěna kontrolovatelnost 
nakládání s nimi. 

 
(5) Provozovatel kolektivního systému je povinen zabezpečit, aby výše příspěvků 

stanovovaných výrobcům za účelem zajištění kolektivního plnění nepřesahovala 
náklady nezbytné na činnost kolektivního systému. Provozovatel kolektivního systému 
poskytne Ministerstvu životního prostředí zprávu o plnění této povinnosti za uplynulý 
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kalendářní rok vyhotovenou jeho kontrolním orgánem nejpozději do 6 měsíců od 
skončení tohoto kalendářního roku. 

 
§ 91o 

 
Evidence vedená provozovatelem kolektivního systému a roční zpráva 

 
(1) Provozovatel kolektivního systému je povinen vést evidenci 
 
a) výrobců, s nimiž má uzavřenou smlouvu o kolektivním plnění,  
b) množství a míry nebezpečnosti látek ve výrobcích uvedených na trh výrobci, 

s nimiž má uzavřenou smlouvu o kolektivním plnění, a 
c) vybraných výrobků, pro něž je výrobce zproštěn rozšířené odpovědnosti 

podle § 91 odst. 3 písm. a) nebo b). 
 
(2) Provozovatel kolektivního systému je povinen poskytnout Ministerstvu 

životního prostředí na výzvu údaje z evidence podle odstavce 1. 
 
(3) Provozovatel kolektivního systému je povinen zpracovat roční zprávu za 

všechny výrobce, s nimiž má uzavřenou smlouvu o kolektivním plnění, a tuto zprávu do 
30. června následujícího roku poskytnout Ministerstvu životního prostředí. 

 
(4) Roční zpráva obsahuje 
 
a) přehled hospodaření provozovatele kolektivního systému v uplynulém 

kalendářním roce, a 
b) údaje z evidence podle odstavce 1. 
 
(5) Informace poskytnuté podle odstavců 1 a 4 tvoří obchodní tajemství 

provozovatele kolektivního systému.  
 
(6) Provozovatel kolektivního systému je povinen 
 
a) uchovávat údaje z evidence podle odstavce 1 a roční zprávu o vybraných 

výrobcích po dobu 5 let, a 
b) předložit v rámci kontroly na požádání Ministerstva životního prostředí 

dokumenty dokládající pravdivost a úplnost údajů uvedených v evidenci 
podle odstavce 1 a v roční zprávě podle odstavců 3 a 4. 

 
(7) Ministerstvo životního prostředí stanoví vyhláškou rozsah a způsob vedení 

evidence a obsah roční zprávy. 
 

§ 91p 
 

Audit 
 
(1) Provozovatel kolektivního systému je povinen mít řádnou nebo mimořádnou 

účetní závěrku ověřenou auditorem a ověřenou účetní závěrku je povinen poskytnout 
Ministerstvu životního prostředí nejpozději do 6 měsíců od skončení ověřovaného 
období. 

 
(2) Provozovatel kolektivního systému je povinen zajistit, aby auditor provedl 

ověření správnosti a úplnosti 
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a) údajů o množství látek a míře jejich nebezpečnosti ve vybraných výrobcích 
uvedených na trh, které výrobci vykázali provozovateli kolektivního systému, 
a 

b) vedení evidence podle § 91o odst. 1. 
 
(3) Provozovatel kolektivního systému je povinen zajistit ověření podle 

odstavce 2 v každém kalendářním roce, ve kterém je oprávněn k provozování 
kolektivního systému a poskytnout toto ověření Ministerstvu životního prostředí 
nejpozději do 6 měsíců od skončení ověřovaného období. 

 
(4) Výrobci jsou povinni poskytnout provozovateli kolektivního systému 

nezbytnou součinnost za účelem splnění jeho povinnosti stanovené v odstavci 2. 
 
(5) Ministerstvo životního prostředí stanoví vyhláškou minimální rozsah ověření 

podle odstavce 2 písm. a). 
 

§ 91q 
 

Kontrola nad činností provozovatele kolektivního systému 
 
 (1) Kontrolu nad činností provozovatele kolektivního systému provádí 

Ministerstvo životního prostředí. V rámci kontroly nad činností provozovatele 
kolektivního systému je Ministerstvo životního prostředí oprávněno kontrolovat rovněž 
plnění povinností a dodržování podmínek stanovených tímto zákonem akcionářům 
provozovatele kolektivního systému. Provozovatel kolektivního systému je povinen 
předložit opis seznamu všech akcionářů, kteří jsou vlastníky akcií na jméno, ne starší 
než 15 dní. 

 
(2) Zjistí-li Ministerstvo životního prostředí v činnosti provozovatele kolektivního 

systému nedostatky, podle závažnosti a povahy zjištěného nedostatku může uložit 
provozovateli kolektivního systému, aby ve stanovené lhůtě zjednal nápravu. 

 
(3) Nedostatkem v činnosti provozovatele kolektivního systému se rozumí 

porušení povinnosti nebo nedodržení podmínek, které tento zákon stanoví 
provozovateli kolektivního systému, akcionářům provozovatele kolektivního systému 
nebo výrobcům, kteří plní danou povinnost v kolektivním systému, nebo porušení 
podmínek stanovených v rozhodnutí o vydání oprávnění k provozování kolektivního 
systému. 

 
(4) Zjistí-li Ministerstvo životního prostředí, že provozovatel kolektivního 

systému nebo akcionář provozovatele kolektivního systému přestal splňovat některou 
z podmínek podle § 91d odst. 3 nebo nastala některá ze skutečností uvedených v § 91d 
odst. 4, uloží provozovateli kolektivního systému, aby ve stanovené lhůtě zjednal 
nápravu. 

 
§ 91r 

 
Zánik oprávnění k provozování kolektivního systému 

 
 (1) Oprávnění k provozování kolektivního systému zaniká dnem 
 
a) zrušení provozovatele kolektivního systému, 
b) nabytí právní moci rozhodnutí soudu o prohlášení právnické osoby, která je 

provozovatelem kolektivního systému, za neplatnou, nebo 
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c) nabytí právní moci rozhodnutí o zrušení oprávnění k provozování kolektivního 
systému. 

 
(2) Ministerstvo životního prostředí rozhodne o zrušení oprávnění k provozování 

kolektivního systému, pokud 
 
a) bylo vydáno na základě nepravdivých údajů uvedených v žádosti nebo v 

dokladech připojených k žádosti, 
b) provozovatel kolektivního systému přestal splňovat některou z podmínek 

podle § 91d odst. 3 nebo nastala některá ze skutečností uvedených v § 91d 
odst. 4 a provozovatel kolektivního systému nezjednal nápravu tohoto 
nedostatku uloženou podle § 91q odst. 4 ve stanovené lhůtě, nebo 

c) ze strany provozovatele kolektivního systému došlo k závažnému porušení 
povinnosti a provozovatel kolektivního systému nezjednal ve stanovené lhůtě 
nápravu, která mu byla uložena podle § 91q odst. 2. 

 
  (3) Účastníkem řízení o zrušení oprávnění k provozování kolektivního systému 

je pouze osoba, jíž bylo oprávnění vydáno. 
 
(4) V řízení o zrušení oprávnění k provozování kolektivního systému z důvodu 

podle odstavce 2 písm. c) Ministerstvo životního prostředí zohlední důvody, které k 
porušení povinností vedly, zda se jedná o opakované porušení téže povinnosti, 
popřípadě další okolnosti, za nichž k porušení povinnosti došlo. Porušením povinnosti 
se pro účely tohoto ustanovení rozumí porušení povinnosti, kterou tento zákon stanoví 
provozovateli kolektivního systému, akcionářům provozovatele kolektivního systému, 
nebo porušení podmínek stanovených v rozhodnutí o vydání oprávnění k provozování 
kolektivního systému. 

 
(5) Za závažné porušení povinností provozovatele kolektivního systému se 

považuje zejména 
 
a) vykonávání činnosti, kterou tento zákon nedovoluje provozovateli 

kolektivního systému vykonávat, 
b) použití peněžních prostředků získaných z příspěvků výrobců nebo zisku z 

činnosti v rozporu s tímto zákonem, 
c) nesplnění povinnosti mít účetní závěrku ověřenou auditorem podle § 91p odst. 

1 nebo nesplnění povinnosti zajistit ověření údajů podle § 91p odst. 2 a 3. 
 
(6) Pokud se provozovatel kolektivního systému rozhodne ukončit provozování 

kolektivního systému, je povinen bezodkladně podat písemnou žádost o zrušení 
oprávnění k provozování kolektivního systému, kterou doručí Ministerstvu životního 
prostředí. Ministerstvo životního prostředí na základě této žádosti rozhodne o zrušení 
oprávnění k provozování kolektivního systému nejdříve do 30 dní poté, co bylo na 
základě žádosti provozovatele kolektivního systému prokázáno, že provozovatel 
kolektivního systému v době nejméně 6 měsíců před podáním této žádosti informoval 
o ukončení své činnosti výrobce a vlastníky a provozovatele čistíren městských 
odpadních vod, se kterými má uzavřenou smlouvu podle § 91l odst. 9. 

 
(7) Po zániku oprávnění k provozování kolektivního systému nesmí právnická 

osoba, jejíž oprávnění k provozování kolektivního systému zaniklo, převést žádné 
peněžní prostředky ani jiný majetek na své akcionáře, s výjimkou toho, co nebylo 
převedeno podle § 91s. 
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§ 91s 
 

Převod peněžních prostředků při zániku oprávnění k provozování kolektivního 
systému 

 
(1) Právnická osoba, jejíž oprávnění k provozování kolektivního systému zaniklo, 

je povinna převést všechny dosud nevyužité peněžní prostředky získané z příspěvků 
výrobců včetně výnosů z nich provozovateli kolektivního systému, který plnění 
povinností vybraných výrobců převzal. Povinnost podle věty první je právnická osoba 
povinna splnit do 180 dnů ode dne, kdy její oprávnění k provozování kolektivního 
systému zaniklo, a to způsobem, který schválí Ministerstvo životního prostředí na návrh 
této právnické osoby. Ministerstvo životního prostředí poskytne této právnické osobě 
informace o tom, se kterými provozovateli kolektivních systémů a pro jaké množství 
látek ve vybraných výrobcích jednotlivé osoby uzavřely smlouvu o kolektivním plnění. 

 
(2) Provozovatel kolektivního systému, který převzal plnění povinností výrobců, 

není oprávněn po těchto výrobcích vyžadovat opětovnou úhradu příspěvků za vybrané 
výrobky jimi uvedené na trh do dne zániku oprávnění provozovatele kolektivního 
systému, s nímž měl výrobce před převzetím povinností uzavřenou smlouvu o 
kolektivním plnění. 

 
(3) V případě zbývajících nerozdělených peněžních prostředků se tyto peněžní 

prostředky převedou do 180 dnů ode dne, kdy oprávnění k provozování kolektivního 
systému zaniklo, poměrově jednotlivým provozovatelům kolektivních systémů 
zajištujícím povinnosti pro ty druhy vybraných výrobků, které zajišťovala právnická 
osoba, jejíž oprávnění k provozování kolektivního systému zaniklo. 

 
(4) Návrh na výmaz právnické osoby z veřejného rejstříku nemůže být podán 

dříve, než budou splněny povinnosti stanovené v odstavcích 1 a 3. Ministerstvo 
životního prostředí vydá po doložení splnění těchto povinností na žádost právnické 
osoby podle věty první osvědčení o jejich splnění, které je povinnou součástí návrhu 
na výmaz právnické osoby z veřejného rejstříku. 

 
(5) V případě přeměny provozovatele kolektivního systému, v jejímž důsledku 

oprávnění k provozování kolektivního systému zaniká, se odstavec 4 použije obdobně. 
 

*** 
 

§ 102 
 

Úhrada výdajů na opatření ve veřejném zájmu 
 

(1) Stát může poskytnout finanční prostředky k úhradě výdajů na opatření ve veřejném 
zájmu, zejména pro 
 

a) činnosti správy povodí podle tohoto zákona, 
b) správu drobných vodních toků, 
c) zjišťování a hodnocení stavu povrchových a podzemních vod, 
d) plánování v oblasti vod, 
e) studie odtokových poměrů, stanovení záplavových území a studie preventivních 

protipovodňových opatření, 
f) obnovu vodních děl a koryt vodních toků, 
g) zřizování, obnovu a provoz vodních děl a zařízení k ochraně před povodněmi a 

suchem, 
h) zkapacitnění a úpravu koryt vodních toků a zlepšování odtokových poměrů v krajině, 
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i) zřizování a obnovu staveb k vodohospodářským melioracím pozemků, 
j) obnovu, odbahnění a rekonstrukci rybníků, 
k) obnovu a provoz vodních cest, 
l) správu vodních děl, o které nikdo nepečuje a u nichž není vlastník znám, 
m) další opatření podle schválených programů opatření (§ 26), 
n) obnovu koryta vodního toku po povodni (§ 45 odst. 1), 
o) provádění kontrolního zjišťování jakosti a množství vypouštěných odpadních vod, 

včetně zjišťování zdrojů znečišťování, 
p) vsakování, zadržování a odvádění srážkových vod, 
q) hospodařící subjekty provozující zemědělskou prvovýrobu v ochranných pásmech 

vodních zdrojů a ochranných pásmech vodárenských nádrží., 
r) výstavbu nebo zkapacitnění stokových soustav nebo čistíren městských 

odpadní vod pro splnění cílů směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2024/3019. 

 
(2) Finanční prostředky na opatření ve veřejném zájmu poskytuje stát správcům 

povodí, České inspekci životního prostředí, správcům vodních toků, vlastníkům vodních děl a 
pověřeným odborným subjektům (§ 21 odst. 3) a jiným fyzickým a právnickým osobám; na 
finanční prostředky není právní nárok. 
 

*** 
 

§ 108 
 

Ministerstva jako ústřední vodoprávní úřad 
 

(1) Není-li tímto zákonem stanoveno jinak, vykonává působnost ústředního 
vodoprávního úřadu Ministerstvo zemědělství. 
 
 

(2) Ministerstvo zemědělství a Ministerstvo životního prostředí uplatňují stanoviska k 
politice územního rozvoje, územnímu rozvojovému plánu, zásadám územního rozvoje a 
územnímu opatření o stavební uzávěře, je-li jeho pořizovatelem krajský úřad jako úřad 
územního plánování nebo Ministerstvo pro místní rozvoj. 

 
(3) Ministerstvo životního prostředí vykonává působnost ústředního vodoprávního 

úřadu ve věcech 
 
a) ochrany množství a jakosti povrchových a podzemních vod, a to 

1. povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových nebo podzemních [§ 8 
odst. 1 písm. c)], 

2. povolení k čerpání znečištěných podzemních vod za účelem snížení jejich 
znečištění a k jejich následnému vypouštění do těchto vod, popřípadě do vod 
povrchových [§ 8 odst. 1 písm. e)], 

3. povolení k vypouštění odpadních vod s obsahem zvlášť nebezpečných závadných 
látek nebo prioritních nebezpečných látek do kanalizací (§ 16), 

4. souhlasu podle § 17 odst. 1 písm. e) a i), 
5. stanovení minimálního zůstatkového průtoku a uložení povinnosti osadit na vodním 

díle cejch nebo vodní značku a povinnosti pravidelně měřit minimální zůstatkový 
průtok a podávat vodoprávnímu úřadu a správci povodí zprávy o výsledcích 
měření (§ 36), 

6. stanovení minimální hladiny podzemních vod a uložení povinnosti předložit návrh 
jímacího řádu, popřípadě povinnosti pravidelně měřit hladinu podzemních vod, 
způsobu měření a povinnosti podávat vodoprávnímu úřadu a správci povodí 
zprávy o výsledcích měření (§ 37), 
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7. činnosti při povolování vypouštění odpadních vod do vod povrchových nebo 
podzemních a přebírání výsledků měření objemu vypouštěných vod a míry jejich 
znečištění (§ 38), 

8. přípravy návrhu prováděcího předpisu, kterým se stanoví ukazatele a hodnoty 
přípustného znečištění vod (§ 31, 32, 33, 35 a 38), 

9. integrovaných plánů pro nakládání s městskými odpadními vodami (§ 38d), 
10. registru individuálních systémů (§ 55d), 

b) zjišťování a hodnocení stavu povrchových a podzemních vod společně s 
Ministerstvem zemědělství (§ 21 a 22), 

c) zjišťování a hodnocení stavu povrchových a podzemních vod prostřednictvím jím 
zřízených pověřených odborných subjektů (§ 21), 

d) tvorby a vedení informačního systému společně s Ministerstvem zemědělství podle 
tohoto zákona (§ 19 a 22), 

e) sestavování a schvalování plánů povodí a plánů pro zvládání povodňových rizik 
a sestavování programů opatření společně s Ministerstvem zemědělství (§ 24 až 26), 

f) posuzování plánů v oblasti vod povodí a plánů pro zvládání povodňových rizik z 
hlediska vlivu na životní prostředí (§ 24 a 25), 

g) chráněných oblastí přirozené akumulace vod (§ 28), 
h) ochrany vodních zdrojů (§ 29 a 30), 
i) citlivých a rizikových oblastí (§ 32 a 32a), 
j) zranitelných oblastí (§ 33), s výjimkou přezkoumávání akčního programu, 
k) stanovení opatření k nápravě při nevyhovující jakosti povrchových vod využívaných 

ke koupání (§ 34 odst. 2), 
l) stanovení povrchových vod, které jsou vhodné pro život a reprodukci původních druhů 

ryb a dalších vodních živočichů společně s Ministerstvem zemědělství (§ 35), 
m) ochrany jakosti povrchových nebo podzemních vod před závadnými látkami (§ 39), 
n) zneškodňování havárií (§ 41) a odstraňování jejich škodlivých následků (§ 42), 
o) ochrany před povodněmi (§ 63 až 87), 
p) řízení Českého hydrometeorologického ústavu (§ 73), 
q) zvládání sucha a stavu nedostatku vody společně s Ministerstvem zemědělství (§ 87a 

až 87m), 
r) poplatků za odběr podzemních vod společně s Ministerstvem zemědělství (hlava XI 

díl 1), 
s) poplatků za vypouštění odpadních vod do vod povrchových a podzemních (hlava XI 

díly 2 a 3), 
t) řízení o vydání oprávnění k provozování kolektivního systému (§ 91f), jeho 

změně (§ 91g) nebo zrušení (§ 91r odst. 2 až 6),  
u) kontroly nad činností provozovatele kolektivního systému (§ 91q), 
t) v) spolupráce s orgány krajů v přenesené působnosti ve věcech ochrany množství a 

jakosti hraničních vod (§ 107), 
u) w) řízení České inspekce životního prostředí (§ 112), 
v) x) řízení základního a aplikovaného výzkumu v oblasti ochrany množství a jakosti vod, 
w) y) plnění úkolů vyplývajících ze vztahu k Evropským společenstvím Evropské unii v 

oblasti ochrany vod, podávání zpráv o plnění příslušných směrnic Evropských 
společenství směrnic a nařízení Evropské unie a koordinování převzetí a zavádění 
legislativy Evropských společenství legislativy Evropské unie v oblasti vod společně 
s Ministerstvem zemědělství, 

x) z) zajišťování koordinace plánů v oblasti vod povodí a plánů pro zvládání 
povodňových rizik a programů opatření v rámci mezinárodní spolupráce ochrany 
vod v oblastech povodí Labe, Dunaje a Odry. 

 
(4) Ministerstvo dopravy vykonává působnost ústředního vodoprávního úřadu ve 

věcech užívání povrchových vod k plavbě (§ 7). 
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(5) Ministerstvo obrany vykonává působnost ústředního vodoprávního úřadu ve 
věcech, v nichž je založena působnost újezdních úřadů podle § 105 odst. 2. 
 

*** 
 

§ 115a 
 

Opatření obecné povahy 
 

(1) Opatření obecné povahy podle § 6 odst. 4, § 87k a § 109 odst. 1 se vydává bez 
řízení o návrhu opatření obecné povahy. 
 

(2) Opatření obecné povahy podle odstavce 1 nabývá účinnosti dnem jeho vyvěšení 
na úřední desce orgánu příslušného k jeho vydání. Opatření obecné povahy se zveřejní též 
na úředních deskách obecních úřadů v obcích, jejichž správních obvodů se opatření obecné 
povahy týká. 
 

(3) Ustanovení § 172 odst. 5 správního řádu se v případě vydávání opatření obecné 
povahy podle § 25 odst. 4 a 5, § 38d odst. 3 a § 66 odst. 7 nepoužije. 
 

(4) V případě změny nebo zrušení opatření obecné povahy se použijí odstavce 1 až 3 
obdobně. 
 

*** 
 

§ 115c 
 

Soudní přezkum 
 

(1) Právnická osoba soukromého práva, jejímž předmětem činnosti je podle 
zakladatelského právního jednání ochrana životního prostředí nebo veřejného zdraví, a 
jejíž hlavní činností není podnikání nebo jiná výdělečná činnost, která vznikla alespoň 
3 roky před dnem vydání povolení k vypouštění odpadních vod vznikajících v 
aglomeraci s počtem ekvivalentních obyvatel 1 000  a vyšším do vod povrchových, 
nebo kterou podporuje svými podpisy nejméně 200 osob (dále jen „dotčená veřejnost“), 
se může žalobou domáhat  zrušení povolení k vypouštění městských odpadních vod a 
napadat jeho hmotnou nebo procesní zákonnost. Věta první neplatí pro povolení 
k vypouštění odpadních vod z individuálního systému. 

 
(2) Pro účely postupu podle odstavce 1 se má za to, že dotčená veřejnost má 

práva, na kterých může být povolením k vypouštění odpadních vod podle odstavce 1 
zkrácena. 
 

*** 
 

§ 116 
 

(1) Fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že 
 

a) nedodrží rozhodnutí nebo opatření obecné povahy vydané za účelem úpravy, 
omezení nebo zákazu obecného nakládání s povrchovými vodami podle § 6 odst. 
4, 

b) nakládá s povrchovými nebo podzemními vodami podle § 8 odst. 1 bez povolení k 
nakládání s vodami, 
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c) provede činnost podle § 14 odst. 1 bez povolení vodoprávního úřadu nebo v rozporu 
s ním, 

d) v rozporu s § 16 odst. 1 nebo 2 vypustí bez povolení vodoprávního úřadu do 
kanalizace odpadní vody s obsahem zvlášť nebezpečné závadné látky nebo prioritní 
nebezpečné látky, 

e) provede stavbu, zařízení nebo činnost podle § 17 odst. 1 bez souhlasu vodoprávního 
úřadu nebo v rozporu s ním, 

f) poruší zákaz podle § 28 odst. 2, 
g) poruší zákaz podle § 30 odst. 7 nebo 8, 
h) neprovede technické opatření nebo užívá pozemky nebo stavby v rozporu s opatřením 

obecné povahy podle § 30 odst. 10, 
i) nedodrží akční program ve zranitelné oblasti podle § 33 odst. 2, 
j) vypustí ryby nebo jiné vodní živočichy geneticky nevhodných nebo neprověřených 

populací přirozených druhů do vodního toku nebo vodní nádrže v rozporu s § 35 odst. 
3, 

k) nepředloží doklady o odvozu odpadních vod podle § 38 odst. 7, 
l) vypustí odpadní vody s obsahem zvlášť nebezpečných závadných látek nebo 

nebezpečných závadných látek do vod povrchových bez povolení k jejich vypouštění 
nebo do vod podzemních, 

m) nesplní některou z povinností v § 38 odst. 15, 
m) n) v rozporu s § 39 odst. 1 neučiní při zacházení se závadnými látkami přiměřená 

opatření, aby nevnikly do povrchových nebo podzemních vod, a ohrozí tak jejich 
prostředí, 

n) o) poruší zákaz mytí motorového vozidla nebo provozního mechanismu podle § 39 
odst. 10, 

o) p) poruší zákaz podle § 46 odst. 1 nebo 2, 
q) na vyžádání správce registru individuálních systémů neposkytne údaje o 

připojení stavby na stokovou soustavu podle § 55d odst. 5, 

p) r) poruší zákaz podle § 58 odst. 1 nebo omezení podle odst. 3, 
q) s) nesplní povinnost k zajištění ochrany před povodněmi podle § 63 odst. 3, 
r) t) poruší zákaz činností v aktivní zóně záplavového území podle § 67 odst. 2, 
s) u) v rozporu s § 87k odst. 1 nesplní povinnost uloženou opatřením komise pro sucho 

při stavu nedostatku vody, 
t) v) neposkytne orgánu pro sucho informace podle § 87l odst. 2, 
u) w) nakládá s vodami v rozporu s rozhodnutím nebo opatřením obecné povahy 

podle 109 odst. 1 nebo neprovede opatření uložené podle § 109 odst. 2, nebo 
v) x) nesplní opatření uložené podle § 110 odst. 1. 

 
(2) Za přestupek podle odstavce 1 lze uložit pokutu 

 
a) do 20 000 Kč, jde-li o přestupek podle písmene a), g), k), n), p), q), r) nebo t) o), q), 

r), s), t) nebo v), 
b) do 50 000 Kč, jde-li o přestupek podle písmene i), j), o), s), u) nebo v) m), p), u), w) 

nebo x), 
c) do 100 000 Kč, jde-li o přestupek podle písmene b) až f) nebo h), 
d) do 500 000 Kč, jde-li o přestupek podle písmene m) n), nebo  
e) do 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle písmene l). 

 
(3) Za přestupek podle odstavce 1 písm. b) spáchaný odběrem povrchových vod bez 

povolení k nakládání s vodami lze uložit pokutu ve výši násobku sazby 40 Kč za 1 
m3 nedovoleně odebraných povrchových vod a celkového množství těchto vod, nejvýše však 
ve výši 500 000 Kč. 

 
(4) Za přestupek podle odstavce 1 písm. b) spáchaný odběrem podzemních vod bez 

povolení k nakládání s vodami lze uložit pokutu ve výši násobku sazby 70 Kč za 1 
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m3 nedovoleně odebraných podzemních vod a celkového množství těchto vod, nejvýše však 
ve výši 500 000 Kč. 

 
(5) Pokutu za přestupek spáchaný nedovoleným odběrem povrchových nebo 

podzemních vod lze stanovit nejvýše za období 3 let předcházejících dni, kdy byl nedovolený 
odběr vody zjištěn. Sazbu pokuty podle odstavce 3 nebo 4 lze snížit, jsou-li pro to důvody 
zvláštního zřetele hodné. Pokuta podle odstavce 3 nebo 4 však nesmí být vyměřena v sazbě 
nižší než 10 Kč za 1 m3 nedovoleně odebraných povrchových vod nebo v sazbě nižší než 15 
Kč za 1 m3 nedovoleně odebraných podzemních vod. 

 
(6) Nelze-li stanovit množství povrchových nebo podzemních vod odebraných bez 

povolení k nakládání s vodami nebo v rozporu s ním, stanoví orgán ukládající pokutu množství 
odebrané vody podle směrných čísel roční potřeby vody podle vyhlášky, kterou se provádí 
zákon o vodovodech a kanalizacích44a). Není-li možné množství odebrané vody stanovit 
takovým postupem, stanoví je orgán ukládající pokutu odhadem; přitom vychází z účelu použití 
odebrané vody a místních podmínek. 
 

*** 
 

§ 119   
 

Porušení povinností vlastníků a stavebníků vodních děl 
 

(1) Fyzická osoba se jako vlastník nebo stavebník vodního díla dopustí přestupku tím, 
že 

a) neudržuje vodní dílo v řádném stavu podle § 59 odst. 1 písm. b), nebo 
b) neprovádí technickobezpečnostní dohled podle § 59 odst. 1 písm. c). 

 
(2) Fyzická osoba se jako vlastník nebo stavebník vodního díla I. až IV. kategorie 

dopustí přestupku tím, že nesplní některou z povinností při provádění 
technickobezpečnostního dohledu podle § 62 odst. 4 a 5. 

 
(3) Fyzická osoba se jako vlastník nebo stavebník vodního díla I. nebo II. kategorie 

dopustí přestupku tím, že neprojedná provedení zabezpečovacích prací s osobou pověřenou 
prováděním technickobezpečnostního dohledu podle § 75 odst. 3. 

 
(4) Fyzická osoba se jako vlastník vodního díla dopustí přestupku tím, že 

 
a) provozuje vodní dílo v rozporu s § 59 odst. 1 písm. a), 
b) nepředloží vodoprávnímu úřadu ke schválení návrh na úpravu manipulačního řádu 

podle § 59 odst. 1 písm. a), 
c) nedbá pokynů správce vodního toku v případě mimořádných situací na dotčeném 

vodním toku podle § 59 odst. 1 písm. e), 
d) neodstraní předměty nebo hmoty ulpělé na vodním díle podle § 59 odst. 1 písm. f), 
e) neosadí cejch, vodní značku nebo vodočet nebo neumožní průběžný přenos dat o 

průtocích ve vodním toku nebo nezajistí zvláštní úpravu přelivu nebo výpusti podle § 
59 odst. 1 písm. g), 

f) neosadí plavební znaky podle § 59 odst. 1 písm. h), 
g) neprovede technickou revizi vodního díla, nepředá výsledky revize 

vodoprávnímu úřadu nebo neodstraní zjištěné závady podle § 59 odst. 1 písm. 
k), 

g) h) nezpracuje či nepředloží ke schválení manipulační nebo provozní řád vodního díla 
nebo návrh na jeho doplnění, změnu nebo úpravu podle § 59 odst. 2, nebo 

h) i) nesplní povinnost v ochraně před povodněmi podle § 84. 
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(5) Fyzická osoba se jako vlastník hráze sloužící ochraně před povodněmi, vzdouvání 
nebo akumulaci povrchových vod dopustí přestupku tím, že neodstraní náletové dřeviny podle 
§ 59 odst. 1 písm. j). 

 
(6) Fyzická osoba se jako vlastník vodního díla sloužícího ke vzdouvání vody dopustí 

přestupku tím, že 
 
a) neudržuje v řádném stavu dno a břehy vodního toku a nevytváří podmínky pro migraci 

vodních živočichů, nejde-li o stavbu podle § 59 odst. 1 písm. i), nebo 
b) neoznámí nebezpečí zvláštní povodně nebo nevaruje v případě nebezpečí z prodlení 

bezprostředně ohrožené fyzické nebo právnické osoby podle § 73 odst. 3. 
 

(7) Za přestupek lze uložit pokutu 
 
a) do 20 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2 nebo odstavce 4 písm. f), g), h) 

nebo i), 
b) do 100 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 4 písm. b), c), d), e), odstavce 5 

nebo odstavce 6 písm. a), 
c) do 500 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. b), odstavce 3, nebo 
d) do 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a), odstavce 4 písm. a) 

nebo odstavce 6 písm. b). 
 

*** 
 

§ 125a 
 

(1) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že 
 
a) nedodrží rozhodnutí nebo opatření obecné povahy vydané za účelem úpravy, 

omezení nebo zákazu obecného nakládání s povrchovými vodami podle § 6 odst. 4, 
b) nakládá s povrchovými nebo podzemními vodami podle § 8 odst. 1 bez povolení k 

nakládání s vodami, 
c) provede činnost podle § 14 odst. 1 bez povolení vodoprávního úřadu nebo v rozporu 

s ním, 
d) v rozporu s § 16 odst. 1 nebo 2 vypustí bez povolení vodoprávního úřadu do 

kanalizace odpadní vody s obsahem zvlášť nebezpečné závadné látky nebo prioritní 
nebezpečné látky, 

e) provede stavbu, zařízení nebo činnost podle § 17 odst. 1 bez souhlasu vodoprávního 
úřadu nebo v rozporu s ním, 

f) poruší zákaz podle § 28 odst. 2, 
g) poruší zákaz podle § 30 odst. 7 nebo 8, 
h) neprovede technické opatření nebo užívá pozemky nebo stavby v rozporu s opatřením 

obecné povahy podle § 30 odst. 10, 
i) nedodrží akční program ve zranitelné oblasti podle § 33 odst. 2, 
j) vypustí ryby nebo jiné vodní živočichy geneticky nevhodných nebo neprověřených 

populací přirozených druhů do vodního toku nebo vodní nádrže v rozporu s § 35 odst. 
3, 

k) vypustí důlní vody do vod povrchových nebo podzemních v rozporu s § 38 odst. 5, 
l) nepředloží doklady o odvozu odpadních vod podle § 38 odst. 7, 
m) vypustí odpadní vody s obsahem zvlášť nebezpečných závadných látek nebo 

nebezpečných závadných látek, s výjimkou nebezpečných závadných látek podle 
části II bodů 3 a 10 přílohy č. 1 k tomuto zákonu, do vod povrchových bez povolení k 
nakládání s vodami nebo do vod podzemních, 

n) nesplní některou z povinností v § 38 odst. 15, 
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n) o) v rozporu s § 39 odst. 1 neučiní při zacházení se závadnými látkami přiměřená 
opatření, aby nevnikly do povrchových nebo podzemních vod, a ohrozí tak jejich 
prostředí, 

o) p) poruší zákaz mytí motorového vozidla nebo provozního mechanismu podle § 39 
odst. 10, 

p) q) poruší zákaz podle § 46 odst. 1, 
r) na vyžádání správce registru individuálních systémů neposkytne údaje o 

připojení stavby na stokovou soustavu podle § 55d odst. 5, 
q) s) poruší zákaz podle § 58 odst. 1 nebo omezení podle § 58 odst. 3, 
r) t) nesplní povinnost k zajištění ochrany před povodněmi podle § 63 odst. 3, 
s) u) poruší zákaz činností v aktivní zóně záplavového území podle § 67 odst. 2, 
t) v) v rozporu s § 87k odst. 1 nesplní povinnost uloženou opatřením komise pro sucho 

při stavu nedostatku vody, 
u) w) neposkytne orgánu pro sucho informace podle § 87l odst. 2, 
v) x) vypustí důlní vody bez splnění podmínek stanovených vodoprávním úřadem nebo 

v rozporu s nimi, 
w) y) nakládá s vodami v rozporu s rozhodnutím nebo opatřením obecné povahy podle § 

109 odst. 1 nebo neprovede opatření uložené podle § 109 odst. 2, nebo 
x) z) nesplní opatření uložené podle § 110 odst. 1 nebo § 112 odst. 1 písm. b). 

 
(2) Za přestupek lze uložit pokutu 

 
a) do 20 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a), g), q) nebo r) s) nebo t), 
b) do 50 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. u) r) nebo w), 
c) do 100 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. f), i), j), k), l), o), s), t) nebo 

w) p), u), v) nebo y), 
d) do 500 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. b), c), e), h), p) nebo x) n, 

q) nebo z), 
e) do 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. n) nebo v) o) nebo x), 

nebo 
f) do 5 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle 

1. odstavce 1 písm. b) spáchaný vypuštěním odpadních vod do vod povrchových 
nebo podzemních, nebo 

2. odstavce 1 písm. d), nebo 
g) do 25 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle 

1. odstavce 1 písm. m), nebo 
2. odstavce 1 písm. n) o) a pachatel způsobí únik zvlášť nebezpečných závadných 

látek nebo nebezpečných závadných látek, s výjimkou nebezpečných závadných 
látek podle části II bodů 3 a 10 přílohy č. 1 k tomuto zákonu, do vod povrchových 
nebo podzemních. 

 
(3) Za přestupek podle odstavce 1 písm. b) spáchaný odběrem povrchových vod bez 

povolení k nakládání s vodami lze uložit pokutu ve výši násobku sazby 40 Kč za 1 m3 
nedovoleně odebraných povrchových vod a celkového množství těchto vod, nejvýše však ve 
výši 10 000 000 Kč. 

 
(4) Za přestupek podle odstavce 1 písm. b) spáchaný odběrem podzemních vod bez 

povolení k nakládání s vodami lze uložit pokutu ve výši násobku sazby 70 Kč za 1 m3 
nedovoleně odebraných podzemních vod a celkového množství těchto vod, nejvýše však ve 
výši 10 000 000 Kč. 

 
(5) Pokutu za přestupek spáchaný nedovoleným odběrem povrchových nebo 

podzemních vod lze stanovit nejvýše za období 3 let předcházejících dni, kdy byl nedovolený 
odběr vody zjištěn. Sazbu pokuty podle odstavce 3 nebo 4 lze snížit, jsou-li pro to důvody 
zvláštního zřetele hodné. Pokuta podle odstavce 3 nebo 4 však nesmí být vyměřena v sazbě 
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nižší než 10 Kč za 1 m3 nedovoleně odebraných povrchových vod nebo v sazbě nižší než 15 
Kč za 1 m3 nedovoleně odebraných podzemních vod. 
 

(6) Nelze-li stanovit množství povrchových nebo podzemních vod odebraných bez 
povolení k nakládání s vodami nebo v rozporu s ním, stanoví orgán ukládající pokutu množství 
odebrané vody podle směrných čísel roční potřeby vody podle vyhlášky, kterou se provádí 
zákon o vodovodech a kanalizacích44a). Není-li možné množství odebrané vody stanovit 
takovým postupem, stanoví je orgán ukládající pokutu odhadem; přitom vychází z účelu použití 
odebrané vody a místních podmínek. 

 
*** 

 
§ 125c 

 
Porušení jiných povinností při nakládání s vodami 

 
(1) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako oprávněný dopustí přestupku tím, 

že 
 

a)  nakládá s povrchovými nebo podzemními vodami podle § 8 v rozporu s povolením k 
nakládání s vodami, 

b)  nezměří množství povrchových nebo podzemních vod podle § 10 odst. 1 nebo 2, 
anebo nepředá údaje příslušnému správci povodí podle § 22 odst. 2, 

c)  v rozporu s § 38 odst. 6 nezměří objem vypouštěných odpadních vod nebo míru jejich 
znečištění nebo výsledky měření nepředá vodoprávnímu úřadu, nebo 

d)  neprovádí kontinuální sledování vypouštěných odpadních vod podle § 38a. 
 

(2) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako nabyvatel práv a povinností 
vyplývajících z povolení k nakládání s vodami, s výjimkou povolení k odběru povrchových nebo 
podzemních vod nepřesahující 6000 m3 ročně nebo 500 m3 měsíčně, dopustí přestupku tím, 
že neoznámí podle § 11 odst. 1 přechod pozemku nebo stavby, s nimiž je povolení k nakládání 
s vodami spojeno. 
 

(3) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako osoba provádějící odvoz 
odpadních vod akumulovaných v bezodtokové nepropustné jímce dopustí přestupku tím, že 
nevydá tomu, kdo tyto vody akumuluje, doklad podle § 38 odst. 7. 
 

(4) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako ten, kdo vypouští odpadní vody 
do vod povrchových, dopustí přestupku tím, že 
 

a)  neumožní odborně způsobilým osobám podle § 103 odst. 5 vstup do prostorů, kde se 
nachází kontrolovaný zdroj znečišťování, nebo nezajistí podmínky pro provedení 
kontroly včetně poskytnutí podkladů nezbytných pro provedení kontroly, nebo 

b)  neumožní pracovníkům kontrolní laboratoře podle § 103a odst. 5 vstup do prostorů, 
kde se nachází zdroj znečišťování, nebo nezajistí podmínky k odběru vzorků ze všech 
výpustí kontrolovaného zdroje znečištění. 

 
(5) Za přestupek lze uložit pokutu 

 
a)  do 5000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2, 
b)  do 50000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. b) nebo c) anebo odstavce 3 

nebo 4, 
c) do 500000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a), 
d)  do 5000000 Kč, jde-li o přestupek podle 
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1.  odstavce 1 písm. a) spáchaný vypuštěním odpadních vod do vod povrchových 
nebo podzemních, nebo 

2.  odstavce 1 písm. d), 
e)  do 25000000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a) spáchaný vypuštěním 

odpadních vod s obsahem zvlášť nebezpečných závadných látek nebo 
nebezpečných závadných látek, s výjimkou nebezpečných závadných látek podle 
části II bodů 3 a 10 přílohy č. 1 k tomuto zákonu, do vod povrchových, nebo 

f)  do 50000000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a), kterým byla způsobena 
havárie, pokud měl původce havárie v době jejího vzniku současně uloženou 
povinnost provádění kontinuálního sledování vypouštěných odpadních vod podle § 
38a a tuto povinnost řádně neplnil. 

 
(6) Za přestupek podle odstavce 1 písm. a) spáchaný odběrem povrchových vod v 

rozporu s povolením k nakládání s vodami lze uložit pokutu ve výši stanovené podle § 125a 
odst. 3. Ustanovení § 125a odst. 5 a 6 se použijí obdobně. 
 

(7) Za přestupek podle odstavce 1 písm. a) spáchaný odběrem podzemních vod v 
rozporu s povolením k nakládání s vodami lze uložit pokutu ve výši stanovené podle § 125a 
odst. 4. Ustanovení § 125a odst. 5 a 6 se použijí obdobně. 
  

§ 125d 
 

Porušení povinností vlastníků a stavebníků vodních děl 
 

(1) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník nebo stavebník vodního 
díla dopustí přestupku tím, že neudržuje vodní dílo v řádném stavu podle § 59 odst. 1 písm. 
b). 

 
(2) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník nebo stavebník vodního 

díla I. až IV. kategorie dopustí přestupku tím, že neprovádí technickobezpečnostní dohled 
podle § 59 odst. 1 písm. c). 

 
(3) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník nebo stavebník vodního 

díla I. až IV. kategorie dopustí přestupku tím, že nesplní některou z povinností při provádění 
technickobezpečnostního dohledu podle § 62 odst. 4 a 5. 

 
(4) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník nebo stavebník vodního 

díla I. nebo II. kategorie dopustí přestupku tím, že neprojedná provedení zabezpečovacích 
prací s osobou pověřenou prováděním technickobezpečnostního dohledu podle § 75 odst. 3. 

 
(5) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník vodního díla dopustí 

přestupku tím, že 
 
a) provozuje vodní dílo v rozporu s § 59 odst. 1 písm. a), 
b) nepředloží vodoprávnímu úřadu ke schválení návrh na úpravu manipulačního řádu 

podle § 59 odst. 1 písm. a), 
c) nedbá pokynů správce vodního toku v případě mimořádných situací na dotčeném 

vodním toku podle § 59 odst. 1 písm. e), 
d) neodstraní předměty nebo hmoty ulpělé na vodním díle podle § 59 odst. 1 písm. f), 
e) neosadí cejch, vodní značku nebo vodočet nebo neumožní průběžný přenos dat o 

průtocích ve vodním toku nebo nezajistí zvláštní úpravu přelivu nebo výpusti podle § 
59 odst. 1 písm. g), 

f) neosadí plavební znaky podle § 59 odst. 1 písm. h), 
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g) neprovede technickou revizi vodního díla, nepředá výsledky revize 
vodoprávnímu úřadu nebo neodstraní zjištěné závady podle § 59 odst. 1 písm. 
k), 

g) h) nezpracuje či nepředloží ke schválení manipulační řád vodního díla nebo návrh na 
jeho doplnění, změnu nebo úpravu podle § 59 odst. 2, 

h) i) nezpracuje nebo nepředloží ke schválení provozní řád vodního díla pro čištění 
odpadních vod s povoleným vypouštěním odpadních vod s obsahem zvlášť 
nebezpečných závadných nebo nebezpečných závadných látek podle přílohy č. 1 k 
tomuto zákonu do vod povrchových nebo návrh na jeho doplnění, změnu nebo 
úpravu podle § 59 odst. 2, nebo 

i) j) nesplní povinnost v ochraně před povodněmi podle § 84. 
 

(6) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník hráze sloužící ochraně 
před povodněmi, vzdouvání nebo akumulaci povrchových vod dopustí přestupku tím, že 
neodstraní náletové dřeviny podle § 59 odst. 1 písm. j). 

 
(7) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník vodního díla sloužícího 

ke vzdouvání vody dopustí přestupku tím, že 
 
a) neudržuje v řádném stavu dno a břehy vodního toku a nevytváří podmínky pro migraci 

vodních živočichů, nejde-li o stavbu podle § 59 odst. 1 písm. i), nebo 
b) neoznámí nebezpečí zvláštní povodně, nebo nevaruje v případě nebezpečí z prodlení 

bezprostředně ohrožené fyzické nebo právnické osoby podle § 73 odst. 3. 
 

(8) Za přestupek lze uložit pokutu 
 
a) do 20 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 3 nebo odstavce 5 písm. f), g), 
b) a) do 100 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 5 písm. b) až e), h) nebo i) 3 nebo 

odstavce 5 písm. b) až j), odstavce 6, nebo odstavce 7 písm. a), 
c) b) do 500 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2 nebo odstavce 4, nebo 
d) c) do 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1, odstavce 5 písm. a) nebo 

odstavce 7 písm. b). 
  

*** 
 

§ 125j 
 

Porušení povinnosti obce 
 

(1) Obec, jejíž území je součástí aglomerace, se dopustí přestupku tím, že na 
svém území nesplní povinnost podle § 38c odst. 1.  

 
(2) Obec se dopustí přestupku tím, že v souladu s § 38d nevypracuje integrovaný 

plán pro nakládání s městskými odpadními vodami. 
 
(3) Za přestupek lze uložit pokutu  

 
a) do 500 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2, nebo 
b) do 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1. 
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§ 125ja 
 

Porušení povinnosti vlastníka kanalizace 
 

(1) Vlastník stokové soustavy v aglomeraci s počtem ekvivalentních obyvatel 
100 000 a vyšším a v aglomeraci podle § 38d odst. 2 se dopustí přestupku tím, že nesplní 
povinnost monitorování odlehčení odpadních vod do vod povrchových a vypouštění 
městského srážkového odtoku z oddílných kanalizací podle § 38 odst. 6. 

 
(2) Vlastník stokové soustavy, oddílné kanalizace pro odvádění srážkových vod 

a vlastník čistírny odpadních vod v aglomeraci s počtem ekvivalentních obyvatel 
100 000 a vyšším a v aglomeraci podle § 38d odst. 2 se dopustí přestupku tím, že podle 
§ 38d odst. 5 nepředá obci údaje pro vypracování integrovaného plánu pro nakládání 
s městskými odpadními vodami. 

 
(3) Za přestupek lze uložit pokutu  

 
a) do 500 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2, nebo 
b) do 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1. 

 
§ 125jb 

 
Přestupky výrobce nebo pověřeného zástupce 

 
(1) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako výrobce nebo pověřený 

zástupce dopustí přestupku tím, že 
 
a)  si neurčí pověřeného zástupce nebo si určí pověřeného zástupce v rozporu s 

požadavky podle § 91a odst. 3,  
b)  nesplní povinnost stanovenou v § 91b odst. 1 hradit prostřednictvím 

kolektivního systému náklady vyplývající z rozšířené odpovědnosti výrobce, 
c)  nesplní některou z povinností výrobce stanovených v § 91m odst. 1 nebo 2, 

nebo 
d)  neposkytne provozovateli kolektivního systému nezbytnou součinnost podle § 

91p odst. 4. 
 

(2) Za přestupky lze uložit pokutu  
 
a) do 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. d), nebo 
b) do 5 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a) až c). 

 
§ 125jc 

 
Přestupky provozovatele kolektivního systému a jeho akcionářů 

 
(1) Provozovatel kolektivního systému nebo akcionář se dopustí přestupku tím,  

že 
 
a)  v rozporu s § 91h vykonává činnost, která nesmí být předmětem činnosti 

provozovatele kolektivního systému, 
b)  v rozporu s § 91i odst. 3 sdělí třetí osobě informace o množství vybraných 

výrobků uvedených na trh výrobcem, s nímž uzavřel smlouvu o kolektivním 
plnění, nebo o jeho podílu na trhu nebo informace o příspěvku, který výrobce 
hradí provozovateli kolektivního systému, 
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c)  neuzavře s provozovatelem kolektivního systému smlouvu o kolektivním plnění 
podle § 91j odst. 1, 

d)  uzavře smlouvu v rozporu s § 91j odst. 2, 
e)  nesplní některou z povinností provozovatele kolektivního systému 

stanovených v § 91l odst. 1 až 4 nebo 7 až 9, 
f)  nesplní některou z povinností uvedených v § 91l odst. 5, 6, 10 nebo 11,          
g)  nesplní některou z povinností při hospodaření provozovatele kolektivního   

systému stanovených v § 91n, 
h)  nesplní některou z povinností podle § 91o,  
i)  poruší některou z povinností stanovenou v § 91p odst. 1 až 3,  
j)  nepodá žádost o zrušení oprávnění k provozování kolektivního systému podle 

§ 91r odst. 5 nebo převede peněžní prostředky nebo jiný majetek na své 
akcionáře v rozporu s § 91r odst. 7, nebo  

k)  vyžaduje opětovnou úhradu příspěvku od výrobců v rozporu s § 91s odst. 2. 
 

(2) Za přestupky lze uložit pokutu do 
 
a)  2 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. b) nebo f), 
b)  5 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. d), nebo 
c)  10 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a), c), e) nebo g) až k).  

 
§ 125jd 

 
Další přestupky právnických a podnikajících fyzických osob v rámci plnění 

rozšířené odpovědnosti výrobce 
 

(1) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že 
 
a)  v rozporu s § 91d odst. 1 provozuje kolektivní systém bez oprávnění, nebo 
b)  jako právnická osoba, jejíž oprávnění k provozování kolektivního systému 

zaniklo, nepřevede všechny dosud nevyužité peněžní prostředky získané z 
příspěvků výrobců včetně výnosů z nich podle § 91s odst. 1, 3 a 4. 

 
(2) Za přestupky podle odstavce 1 lze uložit pokutu do 10 000 000 Kč. 

 
*** 

 
Díl 3 

 
Společná ustanovení k přestupkům 

 
§ 125l 

 
(1) Česká inspekce životního prostředí nebo vodoprávní úřad může upustit od uložení 

správního trestu také tehdy, jestliže pachatel přestupku přijme faktická opatření k odstranění 
následků porušení povinnosti, jakož i opatření zamezující dalšímu ohrožování nebo 
znečišťování podzemních nebo povrchových vod, a uložení správního trestu by vzhledem k 
nákladům na učiněná opatření vedlo k nepřiměřené tvrdosti. 

 
(2) Sazba pokuty za přestupek podle tohoto zákona se zvyšuje na dvojnásobek, 

nejvýše však na částku 20 000 000 Kč, jestliže je týž přestupek spáchán opakovaně; to se 
nepoužije pro přestupek podle § 125a odst. 1 písm. m), § 125a odst. 2 písm. g) bodu 2, § 125c 
odst. 5 písm. e) nebo f) nebo § 125g odst. 7 písm. g). Přestupek je spáchán opakovaně, pokud 
ode dne, kdy rozhodnutí o uložení pokuty za týž přestupek nabylo právní moci, neuplynul 1 
rok. 
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(3) Při stanovení výše pokuty za přestupek spáchaný vypouštěním odpadních vod bez 

povolení k nakládání s vodami nebo v rozporu s ním, přihlédne orgán ukládající pokutu 
zejména k míře překročení podmínek povolení k vypouštění těchto vod, k míře ovlivnění jakosti 
povrchových nebo podzemních vod a jejímu lokálnímu rozsahu, ke stupni ochrany dotčeného 
území a k příčině nedovoleného vypouštění vod. 

 
(4) Správní přestupky podle § 117 odst. 2 a § 125b odst. 1 písm. d) a e) projednává 

Státní plavební správa. Přestupky podle § 125j a § 125ja projednává krajský úřad.  
Přestupky podle § 116 odst. 1 písm. q), § 125a odst. 1 písm. r), § 125jb až 125jd 
projednává Ministerstvo životního prostředí. Ostatní přestupky podle tohoto zákona 
projednává v rozsahu své působnosti vodoprávní úřad nebo Česká inspekce životního 
prostředí. Pokutu za přestupek podle § 117 odst. 2 písm. b) může příkazem na místě uložit 
Státní plavební správa a orgán Policie České republiky. Přestupek projedná ten z příslušných 
správních orgánů, který dříve zahájil řízení, nebo bylo-li řízení zahájeno v týž den, tak 
vodoprávní úřad nebo Státní plavební správa. 

 
(5) Za porušení povinností stanovených stavebními předpisy a týkajících se vodních 

děl ukládají v rozsahu své působnosti stavební úřady pokuty podle zvláštního zákona. 
 
(6) Pokuty uložené Českou inspekcí životního prostředí obcím a Státní plavební 

správou jsou příjmem Státního fondu životního prostředí. Ostatní pokuty uložené Českou 
inspekcí životního prostředí jsou z 50 % příjmem rozpočtu obce, v jejímž územním obvodu byl 
přestupek spáchán, a z 50 % příjmem Státního fondu životního prostředí České republiky. 
Příjem z pokut uložených za přestupky podle § 116 odst. 1 písm. q), § 125a odst. 1 písm. 
r), § 125jb až 125jd je příjmem Státního fondu životního prostředí. 
 

*** 
 

§ 126 
 

Společná ustanovení 
 

(1) Pokud se v tomto zákoně užívá pojem „vlastník" nebo „nabyvatel", rozumí se jím i 
ten, komu svědčí právo hospodaření. Pokud vlastník přenesl práva nebo povinnosti, jichž se 
příslušné ustanovení týká, na uživatele, hledí se na něj jako na vlastníka. 

 
(2) Správci vodních toků, jsou-li státními organizacemi, jsou povinni na výzvu převzít 

od příslušných organizačních složek státu vodní díla na vodních tocích a pozemky tvořící 
koryta vodních toků v úsecích, které spravují, od těchto organizačních složek státu, jestliže 
hospodaří s uvedeným majetkem podle zvláštního zákona proto, že při jeho nabytí státem 
nebylo patrno, které organizační složce nebo státní organizaci s ním přísluší hospodařit, anebo 
se o něm zjistilo, že je majetkem státu, ale žádná organizační složka státu ani státní organizace 
s ním nehospodaří.45) V pochybnostech o tom, který správce má převzít vodní dílo nebo 
pozemek státu, určí takového správce Ministerstvo zemědělství; toto určení nemá povahu 
rozhodnutí ve správním řízení. 

 
(3) Podrobné odvodňovací zařízení ve vlastnictví státu umístěné na cizím pozemku se 

stává včetně příslušné technické dokumentace, je-li tato k dispozici, vlastnictvím vlastníka 
pozemku dotčeného touto stavbou a podrobné odvodňovací zařízení vybudované státem na 
pozemku, který je ve vlastnictví státu, přechází v případě převodu tohoto pozemku do 
vlastnictví nového nabyvatele bezúplatně spolu s pozemkem, pokud neoznámí do 24 měsíců 
od účinnosti tohoto zákona příslušnému vodoprávnímu úřadu, že s přechodem nesouhlasí. K 
přechodu těchto vlastnických práv dochází dnem následujícím po uplynutí lhůty k uplatnění 
nesouhlasu s přechodem. 



 

51 
 

 
(4) Působnost vodoprávních úřadů výslovně neuvedenou je třeba posuzovat podle 

oblastí, v nichž jim výkon státní správy přísluší. 
 
(5) Rozhodnutí vydaná podle § 8 odst. 1, § 12 odst. 1, § 16 odst. 1, § 39 odst. 2 písm. 

a) nebo § 59 odst. 2 se nevydají podle tohoto zákona, pokud je jejich vydání nahrazeno 
postupem v řízení o vydání integrovaného povolení podle zákona o integrované prevenci a 
omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů 
(zákon o integrované prevenci). Ostatní ustanovení tohoto zákona, včetně časového omezení 
platnosti povoleného nakládání s vodami, tím nejsou dotčena a musí být při postupu podle 
zákona o integrované prevenci zohledněna, s výjimkou požadavku současného vydání 
rozhodnutí podle § 9 odst. 5. Ten, komu svědčí právo z rozhodnutí vydaného podle zákona o 
integrované prevenci, se považuje za oprávněného podle vodního zákona (§ 8 odst. 2). 

 
(6) Ohlašovací povinnost vůči vodoprávním úřadům nebo oprávněným subjektům 

podle § 10 odst. 1, § 22 odst. 2, § 38 odst. 6 u zdrojů znečištění s povoleným množstvím 
vypouštěných odpadních vod větším než 6 000 m3/rok a § 38 odst. 15 při využívání 
recyklovaných vod o objemu větším než 1 m3/den se plní prostřednictvím integrovaného 
systému plnění ohlašovacích povinností v oblasti životního prostředí nebo datové schránky 
ministerstva určené k plnění ohlašovacích povinností v oblasti životního prostředí podle 
zákona o integrovaném registru znečišťování životního prostředí a integrovaném systému 
plnění ohlašovacích povinností v oblasti životního prostředí a o změně některých zákonů. 

 
(7) Opatření k nápravě podle § 42, § 110 odst. 1, § 111 odst. 2 nebo § 112 odst. 1 

písm. b) se neuloží, pokud bylo k nápravě ekologické újmy na povrchových nebo podzemních 
vodách vydáno rozhodnutí o uložení nápravného opatření podle zákona o předcházení 
ekologické újmě a o její nápravě a o změně některých zákonů45a). Zahájené řízení o uložení 
opatření k nápravě podle § 42, § 110 odst. 1, § 111 odst. 2 nebo § 112 odst. 1 písm. b) 
vodoprávní úřad nebo Česká inspekce životního prostředí přeruší, pokud bylo k nápravě 
ekologické újmy na povrchových nebo podzemních vodách zahájeno řízení o uložení 
nápravného opatření podle zákona o předcházení ekologické újmě a o její nápravě a o změně 
některých zákonů45a). 

 
(8) V řízeních podle § 3 odst. 3, § 8 odst. 4, § 12 odst. 1, § 38 odst. 14 § 38 odst. 17, 

§ 43 odst. 2, § 44 odst. 3, § 53, § 55 odst. 4, § 56 odst. 5, § 59 odst. 2, § 61 odst. 8, § 64 odst. 
2 a § 71 odst. 4 rozhoduje vodoprávní úřad z moci úřední. 
 

*** 
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Příloha č. 2 k zákonu č. 254/2001 Sb. 
B. 

Poplatek za vypouštění odpadních vod do vod povrchových 
B.2. Dílčí poplatek z jednotlivého znečištění 

UKAZATEL 
znečištění 

SAZBA 
Kč/kg 

LIMIT ZPOPLATNĚNÍ 

hmotnostní 
kg/rok 

a 
koncentrační 
mg/l 

1.    

a) CHSK nečištěné odpadní vody odpadní vody 
nesplňující hodnoty přípustného znečištění 

   

 do 31. 12. 2004 16  20 000  40 

od 1. 1. 2005 16 8 000 40 

b) CHSK čištěné odpadní vody odpadní vody 
splňující hodnoty přípustného znečištění 

8 10 000 40 

c) CHSK pro odpadní vody čištěné z výroby buničiny 
a ze zušlechťování bavlnářských a lnářských textilií 
splňující hodnoty přípustného znečištění  3 10 000 40 

2. RAS 0,5  20 000  1200 

3. nerozpuštěné látky47) 2  10 000  30 

4. fosfor celkový    

 do 31. 12. 2004 70 13 000 3 

od 1. 1. 2005 70 3 000 3 

5. dusík amoniakální    

 do 31. 12. 2001  40 15 000  15 

6. dusík Nanorg    

 od 1. 1. 2002  30 20 000  20 

7. AOX od 1. 1. 2002 300  15  0,2 

8. rtuť 20 000  0,4  0,002 

9. kadmium 4 000  2  0,01 

 
 
  

https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2001-254/zneni-20240701#f2217092
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ČÁST DRUHÁ 
 
Platné znění zákona č. 274/2001 Sb., o vodovodech a kanalizacích pro veřejnou potřebu 
a o změně některých zákonů (zákon o vodovodech a kanalizacích), ve znění pozdějších 
předpisů, s vyznačením navrhovaných změn: 
 

§ 1 
 

Předmět úpravy 
 

(1) Tento zákon upravuje některé vztahy vznikající při rozvoji, výstavbě a provozu 
vodovodů a kanalizací sloužících veřejné potřebě (dále jen „vodovody a kanalizace") včetně 
pravidel pro zajištění plynulé dodávky pitné vody a odvádění odpadních vod, přípojek 
na ně, jakož i působnost orgánů územních samosprávných celků a správních úřadů na tomto 
úseku a pravidla pro postupné snižování emisí skleníkových plynů na udržitelnou 
úroveň a zlepšování energetické bilance činností v oblasti odvádění a čištění 
městských odpadních vod. 

 
(2) Vodovody a kanalizace pro veřejnou potřebu se zřizují a provozují ve veřejném 

zájmu. 
 

(3) Tento zákon se vztahuje na 
 
a) vodovody a kanalizace, pokud je trvale využívá alespoň 50 fyzických osob, nebo 

pokud průměrná denní produkce z ročního průměru pitné nebo odpadní vody za den 
je 10 m3 a více, 

b) každý vodovod nebo kanalizaci, které provozně souvisejí s vodovody a kanalizacemi 
podle písmene a). 

 
(4) Tento zákon se nevztahuje na 

 
a) vodovody sloužící k rozvodu jiné než pitné vody1), 
b) oddílné kanalizace sloužící k odvádění povrchových vod vzniklých odtokem 

srážkových vod, z nichž jsou srážkové vody odváděny přímo do vod 
povrchových nebo podzemních, 

c) vodovody a kanalizace nebo jejich části, na které není připojen alespoň 1 odběratel. 
 

(5) Vodoprávní úřad může na návrh nebo z vlastního podnětu rozhodnutím stanovit, že 
se tento zákon vztahuje též na kanalizace uvedené v odstavci 4 písm. b) a na vodovody, které 
nesplňují podmínky uvedené v odstavci 3 písm. a) nebo na vodovody uvedené v odstavci 4 
písm. a), jestliže je to v zájmu ochrany veřejného zdraví, ochrany zdraví zvířat nebo ochrany 
životního prostředí a jsou-li na vodovod nebo kanalizaci připojeni alespoň 2 odběratelé. 
  

§ 2 
 

Vymezení základních pojmů 
 

(1) Vodovod je provozně samostatný soubor staveb a zařízení zahrnující vodovodní 
řady a vodárenské objekty, jimiž jsou zejména stavby pro jímání a odběr povrchové nebo 
podzemní vody, její úpravu a shromažďování. Vodovod je vodním dílem2). 

 
1) § 3 odst. 1 zákona č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně souvisejících předpisů, 
ve znění pozdějších předpisů. 
2) § 55 odst. 1 písm. c) zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), 
ve znění zákona č. 20/2004 Sb. 
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(2) Kanalizace je provozně samostatný soubor staveb a zařízení zahrnující kanalizační 

stoky k odvádění odpadních vod3) a srážkových vod společně nebo odpadních vod samostatně 
a srážkových vod samostatně, kanalizační objekty, objekty a čistírny odpadních vod, jakož i 
stavby k čištění odpadních vod před jejich vypouštěním do kanalizace. Odvádí-li se odpadní 
voda a srážková voda společně, jedná se o jednotnou kanalizaci a srážkové vody se vtokem 
do této kanalizace přímo, nebo přípojkou stávají odpadními vodami. Odvádí-li se odpadní voda 
samostatně a srážková voda také samostatně, jedná se o oddílnou kanalizaci. Kanalizace je 
vodním dílem. 

 
(3) Provozování vodovodů nebo kanalizací je souhrn činností, kterými se zajišťuje 

dodávka pitné vody nebo odvádění a čištění odpadních vod. Rozumí se jím zejména 
dodržování technologických postupů při odběru, úpravě a dopravě pitné vody včetně 
manipulací, odvádění, čištění a vypouštění odpadních vod, dodržování provozních nebo 
manipulačních řádů3a), kanalizačního řádu, vedení provozní dokumentace, provozní a 
fakturační měření, dohled nad provozuschopností vodovodů a kanalizací, příprava podkladů 
pro výpočet ceny pro vodné a stočné a další související činnosti; není jím správa vodovodů a 
kanalizací ani jejich rozvoj. 

 
(4) Fyzickou osobou trvale využívající vodovod nebo kanalizaci podle § 1 odst. 3 písm. 

a) je fyzická osoba, která je připojena na vodovod nebo kanalizaci a má v obci, kde se 
nachází vodovod nebo kanalizace, trvalý pobyt30). 

 
(5) Provozovatelem vodovodu nebo kanalizace (dále jen “provozovatel") je osoba, 

která provozuje vodovod nebo kanalizaci a je držitelem povolení k provozování tohoto 
vodovodu nebo kanalizace vydaného krajským úřadem podle § 6. 

 
(6) Odběratelem je vlastník pozemku nebo stavby připojené na vodovod nebo 

kanalizaci, není-li dále stanoveno jinak; u budov v majetku České republiky je odběratelem 
organizační složka státu, které přísluší hospodaření s touto budovou podle zvláštního 
zákona4);4) u budov, u nichž spoluvlastník budovy je vlastníkem bytu nebo nebytového prostoru 
jako prostorově vymezené části budovy a zároveň podílovým spoluvlastníkem společných 
částí budovy,5) je odběratelem společenství vlastníků. U pozemků nebo budov předaných pro 
hospodaření příspěvkových organizací zřízených územními samosprávnými celky jsou 
odběratelem tyto osoby. 

 
(7) Vnitřní vodovod je potrubí určené pro rozvod vody po pozemku nebo stavbě, které 

navazuje na konec vodovodní přípojky. Vnitřní vodovod není vodním dílem. 
 
(8) Vnitřní kanalizace je potrubí určené k odvádění odpadních vod, popřípadě i 

srážkových vod ze stavby, k jejímu vnějšímu líci. V případech, kdy jsou odváděny odpadní 
vody, popřípadě i srážkové vody ze stavby i pozemku vně stavby, je koncem vnitřní kanalizace 
místo posledního spojení vnějších potrubí. Tato místa jsou také začátkem kanalizační přípojky. 

 
(9) Obnovou je výměna části vodovodu, úpravny vody, kanalizace nebo čistírny 

odpadních vod, která je inventárně sledovanou částí majetku vlastníka nebo samostatnou 
položkou uvedenou ve vybraných údajích majetkové evidence, za účelem prodloužení 
životnosti stavby a s ní související technologie. 

 
3) § 38 zákona č. 254/2001 Sb., ve znění zákona č. 20/2004 Sb. 
3a) § 59 odst. 2 zákona č. 254/2001 Sb. 
30) Zákon č. 133/2000 Sb., o evidenci obyvatel a rodných číslech a o změně některých zákonů (zákon 
o evidenci obyvatel), ve znění pozdějších předpisů. 
4) § 9 zákona č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím vystupování v právních vztazích, ve 
znění zákona č. 492/2000 Sb. 
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(10) Provozně souvisejícím vodovodem nebo provozně související kanalizací je 

vodovod, který je propojen s vodovodem jiného vlastníka nebo kanalizace, která je propojena 
s kanalizací jiného vlastníka. 

 
(11) Vybrané údaje majetkové evidence jsou souborem technických a ekonomických 

údajů, údajů o poloze umožňujících identifikaci staveb přiváděcích řadů a rozvodné vodovodní 
sítě, staveb pro úpravu vody s technologií pro úpravu nebo bez ní, přiváděcích stok a 
stokových sítí, čistíren odpadních vod tak, že u každé položky jsou uvedeny identifikační údaje 
jejich vlastníka. 

 
(12) Vybrané údaje provozní evidence jsou souborem technických, ekonomických a 

provozních údajů umožňujících sledovat z hlediska kvantity i kvality služby poskytované 
prostřednictvím staveb přiváděcích řadů a rozvodné vodovodní sítě, staveb pro úpravu vody s 
technologií pro úpravu nebo bez ní, přiváděcích stok a stokových sítí a čistíren odpadních vod. 
V provozní evidenci se u každého zařízení uvedou identifikační údaje jejich provozovatele, 
kterým může být právnická nebo podnikající fyzická osoba. 
 

*** 
 

§ 3a 
 
(1) V případě, jsou-li pozemky nebo stavby připojené na vodovod nebo kanalizaci 

rozděleny na 2 nebo více pozemků evidovaných v katastru nemovitostí s různými vlastníky, 
mohou zřídit tito vlastníci nové přípojky. 
 

(2) Pokud přípojky a vnitřní vodovod nebo vnitřní kanalizace rozdělených připojující 
několik pozemků nebo staveb mají z hlediska svého členění charakter provozně souvisejícího 
vodovodu nebo kanalizace, stavební úřad rozhodne o změně v užívání stavby vodovodní nebo 
kanalizační přípojky a části vnitřního vodovodu nebo vnitřní kanalizace podle tohoto zákona. 
 

(3) Pokud část vnitřního vodovodu nebo vnitřní kanalizace rozdělených pozemků nebo 
staveb má z hlediska svého členění charakter vodovodní nebo kanalizační přípojky, stavební 
úřad rozhodne o změně užívání stavby části vnitřního vodovodu nebo vnitřní kanalizace na 
vodovodní nebo kanalizační přípojku. 
 

§ 4 
 

Plán rozvoje vodovodů a kanalizací kraje a území státu 
 

(1) Kraj v samostatné působnosti zajišťuje zpracování a schvaluje plán rozvoje 
vodovodů a kanalizací (dále jen „plán rozvoje“) pro své území. Plán rozvoje obsahuje koncepci 
řešení zásobování pitnou vodou, včetně vymezení zdrojů povrchových a podzemních vod, 
uvažovaných pro účely úpravy na pitnou vodu, a koncepci odkanalizování a čištění odpadních 
vod na území daného kraje. Plán rozvoje musí být hospodárný a musí obsahovat technicky 
nejvhodnější řešení a vazby k plánu rozvoje pro území sousedících krajů. 

 
(2) Kraj v samostatné působnosti průběžně aktualizuje a schvaluje plán rozvoje pro své 

území. 
 
(3) Kraje v rámci aktualizací plánu rozvoje stanoví, aby aglomerace podle 

vodního zákona s počtem ekvivalentních obyvatel 1 000 a vyšším měly navrženou 
odpovídající stokovou soustavu zakončenou čistírnou odpadních vod, která umožňuje 
napojení veškerých zdrojů splašků z tohoto území. Pokud vybudování stokové 
soustavy nebo připojení se k ní není vhodné proto, že by nepřineslo žádný užitek z 
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hlediska životního prostředí nebo lidského zdraví, nebo není technicky proveditelné, 
nebo by si vyžádalo nepřiměřené finanční náklady, je možné ke zneškodňování 
odpadních vod použít individuální systém podle vodního zákona, který bude splňovat 
podmínky stanovené nařízením vlády. V případě, že individuální systémy budou 
odvádět čistit nebo odvádět a čistit více než 2 % zatížení městských odpadních vod z 
aglomerace s počtem ekvivalentních obyvatel 2 000 a vyšším, je součástí plánu rozvoje 
také odůvodnění používání individuálních systémů.  
 

(4) Odůvodnění podle odstavce 3 obsahuje 
 
a) popis splnění podmínek pro používání individuálních systémů stanovených v 

odstavci 3 větě druhé, 
b) popis opatření přijatých za účelem zajištění stejného stupně ochrany životního 

prostředí a lidského zdraví jako u zneškodňování odpadních vod 
prostřednictvím stokové soustavy zakončené čistírnou odpadních vod,  

c) popis souladu s požadavky na projektování, provoz, údržbu a kontroly 
individuálních systémů podle vodního zákona a prováděcích právních 
předpisů. 

 
(3) (5) Při zpracování návrhu plánu rozvoje pro území kraje a při zpracování jeho 

aktualizací se vychází z politiky územního rozvoje, územního rozvojového plánu, zásad 
územního rozvoje příslušného kraje a z národních plánů povodí a z plánů pro sucho 
zpracovaných podle zákona o vodách8), pokud jsou pro dané území zpracovány a schváleny. 
 

(4 6) Při zpracování aktualizací plánu rozvoje se vychází z návrhů změn plánu rozvoje 
vodovodů a kanalizací předkládaných krajskému úřadu obcemi ve stanovené elektronické 
podobě, formátu a obsahu. Aktuální stav zásobování pitnou vodou, odvádění odpadních vod 
a jejich čištění se zpracuje na základě kolaudačních rozhodnutí jejich staveb. 

 
(5 7) Návrh plánu rozvoje i jeho aktualizaci před schválením kraj projedná s obcemi, 

vlastníky a provozovateli vodovodů a kanalizací v území, jehož se plán rozvoje týká, s 
Ministerstvem zemědělství (dále jen „ministerstvo“), s dotčeným orgánem územního 
plánování, s příslušným správcem povodí a s příslušným stavebním úřadem. Krajský úřad 
návrh plánu rozvoje a jeho aktualizace projedná také s krajskými úřady ostatních krajů, jejichž 
území se nachází ve stejném dílčím povodí. V případech, kdy se plán rozvoje dotýká 
ochranných pásem přírodních léčivých zdrojů, zdrojů přírodních minerálních vod ryzích a 
přírodních léčebných lázní a lázeňských míst, projedná kraj tento návrh s Ministerstvem 
zdravotnictví, a dotýká-li se plán rozvoje chráněných území a ochranných pásem v oblasti 
ochrany životního prostředí9), projedná kraj tento návrh s Ministerstvem životního prostředí. 
Od projednání se upouští v případech, kdy se jedná o doplnění aktuálního stavu zásobování 
pitnou vodou, odvádění odpadních vod a jejich čištění. 

 
(6 8) Plán rozvoje je podkladem pro zpracování politiky územního rozvoje a územně 

plánovací dokumentace a plánu dílčího povodí podle zákona o vodách8) pro činnost 
vodoprávního úřadu, úřadu územního plánování, stavebního úřadu a pro činnost obce a kraje 
v samostatné i přenesené působnosti. 

 
(7 9) Ministerstvo zajišťuje zpracování, aktualizaci a schválení plánu rozvoje pro území 

státu, který před jeho schválením projedná s Ministerstvem pro místní rozvoj. Tento plán 

 
8) Zákon č. 254/2001 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 
9) Například zákon č. 44/1988 Sb., o ochraně a využití nerostného bohatství (horní zákon), ve znění 
pozdějších předpisů. 
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obsahuje aktuální plány rozvoje pro území krajů se stanovisky k aktualizacím a souhrnné údaje 
z krajských plánů včetně vodovodů a kanalizací, které svým rozsahem překračují působnost 
krajů. Plán rozvoje pro území státu je podkladem pro zpracování politiky územního rozvoje a 
územního rozvojového plánu. 

 
(8 10) Krajský úřad předá ministerstvu v elektronické podobě a ve stanoveném formátu 

schválené aktualizace plánu rozvoje za předchozí rok do 31. ledna následujícího roku. 
 
(9 11) Rozsah a způsob zpracování plánu rozvoje vodovodů a kanalizací a stanovenou 

elektronickou podobu, formát a obsah předávaných aktualizací plánu rozvoje stanoví 
prováděcí právní předpis. 
 

*** 
 

§ 5 
 

Evidence vodovodů a kanalizací 
 

(1) Vlastník vodovodu nebo kanalizace je povinen na své náklady zajistit průběžné 
vedení majetkové evidence svých vodovodů a kanalizací. Vlastnické vztahy k vodovodům a 
kanalizacím, jakož i k vodovodním přípojkám a kanalizačním přípojkám se nezapisují do 
katastru nemovitostí. Na majetkovou evidenci vodovodů a kanalizací se nevztahuje zákon o 
zápisech vlastnických a jiných věcných práv k nemovitostem10) 

 
(2) Vlastník vodovodu nebo kanalizace je povinen na své náklady zajistit průběžné 

vedení provozní evidence, kterou tvoří záznamy o zdrojích povrchových a podzemních vod 
využívaných na vodu dodávanou vodovody, výkresová dokumentace vodovodu nebo 
kanalizace, nákladové listy, cenové kalkulace, plán kontrol jakosti vod v průběhu výroby pitné 
vody, plán kontrol míry znečištění odpadních vod, provozní deník a dále provozní řády vedené 
podle zvláštních právních předpisů3a) 

 
(3) Vybrané údaje z majetkové evidence vodovodů a kanalizací a z jejich provozní 

evidence, stanovené prováděcím právním předpisem, je vlastník vodovodu nebo kanalizace 
povinen bezplatně předávat v elektronické podobě a ve stanoveném formátu územně 
příslušnému stavebnímu úřadu prostřednictvím Informačního systému vodovodů a 
kanalizací ministerstvu, a to každoročně vždy nejpozději do 28. února za předcházející 
kalendářní rok. 

 
(4) Stavební úřad zpracuje údaje, které mu byly předány podle odstavce 3, za celý svůj 

územní obvod a předá je vždy do 31. března v elektronické podobě a ve stanoveném formátu 
příslušnému ministerstvu k vedení ústřední evidence vybraných údajů o vodovodech a 
kanalizacích podle odstavce 5. 

 
(5) (4) Ústřední evidenci vybraných údajů o vodovodech a kanalizacích uvedených v 

odstavci 3 vede ministerstvo. 
 
(6) (5) Obsah a způsob vedení majetkové evidence vodovodů a kanalizací, jejich 

provozní evidence a evidence vybraných údajů o vodovodech a kanalizacích, včetně způsobu 
předávání vybraných údajů z majetkové a provozní evidence vodovodů a kanalizací, a formát 
předání těchto údajů stanoví prováděcí právní předpis. 

 

 
10) Zákon č. 265/1992 Sb., o zápisech vlastnických a jiných věcných práv k nemovitostem, ve znění 
pozdějších předpisů. 
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§ 5a 
 

Omezení přístupu k informacím 
 

Údaje o umístění a kapacitě staveb pro jímání a odběr povrchové a podzemní vody, 
úpraven vod a vodojemů jsou údaji důležitými z hlediska bezpečnosti podle zákona o 
zeměměřictví a neposkytují se podle právních předpisů upravujících právo na informace35). 
 

HLAVA II 
 

PROVOZOVÁNÍ VODOVODŮ A KANALIZACÍ 
 

§ 6 
 

Oprávnění k provozování 
 

(1) Osoba, která hodlá provozovat vodovod nebo kanalizaci, požádá krajský úřad o 
vydání povolení k provozování vodovodu nebo kanalizace. 

 
 
(2) Krajský úřad vydá povolení k provozování vodovodu nebo kanalizace jen osobě, 

která 
 
a) je oprávněna provozovat živnost podle zvláštního zákona12), 
b) je vlastníkem vodovodu nebo kanalizace nebo s vlastníkem vodovodu nebo 

kanalizace uzavřela smlouvu, která ji opravňuje vodovod nebo kanalizaci provozovat; 
v případě, že vodovod nebo kanalizace provozně souvisí s vodovody nebo 
kanalizacemi jiných vlastníků, musí být doloženo, že s nimi má vlastník uzavřenou 
písemnou dohodu podle § 8 odst. 3, 

c) sama nebo její odborný zástupce splňuje kvalifikaci odpovídající požadavkům na 
provozování, správu a rozvoj vodovodů nebo kanalizací, pro které se povolení k 
provozování vydává, a to v souladu s majetkovou evidencí vedenou podle § 5 odst. 1 
v závislosti na počtu fyzických osob trvale využívajících tyto vodovody nebo 
kanalizace, a to: 
1. střední vzdělání s maturitní zkouškou v oboru vzdělávání obsahově zaměřeném 

na vodovody a kanalizace nebo v příbuzném oboru a má nejméně 4 roky praxe v 
oboru vodovody a kanalizace, jedná-li se o nejvýše 5 000 fyzických osob trvale 
využívajících tyto vodovody nebo kanalizace; 

2. vysokoškolské vzdělání absolvováním studia v akreditovaném studijním programu 
v oblasti vodovody a kanalizace a má nejméně 2 roky praxe v oboru vodovody a 
kanalizace, jedná-li se o více než 5 000 fyzických osob trvale využívajících tyto 
vodovody nebo kanalizace. 

 
(3) Krajský úřad nevydá povolení k provozování vodovodu nebo kanalizace, nestanoví-

li tento zákon jinak, pokud: 
 
a) povolení k provozování vodovodu nebo kanalizace, které jsou předmětem žádosti o 

vydání povolení, bylo vydáno jiné osobě, 
b) o povolení k provozování vodovodu nebo kanalizace žádá osoba, které bylo zrušeno 

povolení k provozování vodovodu nebo kanalizace podle odstavce 9, nebo 

 
35) Zákon č. 123/1998 Sb., o právu na informace o životním prostředí, ve znění pozdějších předpisů. 
12) Zákon č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostenský zákon), ve znění pozdějších 
předpisů. 
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c) předchozí povolení k provozování vodovodu nebo kanalizace, které jsou předmětem 
žádosti o vydání povolení, bylo zrušeno podle odstavce 9 písm. b) a nebyl odstraněn 
důvod vedoucí ke zrušení předchozího povolení. 

 
(4) V případech uvedených v odstavci 3 písm. b) nebo c) může krajský úřad vydat 

povolení k provozování vodovodu nebo kanalizace pouze s předchozím souhlasem 
ministerstva. 
 

(5) V povolení k provozování vodovodu nebo kanalizace, popřípadě jeho změně, 

krajský úřad uvede údaje provozovatele, údaje o odborném zástupci provozovatele, 

provozovaný majetek uvedený identifikačními čísly majetkové evidence vodovodů nebo 

kanalizací, pro které se povolení k provozování vydává, a to v souladu s majetkovou evidencí 

vedenou podle § 5 odst. 1 v rozsahu uvedeném v žádosti o povolení k provozování. 

Rozhodnutí podle věty první lze vydat jako první úkon krajského úřadu v řízení. 

(6) Bez splnění podmínky uvedené v odstavci 2 písm. a) krajský úřad vydá povolení k 
provozování vodovodu nebo kanalizace těm obcím, organizačním složkám státu nebo 
sdružením vlastníků vodovodů a kanalizací, která jsou právnickými osobami, pokud 
neprovozují vodovod nebo kanalizaci za účelem dosažení zisku. 

 
(7) Krajský úřad rozhodnutím zruší povolení k provozování vodovodu nebo kanalizace 

v případě, že provozovatel již nesplňuje podmínky pro vydání povolení k provozování 
vodovodu nebo kanalizace uvedené v odstavci 2 písm. a), b) nebo c). O zrušení povolení k 
provozování vodovodu nebo kanalizace krajský úřad neprodleně informuje ministerstvo. 

 
 
(8) Krajský úřad rozhodnutím změní, popřípadě zruší a vydá nové povolení k 

provozování vodovodu nebo kanalizace, změní-li se výčet vodovodů nebo kanalizací, pro které 
bylo povolení k provozování vodovodu nebo kanalizace vydáno, nebo dojde-li ke změně osoby 
odborného zástupce provozovatele. 

 
(9) Ministerstvo rozhodnutím zruší povolení k provozování vodovodu nebo kanalizace, 

pokud 
 
a) provozovatel přes předchozí upozornění ministerstva opakovaně nedodržuje nebo 

porušuje ustanovení tohoto zákona nebo zvláštních právních předpisů12a), nebo 
b) technickým auditem (§ 38) byly zjištěny závažné nedostatky; o zrušení povolení 

informuje neprodleně příslušný krajský úřad. 
 

(10) Krajský úřad informuje v elektronické podobě a ve stanoveném formátu o vydání 
povolení k provozování vodovodu nebo kanalizace i o jejich změně nebo zrušení neprodleně 
ministerstvo. 

 
(11) Odborným zástupcem provozovatele je fyzická osoba, která odpovídá za 

provozování vodovodů nebo kanalizací, a která je k provozovateli ve smluvním vztahu.  

 
(12) K formuláři žádosti o povolení k provozování vodovodu nebo kanalizace se 

přikládá kopie živnostenského oprávnění, kopie smlouvy, kterou uzavřel žadatel s vlastníkem 
vodovodu nebo kanalizace na jejich provozování, pokud jím žadatel není sám, identifikační 
čísla vodovodů a kanalizací, uvedená ve vybraných údajích majetkové evidence podle § 4 
odst. 3 a 6 § 5 odst. 3 a 5 tohoto zákona, kterých se povolení k provozování týká, úředně 

 
12a) Například zákon č. 254/2001 Sb., ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 258/2000 Sb., ve znění 
pozdějších předpisů. 
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ověřená kopie dokladů o vzdělání a praxi odborného zástupce a jeho písemný souhlas včetně 
ověřeného podpisu, pokud sám není žadatelem. Formulář žádosti se podává v elektronické 
podobě a ve stanoveném formátu. 

 
(13)  Vymezení příbuzného oboru k oboru vodovody a kanalizace a formulář žádosti 

stanoví prováděcí právní předpis. 
 
(14) Povolení k provozování vodovodu nebo kanalizace pro veřejnou potřebu je nutným 

podkladem pro vydání kolaudačního rozhodnutí ke stavbám vodovodních řadů, vodárenských 
objektů, úpraven vody, kanalizačních stok včetně kanalizačních objektů a čistíren odpadních 
vod. 
  

*** 
 

§ 8 
 

Práva a povinnosti vlastníka vodovodu nebo kanalizace 
 

(1) Vlastník vodovodu nebo kanalizace je povinen zajistit jejich plynulé a bezpečné 
provozování, vytvářet rezervu finančních prostředků na jejich obnovu a dokládat jejich použití 
pro tyto účely. 

 
(2) Vlastník vodovodu nebo kanalizace může uzavřít smlouvu o provozování vodovodu 

nebo kanalizace s provozovatelem. Jestliže vlastník provozuje vodovod nebo kanalizaci svým 
jménem a na vlastní odpovědnost, vztahují se na něj všechna práva a povinnosti 
provozovatele. 

 
(3) Vlastníci vodovodů nebo kanalizací provozně souvisejících, popřípadě jejich částí 

provozně souvisejících, upraví svá vzájemná práva a povinnosti písemnou dohodou tak, aby 
bylo zajištěno kvalitní a plynulé provozování vodovodu nebo kanalizace. Tato dohoda je 
podmínkou kolaudačního rozhodnutí podle stavebního zákona. 

 
(4) Vlastníci vodovodů nebo kanalizací, jakož i vlastníci vodovodních řadů, 

vodárenských objektů, kanalizačních stok a kanalizačních objektů provozně souvisejících, 
jsou povinni umožnit napojení vodovodu nebo kanalizace jiného vlastníka, pokud to umožňují 
kapacitní a technické možnosti. Současně uzavřou vlastníci těchto vodovodů a kanalizací 
písemnou dohodu podle odstavce 3. Možnost napojení k zabezpečení dodávek pitné vody 
nebo odvádění odpadních vod nesmí být podmiňována vyžadováním finančních nebo jiných 
plnění. Náklady na realizaci napojení vodovodu nebo kanalizace hradí vlastník, jemuž je 
umožněno napojení vodovodu nebo kanalizace. 

 
(5) Vlastník vodovodu nebo kanalizace, popřípadě provozovatel, pokud je k tomu 

vlastníkem zmocněn, je povinen umožnit připojení na vodovod nebo kanalizaci a dodávat 
pitnou vodu nebo odvádět odpadní vody a čistit odpadní vody, pokud to umožňují kapacitní a 
technické možnosti těchto zařízení. Připojení vodovodní nebo kanalizační přípojky a uzavření 
smlouvy o dodávce pitné vody nebo odvádění i čištění odpadních vod nesmí být podmiňovány 
vyžadováním finančních nebo jiných plnění. Náklady na realizaci vodovodní přípojky na 
vodovod nebo kanalizační přípojky na kanalizaci hradí osoba, které je umožněno připojení. 
Materiál na odbočení přípojek a uzávěr vodovodní přípojky hradí vlastník vodovodu nebo 
kanalizace. 

 
(6) Vlastník vodovodu nebo kanalizace, popřípadě provozovatel, pokud je k tomu 

vlastníkem zmocněn, je povinen uzavřít písemnou smlouvu o dodávce vody nebo odvádění 
odpadních vod s odběratelem. Závazky vzniklé z této smlouvy přecházejí na právního 
nástupce vlastníka vodovodu nebo kanalizace a na právního nástupce provozovatele. 
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(7) Při uzavírání smlouvy podle odstavce 6 se mohou strany dohodnout, že 

odběratelem je třetí osoba. 
 
(8) Vlastník vodovodu nebo kanalizace může provést zásah do vodovodu nebo 

kanalizace pouze po předchozím projednání s provozovatelem, pokud není smlouvou 
uzavřenou podle odstavce 2 stanoveno jinak. 

 
(9) Vlastník vodovodu nebo kanalizace i jejich provozovatel jsou povinni umožnit 

přístup k vodovodu nebo kanalizaci osobám, které jsou oprávněny provádět kontrolu kvalitního 
a plynulého provozování vodovodů nebo kanalizací a jejich technického stavu nebo činit jiná 
nezbytná opatření ke zjištění plnění povinností stanovených tímto zákonem a zvláštními 
zákony. 

 
(10) Vlastník vodovodu i provozovatel vodovodu jsou povinni umožnit přístup k 

vodovodu a umožnit bezplatný odběr vody jednotkám požární ochrany16) při záchranných a 
likvidačních pracích31), pokud není v místě dostupný jiný dostatečný zdroj vody. 

 
(11) Vlastník vodovodu nebo kanalizace je povinen zpracovat a realizovat plán 

financování obnovy vodovodů nebo kanalizací, a to na dobu nejméně 10 kalendářních let. 
Obsah plánu financování obnovy vodovodů a kanalizací včetně pravidel pro jeho zpracování 
stanoví prováděcí právní předpis. 

 
(12) Vlastník vodovodu nebo kanalizace je povinen poskytnout na vyžádání ve lhůtě 

stanovené ve výzvě ministerstva údaje o technickém stavu jeho vodovodů nebo kanalizací. 
Vlastník, popřípadě stavebník nových vodovodů nebo kanalizací nebo vlastník obnovovaných 
vodovodů nebo kanalizací je povinen poskytnout na vyžádání ve lhůtě stanovené ve výzvě 
ministerstvu projektovou dokumentaci těchto nových nebo obnovovaných vodovodů nebo 
kanalizací, včetně specifikace nákladů na jejich výstavbu nebo obnovu. Vyhodnocení 
obdržených údajů je ministerstvo oprávněno zveřejnit. 

 
(13) Vlastník vodovodu má právo na úplatu za dodávku pitné vody (dále jen “vodné"), 

pokud ze smlouvy uzavřené podle odstavce 2 nevyplývá, že vodné se platí provozovateli 
vodovodu (§ 20). Právo na vodné vzniká vtokem vody do potrubí napojeného bezprostředně 
za vodoměrem, a není-li vodoměr, vtokem vody do vnitřního uzávěru připojeného pozemku 
nebo stavby, popřípadě do uzávěru hydrantu nebo výtokového stojanu. Vodné je úplatou za 
pitnou vodu a za službu spojenou s jejím dodáním. Právo na úplatu pevné složky vodného 
vzniká podle podmínek stanovených ve smlouvě uzavřené podle odstavce 6, v níž je sjednána 
dvousložková forma vodného. Takové sjednání je možné ode dne účinnosti obecně závazné 
vyhlášky obce vydané v samostatné působnosti obce nebo rozhodnutím nejvyššího orgánu 
právnické osoby, která je vlastníkem vodovodů a kanalizací podle § 20 odst. 4. 

 
(14) Vlastník kanalizace má právo na úplatu za odvádění odpadních vod (dále jen 

”stočné"), pokud ze smlouvy uzavřené podle odstavce 2 nevyplývá, že stočné se platí 
provozovateli kanalizace (§ 20). Právo na stočné vzniká okamžikem vtoku odpadních vod do 
kanalizace. Stočné je úplatou za službu spojenou s odváděním, čištěním, nebo jiným 
zneškodňováním odpadních vod. Právo na úplatu pevné složky stočného vzniká podle 
podmínek stanovených ve smlouvě uzavřené podle odstavce 6, v níž je sjednána 
dvousložková forma stočného. Takové sjednání je možné ode dne účinnosti obecně závazné 
vyhlášky obce vydané v samostatné působnosti obce nebo rozhodnutím nejvyššího orgánu 
právnické osoby, která je vlastníkem vodovodů a kanalizací podle § 20 odst. 4. 

 

 
31) Zákon č. 239/2000 Sb., o integrovaném záchranném systému a o změně souvisejících zákonů, ve 
znění pozdějších předpisů. 
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(15) Písemná dohoda vlastníků provozně souvisejících vodovodů a provozně 
souvisejících kanalizací musí alespoň obsahovat 

 
a) u písemné dohody vlastníků provozně souvisejících vodovodů strany dohody, 

předmět dohody včetně uvedení vlastnictví vodovodů, stanovení podmínek dodávky 
(jakost, množství, tlakové poměry, měření, kontrola podmínek, zajištění funkčnosti, 
postup v odstranění závad, vzájemná informovanost, řešení sporů), specifikace 
nákladů a jejich kontroly, způsob plateb, smluvní sankce, možnost změn a doba 
platnosti této dohody, 

b) u písemné dohody vlastníků provozně souvisejících kanalizací strany dohody, 
předmět dohody včetně uvedení vlastnictví kanalizací, stanovení podmínek odvádění 
odpadních vod (čištění odpadních vod, limity znečištění, množství a způsob jejich 
měření, kontrola podmínek, zajištění funkčnosti, postup v odstranění závad, 
vzájemná informovanost o významných situacích, řešení sporů), specifikace nákladů 
a jejich kontroly, způsob plateb, smluvní sankce, možnost změn a doba platnosti této 
dohody. 

 
(16) Smlouva o dodávce pitné vody odběrateli musí obsahovat alespoň předmět 

smlouvy, smluvní strany, vlastníka a provozovatele vodovodu, vlastníka přípojky a připojené 
stavby nebo pozemku s určením místa, počet trvale připojených osob, stanovení podmínek 
dodávky, limity množství dodávaného a množství určujícího kapacitu vodoměru nebo profil 
přípojky, tlakové poměry v místě přípojky (maximální a minimální), ukazatele jakosti 
(minimálně hodnoty obsahu vápníku, hořčíku a dusičnanů), způsob stanovení ceny a jejího 
vyhlášení, způsob fakturace a způsob plateb, možnost změn a doba platnosti této smlouvy. 

 
(17) Smlouva o odvádění odpadní vody odběrateli, nebo smlouva o odvádění a čištění 

odpadní vody odběrateli musí obsahovat alespoň předmět smlouvy, smluvní strany, vlastníka 
a provozovatele kanalizace, vlastníka přípojky a připojené stavby nebo pozemku s určením 
místa, počet trvale připojených osob, stanovení podmínek odvádění nebo odvádění a čištění 
(limity množství, způsob stanovení množství, limity znečištění), způsob stanovení ceny a jejího 
vyhlášení, fakturace záloh a způsob plateb, možnost změn a doba platnosti této smlouvy. 

 
§ 9 

 
Práva a povinnosti provozovatele 

 
(1) Provozovatel je povinen provozovat vodovod nebo kanalizaci v souladu s právními 

předpisy, kanalizačním řádem, podmínkami stanovenými pro tento provoz rozhodnutími 
správních úřadů a v souladu se smlouvou uzavřenou podle § 8 odst. 2 a dohodou podle § 8 
odst. 3, pokud se jedná o vodovod nebo kanalizaci provozně související. 

 
(2) Zásah do vodovodu nebo kanalizace může provést provozovatel pouze se 

souhlasem vlastníka, pokud není smlouvou uzavřenou podle § 8 odst. 2 nebo rozhodnutím 
podle § 22 stanoveno jinak. 

 
(3) Provozovatel je povinen předat obci na její žádost přehled zjištěných ukazatelů 

jakosti vody za minulý rok nejpozději do 30 dnů ode dne vyžádání. 
 
(4) Provozovatel je povinen stavebníkovi přeložky vodovodu nebo kanalizace sdělit své 

písemné stanovisko k navrhované přeložce vodovodu nebo kanalizace nejpozději do 30 dnů 
od doručení žádosti (§ 24 odst. 2). 

 
(5) Provozovatel je oprávněn přerušit nebo omezit dodávku vody nebo odvádění 

odpadních vod bez předchozího upozornění jen v případech živelní pohromy, při havárii 
vodovodu nebo kanalizace, vodovodní přípojky nebo kanalizační přípojky nebo při možném 
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ohrožení zdraví lidí nebo majetku. Provozovatel je oprávněn přerušit nebo omezit dodávku 
vody bez předchozího upozornění také v případě, pokud je vydáno opatření obecné povahy 
podle § 15 nebo v případě, kdy je mu při stavu nedostatku vody vyhlášeném podle zvláštního 
právního předpisu8) příslušným orgánem upraveno, omezeno nebo zakázáno nakládání s 
vodami. Přerušení nebo omezení dodávky vody je provozovatel povinen bezprostředně 
oznámit územně příslušnému orgánu ochrany veřejného zdraví17), vodoprávnímu úřadu, 
nemocnicím, operačnímu středisku hasičského záchranného sboru kraje a dotčeným obcím. 
Tato povinnost se nevztahuje na přerušení nebo omezení dodávky vody pouze havárií 
vodovodní přípojky. 

 
(6) Provozovatel je oprávněn přerušit nebo omezit dodávku vody nebo odvádění 

odpadních vod do doby, než pomine důvod přerušení nebo omezení, 
 
a) při provádění plánovaných oprav, udržovacích a revizních pracích, 
b) nevyhovuje-li zařízení odběratele technickým požadavkům tak, že jakost nebo tlak 

vody ve vodovodu může ohrozit zdraví a bezpečnost osob a způsobit škodu na 
majetku, 

c) neumožní-li odběratel provozovateli, po jeho opakované písemné výzvě, přístup k 
vodoměru, přípojce nebo zařízení vnitřního vodovodu nebo kanalizace za podmínek 
uvedených ve smlouvě uzavřené podle § 8 odst. 6, 

d) bylo-li zjištěno neoprávněné připojení vodovodní přípojky nebo kanalizační přípojky, 
e) neodstraní-li odběratel závady na vodovodní přípojce nebo kanalizační přípojce nebo 

na vnitřním vodovodu nebo vnitřní kanalizaci zjištěné provozovatelem ve lhůtě jím 
stanovené, která nesmí být kratší než 3 dny, 

f) při prokázání neoprávněného odběru vody nebo neoprávněného vypouštění 
odpadních vod, nebo 

g) v případě prodlení odběratele s placením podle sjednaného způsobu úhrady vodného 
nebo stočného po dobu delší než 30 dnů. 

 
(7) Přerušení nebo omezení dodávky vody nebo odvádění odpadních vod podle 

odstavce 6 je provozovatel povinen oznámit odběrateli v případě přerušení nebo omezení 
dodávek vody nebo odvádění odpadních vod 

 
a) podle odstavce 6 písm. b) až g) alespoň 3 dny předem, 
b) podle odstavce 6 písm. a) alespoň 15 dnů předem současně s oznámením doby trvání 

provádění plánovaných oprav, udržovacích nebo revizních prací. 
 

(8) V případě přerušení nebo omezení dodávky vody nebo odvádění odpadních vod 
podle odstavce 5 nebo odstavce 6 písm. a) je provozovatel oprávněn stanovit podmínky tohoto 
přerušení nebo omezení a je povinen zajistit náhradní zásobování pitnou vodou nebo náhradní 
odvádění odpadních vod v mezích technických možností a místních podmínek. 

 
(9) Provozovatel je povinen neprodleně odstranit příčinu přerušení nebo omezení 

dodávky vody nebo odvádění odpadních vod podle odstavce 5 nebo odstavce 6 písm. a) a 
bezodkladně obnovit dodávku vody nebo odvádění odpadních vod. 

 
(10) V případě, že k přerušení nebo omezení dodávky vody nebo odvádění odpadních 

vod došlo podle odstavce 6 písm. b) až g), hradí náklady s tím spojené odběratel. 
 
(11) Obec může v samostatné působnosti vydat obecně závaznou vyhlášku, kterou 

upraví způsob náhradního zásobování vodou a náhradního odvádění odpadních vod podle 
místních podmínek. 

 
17) Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů, ve 
znění pozdějších předpisů. 
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(12) Provozovatel je povinen poskytnout na vyžádání ve lhůtě výzvou stanovené 

ministerstvu údaje, které se týkají technického stavu vodovodu nebo kanalizace, které 
provozuje, údaje o vynaložených provozních nákladech a údaje o výpočtu ceny podle 
cenových předpisů17a) pro vodné a stočné podle § 20 odst. 9. Vyhodnocení obdržených údajů 
je ministerstvo oprávněno zveřejnit. 

 
(13) Vyhlášením zákazu použití vody pro pitné účely nejsou dotčeny povinnosti 

provozovatele vodovodu podle tohoto zákona. 
  

*** 
 

§ 13 
 

Požadavky na jakost vody k úpravě na vodu pitnou 
 

(1) Voda odebraná z povrchových vodních zdrojů nebo z podzemních vodních zdrojů 
pro účely úpravy na vodu pitnou (dále jen "surová voda") musí splňovat v místě odběru před 
její vlastní úpravou požadavky na její jakost ve vazbě na použité standardní metody úpravy 
surové vody na vodu pitnou. 
 

(2) Výjimečně lze k úpravě na vodu pitnou odebírat povrchovou nebo podzemní vodu, 
jež v místě odběru nesplňuje požadavky na jakost surové vody, stanovené prováděcím 
právním předpisem. Výjimku povoluje na žádost provozovatele vodovodu krajský úřad, a to 
pouze za předpokladu, že technologie úpravy vody z takového zdroje vody zaručuje zdravotní 
nezávadnost upravené pitné vody, stanovenou zvláštními právními předpisy.1) 

 
 
(3) Provozovatel vodovodu je povinen provádět odběry vzorků surové vody v místě 

odběru před její vlastní úpravou a provádět jejich rozbory a celkové výsledky v elektronické 
podobě a ve stanoveném formátu zasílat v souladu s prováděcím právním předpisem 
krajskému úřadu a příslušnému správci povodí jednou ročně nejpozději do 31. března za 
předchozí kalendářní rok. 
 

(4) Údaje podle odstavce 3 použije příslušný správce povodí jako podklad pro 
zpracování a aktualizaci plánů povodí a programů opatření z hlediska zlepšování jakosti 
surové vody. 

 
(5) Ukazatele jakosti surové vody a jejich mezní hodnoty pro jednotlivé kategorie 

standardních metod úpravy surové vody na vodu pitnou, způsob a četnost měření hodnot 
jednotlivých ukazatelů, definice jednotlivých standardních metod úpravy surové vody na vodu 
pitnou, sledované parametry, referenční metody, četnost odběru vzorků a analýz, možnosti 
odchylek od požadavků na jakost a formu elektronického předávání výsledků stanoví 
prováděcí právní předpis. 
 

(6) Způsob zohlednění výsledků, které vyplývají z posouzení a řízení rizik 
zpracovaného podle § 3c odst. 1 písm. f) zákona o ochraně veřejného zdraví pro systém 
zásobování vodou, stanoví prováděcí právní předpis. 

 
17a) Zákon č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů. 
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*** 

Měření dodávané vody 
 

§ 16 
 

(1) Množství dodané vody měří provozovatel vodoměrem, který je stanoveným 
měřidlem podle zvláštních právních předpisů21). Jiný způsob určení množství dodané vody 
může stanovit v odůvodněných případech pouze vlastník vodovodu, popřípadě provozovatel 
vodovodu, pokud je k tomu vlastníkem zmocněn, a to se souhlasem odběratele. Vodoměrem 
registrované množství dodané vody nebo jiným způsobem určené množství dodané vody je 
podkladem pro vyúčtování dodávky (fakturaci) vody. 

 
(2) Vlastníkem vodoměru je vlastník vodovodu, s výjimkou případů, kdy přede dnem 

nabytí účinnosti tohoto zákona se prokazatelně stal vlastníkem vodoměru provozovatel 
vodovodu. 

 
(3) Osazení, údržbu a výměnu vodoměru provádí provozovatel. Jeho povinností je 

oznámit odběrateli výměnu vodoměru alespoň 15 dní předem, současně s vymezením času v 
rozsahu maximálně 3 hodin, a to i v případě, že vodoměr je pro provozovatele přístupný bez 
účasti odběratele, pokud se s vlastníkem nedohodne jinak. Přítomnému odběrateli se 
současně s výměnou předává potvrzení obsahující zaznamenaný stav měření odebraného 
vodoměru a u nově osazeného vodoměru jeho číslo, zaznamenaný stav a termín, do kterého 
musí být vyměněn. 

 
(4) Odběratel má právo zajistit si na vlastní náklady metrologickou zkoušku vodoměru 

na místě instalace, a to nezávislým měřidlem, připojeným na odbočení s uzávěrem za 
osazeným vodoměrem na potrubí vnitřního vodovodu před jeho prvním rozdělením. Odběratel 
je povinen uhradit náklady spojené s úpravou vnitřního vodovodu k zajištění zkoušky. 
Tuto zkoušku provede za přítomnosti provozovatele vodovodu na základě smlouvy s 
odběratelem Český metrologický institut, pokud to vnitřní vodovod umožňuje. Metrologickou 
zkoušku na místě lze provést jen do doby výměny vodoměru.  Zjistí-li se odchylka větší, 
než připouští zvláštní právní předpis21), vodoměr se považuje za nefunkční a při stanovení 
množství dodané vody pro vypořádání případné reklamace se postupuje podle § 17 odst. 4 
písm. a) a d). 

 
(5) Není-li množství odebrané vody z hydrantů a veřejných výtokových stojanů měřeno 

vodoměrem, stanoví toto množství vlastník vodovodu na podkladě výpočtu vycházejícího z 
účelu použití odebrané vody a místních podmínek. 

 
(6) Způsob určení množství odebírané vody, není-li osazen vodoměr, stanoví 

prováděcí právní předpis. 
 

 

 
21) Zákon č. 505/1990 Sb., o metrologii, ve znění zákona č. 119/2000 Sb. 

Vyhláška č. 334/2000 Sb., kterou se stanoví požadavky na vodoměry na studenou vodu označované 
zkratkou EHS. 
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*** 
 

§ 18 
 

Odvádění odpadních vod 
 

(1) Odvedení odpadních vod z pozemku nebo stavby je splněno okamžikem vtoku 
odpadních vod z kanalizační přípojky do kanalizace. 

 
(2) Kanalizací mohou být odváděny odpadní vody jen v limitech znečištění a v množství 

stanoveném v kanalizačním řádu a ve smlouvě o odvádění odpadních vod. Odběratel je 
povinen v místě a rozsahu stanoveném kanalizačním řádem kontrolovat míru znečištění 
vypouštěných odpadních vod do kanalizace. 

 
(3) V případě, že je kanalizace ukončena čistírnou odpadních vod založenou na 

biologickém procesu čištění odpadních vod, není dovoleno vypouštět do této kanalizace 
odpadní vody přes septiky a čistírny odpadních vod, pokud se nejedná o čistírny odpadních 
vod k odstranění znečištění, které převyšuje limity znečištění uvedené kanalizačním řádem. 
 

§ 19 
 

Měření odváděných odpadních vod 
 

(1) Množství odpadních vod vypouštěných do kanalizace měří odběratel svým měřicím 
zařízením, jestliže to stanoví kanalizační řád. Umístění a typ měřicího zařízení se určí ve 
smlouvě uzavřené mezi odběratelem a vlastníkem vodovodu nebo kanalizace, popřípadě 
provozovatelem; nedojde-li k uzavření smlouvy, určí umístění a typ měřicího zařízení 
vodoprávní úřad. Měřicí zařízení podléhá úřednímu ověření podle zvláštních právních 
předpisů21) a toto ověřování zajišťuje na své náklady odběratel. Provozovatel je oprávněn 
průběžně kontrolovat funkčnost a správnost měřicího zařízení a odběratel je povinen umožnit 
provozovateli přístup k tomuto měřicímu zařízení. 

 
(2) Odběratel, který vypouští do kanalizace odpadní vody s obsahem zvlášť 

nebezpečných látek,22) je povinen v souladu s povolením vodoprávního úřadu měřit míru 
znečištění a objem odpadních vod a množství zvlášť nebezpečných látek vypouštěných do 
kanalizace, vést o nich evidenci a výsledky měření předávat vodoprávnímu úřadu, který 
povolení vydal. 

 
(3) Má-li provozovatel pochybnosti o správnosti měření nebo zjistí-li závadu na měřicím 

zařízení, má právo požadovat přezkoušení měřicího zařízení. Odběratel je povinen na základě 
písemné žádosti provozovatele do 30 dnů od doručení žádosti zajistit přezkoušení měřicího 
zařízení u autorizované zkušebny. Výsledek přezkoušení oznámí písemně odběratel 
neprodleně provozovateli. 

 
(4) Zjistí-li se při přezkoušení měřicího zařízení vyžádaném provozovatelem, že 

 
a) údaje měřicího zařízení se odchylují od skutečnosti více, než připouští technický 

předpis tohoto měřicího zařízení, měřicí zařízení se považuje za nefunkční; v tomto 
případě hradí náklady spojené s výměnou a přezkoušením měřicího zařízení 
odběratel, 

b) údaje měřicího zařízení se neodchylují od skutečnosti více, než připouští příslušný 
technický předpis, hradí náklady spojené s výměnou a přezkoušením měřicího 
zařízení provozovatel, 
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c) měřicí zařízení je vadné, hradí náklady spojené s jeho výměnou a přezkoušením 
odběratel, který je též povinen neprodleně zajistit jeho výměnu za správné a funkční 
měřicí zařízení. 

 
(5) Pokud není množství vypouštěných odpadních vod měřeno, předpokládá se, že 

odběratel, který odebírá vodu z vodovodu, vypouští do kanalizace takové množství vody, které 
odpovídá zjištění na vodoměru nebo směrným číslům roční potřeby vody, pokud nejsou 
instalovány vodoměry. V případě, kdy je měřen odběr z vodovodu, ale je také možnost odběru 
vody z jiných zdrojů, která je následně vypouštěna do kanalizace, použijí se ke zjištění 
spotřeby vody směrná čísla roční potřeby nebo se k naměřenému odběru z vodovodu připočte 
množství vody získané z jiných, provozovatelem vodovodu měřených zdrojů. 

 
(6) Není-li množství srážkových vod odváděných do jednotné kanalizace přímo 

přípojkou nebo přes uliční vpust měřeno, vypočte se toto množství způsobem, který stanoví 
prováděcí právní předpis. Výpočet množství srážkových vod odváděných do jednotné 
kanalizace musí být uveden ve smlouvě o odvádění odpadních vod. 

 
(7) Jestliže odběratel vodu dodanou vodovodem zčásti spotřebuje bez vypuštění do 

kanalizace a toto množství je prokazatelně větší než 30 m3 za rok, zjistí se množství 
vypouštěné odpadní nevypuštěné vody do kanalizace buď měřením, nebo odborným 
výpočtem podle technických propočtů předložených odběratelem a ověřených 
provozovatelem, pokud se předem provozovatel s odběratelem nedohodli jinak.  

 
(8) Vypořádání rozdílů z nefunkčního měření podle výsledku přezkoušení měřicího 

zařízení se provádí od odečtu, který předcházel tomu odečtu, který byl důvodem žádosti o 
přezkoušení měřicího zařízení. 

 
(9) Vypouští-li odběratel do kanalizace vodu z jiných zdrojů než z vodovodu a není-li 

možno zjistit množství odebrané vody ani vypouštěné odpadní vody měřením nebo jiným 
způsobem stanoveným prováděcím právním předpisem, zjistí se množství vypouštěných 
odpadních vod odborným výpočtem ověřeným provedeným provozovatelem. 

 
(10) Obecné technické podmínky měření množství vypouštěných odpadních vod, způsob 
výpočtu množství vypouštěných odpadních vod a způsob výpočtu množství srážkových vod 
odváděných do jednotné kanalizace, není-li měření zavedeno, směrná čísla spotřeby vody a 
způsob vypořádání rozdílů stanoví prováděcí právní předpis. 

 
*** 

 
§ 20 

 
Vodné a stočné 

 
(1) Vodné a stočné má jednosložkovou nebo dvousložkovou formu. 
 
(2) Jednosložková forma je součinem ceny podle cenových předpisů17a) a množství 

odebrané vody podle § 16 nebo vypouštěných odpadních vod a srážkových vod podle § 19. 
 
(3) Dvousložková forma obsahuje složku, která je součinem ceny podle cenových 

předpisů17a) a množství odebrané vody podle § 16 nebo vypouštěných odpadních vod a 
srážkových vod podle § 19 a pevnou složku stanovenou v závislosti na kapacitě vodoměru, 
profilu přípojky nebo ročního množství odebrané vody. Podíl jednotlivých složek stanoví 
cenový předpis.17a) Způsob výpočtu pevné složky stanoví prováděcí právní předpis. 

 
17a) Zákon č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů. 
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(4) Vodné a stočné se hradí v jednosložkové formě, pokud obec nestanoví obecně 

závaznou vyhláškou vydanou v samostatné působnosti úhradu vodného a stočného ve 
dvousložkové formě, včetně druhu stanovení pevné složky. O úhradě vodného a stočného ve 
dvousložkové formě včetně druhu stanovení pevné složky může také rozhodnout nejvyšší 
orgán právnické osoby, která je vlastníkem vodovodů a kanalizací a ve které výkon 
hlasovacích práv nejméně ve dvoutřetinové většině drží obce. 

 
(5) Je-li voda dodávána vlastníkem vodovodu, popřípadě jeho provozovatelem jiné 

osobě, než je odběratel, rozhoduje o formě vodného vlastník tohoto vodovodu. 
 
(6) Povinnost platit za odvádění srážkových vod do kanalizace pro veřejnou potřebu se 

nevztahuje na plochy dálnic, silnic, místních komunikací a účelových komunikací15) veřejně 
přístupných, plochy drah celostátních a regionálních včetně pevných zařízení potřebných pro 
přímé zajištění bezpečnosti a plynulosti drážní dopravy s výjimkou staveb, pozemků nebo 
jejich částí využívaných pro služby, které nesouvisí s činností provozovatele dráhy nebo 
drážního dopravce, zoologické zahrady, veřejná a neveřejná pohřebiště a plochy nemovitostí 
určených k trvalému bydlení a na domácnosti. 

 
(7) (6) Povinnost platit vodné a stočné se nevztahuje na jednotky požární ochrany při 

záchranných a likvidačních pracích31). 
 
(8) (7) Vlastník vodovodu nebo kanalizace, popřípadě jejich provozovatel, pokud tak 

vyplývá ze smlouvy uzavřené podle § 8 odst. 2, je povinen předložit odběrateli na jeho žádost 
úplný výpočet ceny pro vodné a stočné podle struktury uvedené v odstavci 9. 

 
(9) (8) Členění nákladových položek, jejich obsah, objemové a množstevní položky a 

jejich podíl při výpočtu ceny podle cenových předpisů pro vodné a stočné stanoví prováděcí 
právní předpis. 
 

*** 
 

§ 22 
 

Povinnost veřejné služby provozovatele vodovodu nebo kanalizace 
 

(1) Veřejnou službou se pro účely tohoto zákona rozumí činnost provozovatele v oboru 
zásobování vodou, odvádění odpadních vod a jejich čištění, která 

 
a) přesahuje zajišťování běžných služeb podle tohoto zákona a není smluvně zajištěna 

nebo plněna, zejména činnost při ohrožení veřejného zdraví, životního prostředí, 
majetku a veřejného pořádku, nebo 

b) vznikla ztrátou schopnosti nebo oprávnění stávajícího provozovatele zajišťovat 
dodávku vody nebo odvádění odpadních vod podle tohoto zákona. 

 
(2) Povinnost veřejné služby lze uložit provozovateli, který má k jejímu zajištění 

vytvořeny potřebné podmínky; tato povinnost vzniká rozhodnutím příslušného orgánu veřejné 
správy (§ 26 až 28). Rozhodnutí se vydává na dobu určitou, nejdéle však na dobu 1 roku. 
Rozhodnutí lze vydat jako první úkon v řízení a je možné jej v odůvodněných případech 
vydat opakovaně. Rozhodnutí musí obsahovat výčet povinností určeného 
provozovatele vůči provozovanému majetku. Odvolání proti tomuto rozhodnutí nemá 
odkladný účinek. 

 
31) Zákon č. 239/2000 Sb., o integrovaném záchranném systému a o změně souvisejících zákonů, ve 
znění pozdějších předpisů. 
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(3) Po dobu vykonávání povinnosti veřejné služby přechází právo na vodné a stočné 

na toho, komu je tato povinnost uložena. V případě provozně souvisejícího vodovodu nebo 
kanalizace, při jejichž provozování nelze vybírat vodné a stočné, hradí prokázané náklady 
vzniklé rozhodnutím určenému provozovateli vlastník, popřípadě provozovatel, který pitnou 
vodu odebírá nebo odpadní vody předává.  

 
(4) Vlastník vodovodu nebo kanalizace je povinen umožnit provozovateli plnění 

povinnosti veřejné služby podle odstavce 2. 
 
(5) V případech podle odstavce 1 písm. a), které se netýkají provozu vodovodů nebo 

kanalizací, hradí prokázané náklady vzniklé rozhodnutím příslušného orgánu veřejné správy 
o uložení povinnosti veřejné služby tento orgán veřejné správy. 
 

*** 
 

§ 24 
 

Přeložky vodovodů a kanalizací 
 

(1) Přeložkou vodovodu nebo kanalizace se rozumí dílčí změna jejich směrové nebo 
výškové trasy nebo přemístění některých prvků tohoto zařízení. 

 
(2) Přeložku je možno provést jen s písemným souhlasem vlastníka vodovodu nebo 

kanalizace. Žádost o souhlas musí obsahovat stanovisko provozovatele. Tím nejsou dotčeny 
povinnosti vyplývající ze zvláštních právních předpisů29).29) 

 
(3) Přeložku vodovodu nebo kanalizace zajišťuje na vlastní náklad osoba, která potřebu 

přeložky vyvolala, pokud zákon o pozemních komunikacích15) nestanoví jinak.  
 
(4) Vlastnictví vodovodu nebo kanalizace se po provedení přeložky nemění. 
 
(5) Stavebník přeložky je povinen předat vlastníkovi vodovodu nebo kanalizace 

dokončenou stavbu neprodleně poté, co nastaly právní účinky kolaudačního rozhodnutí, a to 
včetně příslušné dokumentace skutečného provedení stavby a souvisejících dokladů. 
 

*** 
 

§ 28a 
 

Stavební úřady 
 

a) rozhodují o uložení povinnosti připojit se na kanalizaci podle § 3 odst. 8, 
b) rozhodují o změně v užívání stavby vodovodní nebo kanalizační přípojky a části 

vnitřního vodovodu nebo vnitřní kanalizace podle § 3a odst. 2 a 3, 
c) rozhodují o rozsahu oprávnění podle § 7 odst. 3, 
d) rozhodují o povolení k činnostem v ochranném pásmu vodovodního řadu nebo 

kanalizační stoky podle 23 odst. 5 a o nařízení obnovy předešlého stavu podle § 23 
odst. 6, 

e) provádějí kontrolu a projednávají přestupky v případech, kdy jim o věci přísluší 
rozhodovat podle písmen a) až d). 

 
29) Zákon č. 50/1976 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 
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§ 29 

(1) Ministerstvo 
 
a) je pro účely tohoto zákona odvolacím orgánem pro rozhodnutí vydaná krajským 

úřadem v prvním stupni, 
b) zajišťuje zpracování a aktualizace plánu rozvoje vodovodů a kanalizací pro území 

státu, 
c) projednává a eviduje navrhované změny a aktualizace plánů rozvoje vodovodů a 

kanalizací pro území krajů a pro území státu, 
d) zajišťuje mezinárodní spolupráci v oblasti vodovodů a kanalizací, 
e) vede seznam technických auditorů, 
f) vyhlašuje provedení technického auditu., 
g) vede seznam osob oprávněných k provádění energetického posouzení čistíren 

městských odpadních vod. 
 

(2) V působnosti ministerstva je dále regulace oboru vodovodů a kanalizací, ochrana 
spotřebitelů a podpora hospodářské soutěže v prostředí přirozeného monopolu tohoto oboru, 
k uspokojování požadavků na dodávku pitné vody, odvádění a čištění odpadních vod včetně 
nákladů, zajištění dohledu nad zpracováním a plněním plánů financování obnovy vodovodů a 
kanalizací a poskytování objektivních informací z oboru vodovodů a kanalizací veřejnosti. 
 

(3) Ministerstvo v rámci své působnosti podle odstavce 2 rozhoduje o 
 
a) zrušení povolení k provozování vodovodů a kanalizací podle § 6 odst. 9, 
b) bilančních nárocích na zdroje zásobování pitnou vodou ze skupinových vodovodů a 

vodárenských soustav, nedojde-li k dohodě jejich vlastníka nebo provozovatele s 
jednotlivými vlastníky nebo provozovateli připojených vodovodů. 

 
(4) Ministerstvo dále 

 
a) vede ústřední evidenci údajů o vodovodech a kanalizacích, 
b) zabezpečuje informační systém na úseku vodovodů a kanalizací pro podporu výkonu 

veřejné správy, 
c) provádí vzájemná porovnání cen podle cenových předpisů17a) pro vodné a stočné, 

nákladů a zisku u kalkulací, tvorby a čerpání prostředků na obnovu, a zveřejňuje 
výsledky, 

d) provádí vyhodnocení údajů podle § 8 odst. 12 a § 9 odst. 12 a zveřejňuje je, 
e) poskytuje odbornou spolupráci cenovým kontrolním orgánům, 
f) spolupracuje s Úřadem pro ochranu hospodářské soutěže, 
g) kontroluje plnění povinností podle toho zákona vlastníky a provozovateli vodovodů 

nebo kanalizací, zjistí-li závady, může uložit nápravná opatření k jejich odstranění. 
 

(5) Zaměstnanci ministerstva jsou oprávněni 
 
a) vstupovat do objektů sloužících k poskytování dodávky pitné vody, odvádění a čištění 

odpadních vod, 
b) nahlížet do všech účetních a jiných dokladů vlastníků nebo provozovatelů vodovodů 

nebo kanalizací, nezbytných k výkonu regulace, pořizovat jejich kopie a požadovat 
vysvětlení; o skutečnostech, o nichž se dozvěděli v souvislosti s touto činností, jsou 
povinni zachovávat mlčenlivost, a to ještě 2 roky po skončení pracovního poměru. 

 
(6) Ustanoveními odstavců 2 a 5 není dotčena působnost Úřadu pro ochranu 

hospodářské soutěže. 
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*** 
 

HLAVA VIII 
 

PŘESTUPKY 
 

nadpis vypuštěn 
 

§ 32 
 

Přestupky fyzických osob 
 

(1) Fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že 
 
a) bez souhlasu vlastníka nebo provozovatele vodovodu nebo kanalizace podle § 23 

odst. 5 
1. provádí zemní práce, stavby, umísťuje konstrukce nebo jiná podobná zařízení či 

provádí činnosti, které omezují přístup k vodovodnímu řadu nebo kanalizační stoce 
nebo které by mohly ohrozit jejich technický stav nebo plynulé provozování, 

2. vysazuje trvalé porosty, 
3. provádí skládky mimo skládek jakéhokoliv odpadu, nebo 
4. provádí terénní úpravy, 

b) v rozporu s § 7 odst. 1 znemožní vstup na pozemky nebo stavby v souvislosti s 
údržbou vodovodu nebo kanalizace nebo za účelem splnění povinností spojených s 
provozováním vodovodu nebo kanalizace, 

c) poškodí vodovod nebo kanalizaci nebo jejich součásti či příslušenství, 
d) neoprávněně manipuluje se zařízením vodovodů nebo kanalizací, 
e) vypustí do kanalizace látky, které nejsou odpadními vodami, 
f) provozuje vodovod nebo kanalizaci bez povolení orgánu veřejné správy podle § 6, 

nebo 
g) v rozporu s § 11 odst. 2 propojí vodovod pro veřejnou potřebu včetně jeho přípojek a 

na ně napojených vnitřních rozvodů s jiným zdrojem vody, než je vodovod pro 
veřejnou potřebu., nebo 

h) nesplní opatření uložené podle § 37. 
 

(2) Fyzická osoba se jako vlastník vodovodu nebo kanalizace dopustí přestupku tím, 
že 

 
a) nezajistí průběžné vedení majetkové evidence svých vodovodů nebo kanalizací podle 

§ 5 odst. 1, 
b) nezajistí průběžné vedení provozní evidence svých vodovodů nebo kanalizací podle 

§ 5 odst. 2, 
c) v rozporu s § 5 odst. 3 nepředá vodoprávnímu úřadu vybrané údaje z majetkové 

evidence vodovodů a kanalizací a z jejich provozní evidence v termínu a v 
elektronické podobě a ve stanoveném formátu, nebo je předá neúplné či chybné, 

d) nezajistí plynulé a bezpečné provozování vodovodu nebo kanalizace podle § 8 odst. 
1, 

e) neupraví vzájemná práva s vlastníkem provozně souvisejícího vodovodu nebo 
kanalizace podle § 8 odst. 3, 

f) neumožní napojení vodovodu nebo kanalizace jiného vlastníka podle § 8 odst. 4, 
g) neumožní připojení na vodovod nebo kanalizaci podle § 8 odst. 5, 
h) neuzavře písemnou smlouvu o dodávce vody nebo odvádění odpadních vod s 

odběratelem podle § 8 odst. 6, 
i) v rozporu s § 8 odst. 11 

1. nevypracuje nebo nerealizuje plán financování obnovy vodovodů a kanalizací, 
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2. zpracuje plán financování obnovy vodovodů a kanalizací odchylně od prováděcího 
právního předpisu vydaného k provedení ustanovení § 8 odst. 11, nebo 

3. nevytváří prostředky na obnovu nebo nedoloží doklady o použití prostředků na 
obnovu podle § 8 odst. 1. 

j) neposkytne údaje o technickém stavu svého vodovodu nebo kanalizace podle § 8 odst. 
12, 

k) v rozporu s § 20 odst. 8 odběrateli 
1. nepředloží na jeho žádost výpočet ceny pro vodné a stočné, nebo 
2. předloží výpočet neúplný nebo ve struktuře, která neodpovídá prováděcímu 

právnímu předpisu vydanému k provedení tohoto ustanovení, 
l) v rozporu s § 22 odst. 3 nehradí prokázané náklady vzniklé rozhodnutím určenému 

provozovateli, nebo 
m) neumožní provozovateli plnění povinnosti veřejné služby podle § 22 odst. 4, 
n) v rozporu s § 36 odst. 5 jako vlastník nebo provozovatel 

1. nezveřejní informace o celkovém vyúčtování porovnání všech položek výpočtu 
ceny pro vodné a stočné v předchozím kalendářním roce, nebo 

2. nezdůvodní vykázaný rozdíl nebo nezašle vyúčtování ministerstvu ve stanoveném 
formátu elektronického předání, předá je neúplné nebo chybné, nebo 

o) neposkytne k provedení technického auditu údaje vyžádané orgánem uvedeným v § 
38 odst. 2. 

 
(3) Fyzická osoba se jako vlastník vodovodu dopustí přestupku tím, že neumožní 

přístup k vodovodu a bezplatný odběr vody jednotkám požární ochrany při záchranných a 
likvidačních pracích31), pokud není v místě dostupný jiný dostatečný zdroj vody. 

 
(4) Fyzická osoba se jako vlastník kanalizace dopustí přestupku tím, že nemá 

rozhodnutím vodoprávního úřadu schválený kanalizační řád této kanalizace. 
 
(5) Fyzická osoba se jako odběratel dopustí přestupku tím, že 

 
a) v rozporu s § 3 odst. 4 nezajistí, aby vodovodní přípojka byla provedena a užívána 

tak, aby nemohlo dojít ke znečištění vody ve vodovodu, 
b) v rozporu s § 10 odst. 1 neoprávněně odebere vodu z vodovodu, 
c) v rozporu s § 10 odst. 2 neoprávněně vypouští odpadní vody do kanalizace, 
d) odebírá vodu z vodovodu v rozporu s § 15 odst. 2, 
e) odebírá nebo užívá pitnou vodu z vodovodu pro veřejnou potřebu v rozporu s § 15 

odst. 4 nebo 7, 
f) v rozporu s § 18 odst. 2 odvádí odpadní vody v rozporu s kanalizačním řádem nebo 

smlouvou o odvádění odpadních vod, 
g) neprovede úpravy na připojované stavbě nebo pozemku podle § 17 odst. 1, 
h) v rozporu s § 17 odst. 2 neposkytne nezbytnou součinnost provozovateli k odečtu 

nebo výměně vodoměru podle § 17 odst. 3 nebo nechrání vodoměr před poškozením 
anebo bez zbytečného odkladu neoznámí provozovateli závady v měření, 

i) v rozporu s § 18 odst. 2 nekontroluje v místě a rozsahu stanoveném kanalizačním 
řádem míru znečištění vypouštěných odpadních vod do kanalizace, 

j) vypouští do kanalizace odpadní vody, které převyšují limity znečištění a množství 
stanovené v kanalizačním řádu a ve smlouvě o odvádění odpadních vod,  

k) v rozporu s § 18 odst. 3 vypouští do kanalizace odpadní vody přes septik nebo čistírnu 
odpadních vod v případě, že je kanalizace ukončena čistírnou odpadních vod, která 
je založená na biologickém procesu čištění odpadních vod, 

l) neumožní provozovateli přístup k měřicímu zařízení množství odpadních vod v 
případech podle § 19 odst. 1, 

m) v rozporu s § 19 odst. 2 neměří míru znečištění a objem odpadních vod a množství 
zvlášť nebezpečných látek vypouštěných do kanalizace, nevede o nich evidenci nebo 
výsledky měření nepředá vodoprávnímu úřadu, který povolení vydal, 
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n) nezajistí na základě písemné žádosti provozovatele přezkoušení měřicího zařízení u 
autorizované zkušebny podle § 19 odst. 3, nebo 

o) nezajistí, aby kanalizační přípojka byla provedena jako vodotěsná a tak, aby nedošlo 
ke zmenšení průtočného profilu stoky, do které je zaústěna. 

 
(6) Fyzická osoba se jako stavebník přeložky vodovodu nebo kanalizace dopustí 

přestupku tím, že nepředá vlastníkovi vodovodu nebo kanalizace dokončenou stavbu 
neprodleně poté, co nastaly právní účinky kolaudačního rozhodnutí, a to včetně příslušné 
dokumentace skutečného provedení stavby a souvisejících dokladů,  
 

(7)  Za přestupek lze uložit pokutu 
 
a) do 10 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a) a h), odstavce 2 písm. c), 

h) nebo i) bodu 2, odstavce 2 písm. j) nebo k) bodu 1 nebo 2, odstavce 2 písm. n) 
bodu 1 anebo odstavce 5 písm. g) až i) nebo l) až n), 

b) do 50 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. b) až d), odstavce 2 písm. a), 
b) nebo n) bodu 2 anebo odstavce 5 písm. a) až e), 

c) do 100 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. e), f) nebo g), odstavce 2 
písm. e), g) nebo i) bodu 1 nebo 3, odstavce 5 písm. f), j), k) nebo o) anebo odstavce 
6, 

d) do 200 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2 písm. f), l) nebo o) anebo odstavce 
3 nebo 4, nebo 

e) do 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2 písm. d) nebo m). 
 

§ 33 
 

Přestupky právnických a podnikajících fyzických osob 
 

(1) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že 
 
a) bez souhlasu vlastníka nebo provozovatele vodovodu nebo kanalizace podle § 23 

odst. 5 
1. provádí zemní práce, stavby, umísťuje konstrukce nebo jiná podobná zařízení či 

provádí činnosti, které omezují přístup k vodovodnímu řadu nebo kanalizační stoce 
nebo které by mohly ohrozit jejich technický stav nebo plynulé provozování, 

2. vysazuje trvalé porosty, 
3. provádí skládky mimo skládek jakéhokoliv odpadu, nebo 
4. provádí terénní úpravy, 

b) v rozporu s § 7 odst. 1 znemožní vstup na pozemky nebo stavby v souvislosti s 
údržbou vodovodu nebo kanalizace nebo za účelem splnění povinností spojených s 
provozováním vodovodu nebo kanalizace podle § 7 odst. 1, 

c) poškodí vodovod nebo kanalizaci nebo jejich součásti či příslušenství, 
d) neoprávněně manipuluje se zařízením vodovodů nebo kanalizací, 
e) vypustí do kanalizace látky, které nejsou odpadními vodami, 
f) provozuje vodovod nebo kanalizaci bez povolení orgánu veřejné správy podle § 6, 

nebo 
g) v rozporu s § 11 odst. 2 propojí vodovod pro veřejnou potřebu včetně jeho přípojek a 

na ně napojených vnitřních rozvodů s jiným zdrojem vody, než je vodovod pro 
veřejnou potřebu., nebo 

h) nesplní opatření uložené podle § 37.  
 

(2) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník vodovodu nebo 
kanalizace dopustí přestupku tím, že 
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a) nezajistí průběžné vedení majetkové evidence svých vodovodů nebo kanalizací podle 
§ 5 odst. 1, 

b) nezajistí průběžné vedení provozní evidence svých vodovodů nebo kanalizací podle 
§ 5 odst. 2, 

c) v rozporu s § 5 odst. 3 nepředá vodoprávnímu úřadu vybrané údaje z majetkové 
evidence vodovodů a kanalizací a z jejich provozní evidence v termínu a ve stanovené 
formě elektronického předání, nebo je předá neúplné či chybné, 

d)  nezajistí plynulé a bezpečné provozování vodovodu nebo kanalizace podle § 8 odst. 
1, 

e) neupraví vzájemná práva s vlastníkem provozně souvisejícího vodovodu nebo 
kanalizace podle § 8 odst. 3, 

f)  neumožní napojení vodovodu nebo kanalizace jiného vlastníka podle § 8 odst. 4, 
g) v rozporu s § 8 odst. 11 

1. nevypracuje nebo nerealizuje plán financování obnovy vodovodů a kanalizací, 
2. zpracuje plán financování obnovy vodovodů a kanalizací odchylně od prováděcího 

právního předpisu vydaného k provedení ustanovení § 8 odst. 11, nebo 
3. nevytváří prostředky na obnovu nebo nedoloží doklady o použití prostředků na 

obnovu podle § 8 odst. 1, 
h) neposkytne údaje o technickém stavu svého vodovodu nebo kanalizace podle § 8 

odst. 12, 
i) v rozporu s § 22 odst. 3 nehradí prokázané náklady vzniklé rozhodnutím určenému 

provozovateli, nebo 
j) neumožní provozovateli plnění povinnosti veřejné služby podle § 22 odst. 4., 
k) nesplní povinnost zpracovat energetické posouzení podle § 38b odst. 2 a 5, 

pokud se jedná o vlastníka čistírny městských odpadních vod, která 
zpracovává zatížení odpovídající počtu ekvivalentních obyvatel 10 000 a 
vyššímu, a na ně napojených stokových sítí, nebo 

l) nesplní povinnost podle § 38c odst. 1, pokud se jedná o vlastníka čistírny 
městských odpadních vod, která zpracovává zatížení odpovídající počtu 
ekvivalentních obyvatel 10 000 a vyššímu. 

 
(3) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník vodovodu nebo 

kanalizace nebo jako provozovatel dopustí přestupku tím, že 
 
a) neumožní připojení na vodovod nebo kanalizaci podle § 8 odst. 5, 
b) neuzavře písemnou smlouvu o dodávce vody nebo odvádění odpadních vod s 

odběratelem podle § 8 odst. 6, nebo nepostupuje v souladu s ustanovením § 36 odst. 
2, 

c) v rozporu s § 20 odst. 8 odběrateli 
1. nepředloží na jeho žádost výpočet ceny pro vodné a stočné, nebo 
2. předloží výpočet neúplný nebo ve struktuře, která neodpovídá prováděcímu 

právnímu předpisu vydanému k provedení tohoto ustanovení, 
d) v rozporu s § 36 odst. 5 jako vlastník nebo provozovatel 

1. nezveřejní informace o celkovém vyúčtování porovnání všech položek výpočtu 
ceny pro vodné a stočné v předchozím kalendářním roce, nebo 

2. nezdůvodní vykázaný rozdíl nebo nezašle vyúčtování ministerstvu ve stanoveném 
formátu elektronického předání nebo je předá neúplné nebo chybné, 

e) neinformuje odběratele způsobem a v rozsahu podle § 36 odst. 10, nebo 
f) neposkytne k provedení technického auditu údaje vyžádané orgánem uvedeným v § 

38 odst. 2. 
 

(4) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník vodovodu nebo jako 
provozovatel vodovodu dopustí přestupku tím, že neumožní přístup k vodovodu nebo 
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bezplatný odběr vody jednotkám požární ochrany při záchranných a likvidačních pracích32), 
pokud není v místě dostupný jiný dostatečný zdroj vody. 

 
(5) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník kanalizace dopustí 

přestupku tím, že nemá rozhodnutím vodoprávního úřadu schválený kanalizační řád této 
kanalizace.  

 
(6) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako provozovatel dopustí přestupku 

tím, že 
a) provozuje vodovod nebo kanalizaci v rozporu s požadavky podle § 9 odst. 1, 
b) nepředá obci přehled zjištěných ukazatelů jakosti vody podle § 9 odst. 3, 
c) nesdělí stavebníkovi přeložky vodovodu nebo kanalizace stanovisko k navrhované 

přeložce vodovodu nebo kanalizace podle § 9 odst. 4, 
d) neoznámí odběrateli přerušení nebo omezení dodávky vody nebo odvádění 

odpadních vod ve lhůtách stanovených podle § 9 odst. 7 písm. a) nebo b), 
d) odebírá k úpravě na vodu pitnou povrchovou vodu nebo podzemní vodu, jež v místě 

odběru nesplňuje požadavky na jakost surové vody v rozporu s § 13 odst. 2, 
f) v rozporu s § 13 odst. 3 neprovádí odběry vzorků surové vody v místě odběru před 

vlastní úpravou nebo neprovádí jejich rozbory a celkové výsledky nepředává 
krajskému úřadu jednou ročně nejpozději do 31. března za předchozí kalendářní rok, 

g) nezajistí provádění odběrů vzorků odpadní vody a její rozbory § 14 odst. 5, 
h) nezajistí přezkoušení vodoměru u subjektu oprávněného provádět státní 

metrologickou kontrolu měřidel podle § 17 odst. 3, 
i)  neinformuje za krizové situace o stavu zásobování pitnou vodou podle § 21 odst. 2, 
j)  v rozporu s § 36 odst. 6 neoznámí zhoršení jakosti dodávané pitné vody nebo v 

návaznosti na toto oznámení nepostupuje podle zvláštního právního předpisu, nebo 
k)  nezajistí, aby byly zveřejněny údaje způsobem a v rozsahu podle § 36 odst. 9. 

 
(7) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako odběratel dopustí přestupku tím, 

že 
 
a) v rozporu s § 3 odst. 4 nezajistí, aby vodovodní přípojka byla provedena a užívána 

tak, aby nemohlo dojít ke znečištění vody ve vodovodu, 
b) v rozporu s § 10 odst. 1 neoprávněně odebere vodu z vodovodu, 
c) v rozporu s § 10 odst. 2 neoprávněně vypouští odpadní vody do kanalizace, 
d) odebírá vodu z vodovodu v rozporu s § 15 odst. 2, 
e) odebírá nebo užívá pitnou vodu z vodovodu pro veřejnou potřebu v rozporu s § 15 

odst. 4 nebo 7, 
f) odvádí odpadní vody v rozporu s kanalizačním řádem nebo smlouvou o odvádění 

odpadních vod podle § 18 odst. 2, 
g) neprovede úpravy na připojované stavbě nebo pozemku podle § 17 odst. 1, 
h) neposkytne nezbytnou součinnost provozovateli k odečtu nebo výměně vodoměru 

podle § 17 odst. 3 nebo nechrání vodoměr před poškozením anebo bez zbytečného 
odkladu neoznámí provozovateli závady v měření, 

i) nekontroluje v místě a rozsahu stanoveném kanalizačním řádem míru znečištění 
vypouštěných odpadních vod do kanalizace podle § 18 odst. 2, 

j) vypouští do kanalizace odpadní vody, které převyšují limity znečištění a množství 
stanovené v kanalizačním řádu a ve smlouvě o odvádění odpadních vod, 

k) v rozporu s § 18 odst. 3 vypouští do kanalizace odpadní vody přes septik nebo přes 
čistírnu odpadních vod v případě, že je kanalizace ukončena čistírnou odpadních vod, 
která je založená na biologickém procesu čištění odpadních vod, 

 
32)  Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 347/2013 ze dne 17. dubna 2013, kterým se stanoví 
hlavní směry pro transevropské energetické sítě a kterým se zrušuje rozhodnutí č. 1364/2006/ES a 
mění nařízení (ES) č. 713/2009, (ES) č. 714/2009 a (ES) č. 715/2009. 
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l) v rozporu s § 19 odst. 1 neumožní provozovateli přístup k měřicímu zařízení množství 
odpadních vod, 

m) v rozporu s § 19 odst. 2 neměří míru znečištění a objem odpadních vod a množství 
zvlášť nebezpečných látek vypouštěných do kanalizace, nevede o nich evidenci nebo 
výsledky měření nepředá vodoprávnímu úřadu, který povolení vydal, nebo 

n) nezajistí na základě písemné žádosti provozovatele přezkoušení měřicího zařízení u 
autorizované zkušebny podle § 19 odst. 3. 

 
(8) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako stavebník přeložky vodovodu 

nebo kanalizace dopustí přestupku tím, že nepředá vlastníkovi vodovodu nebo kanalizace 
dokončenou stavbu neprodleně poté, co nastaly právní účinky kolaudačního rozhodnutí, a to 
včetně příslušné dokumentace skutečného provedení stavby a souvisejících dokladů. 

 
(9) Za přestupek lze uložit pokutu 

 
a) do 10 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a), odstavce 2 písm. c) nebo 

g) bodu 2, odstavce 2 písm. h) odstavce 3 písm. b) nebo c) bodu 1 nebo 2, odstavce 
3 písm. d) bodu 1, odstavce 3 písm. e), odstavce 6 písm. b) až d), g), h) nebo k) nebo 
odstavce 7 písm. g) až n), 

b) do 50 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. b) až d), odstavce 2 písm. a) 
nebo b), odstavce 3 písm. d) bodu 2 nebo podle odstavce 7 písm. a) až d), 

c) do 100 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. e), f) nebo g), odstavce 2 
písm. e) nebo g) bodu 1 nebo 3 odstavce 3 písm. a), odstavce 6 písm. e), f), i) nebo 
j), odstavce 7 písm. e) nebo f) anebo odstavce 8, 

d) do 200 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2 písm. f) nebo i), odstavce 3 písm. 
f), anebo odstavce 4 nebo 5, nebo 

e) do 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2 písm. d), j), l) a m) nebo odstavce 
6 písm. a). 

*** 
§ 34 

 
Společná ustanovení 

 
(1) Je-li přestupek podle tohoto zákona spáchán opakovaně po nabytí právní moci 

rozhodnutí o přestupku, uloží se pokuta do výše dvojnásobku horní hranice sazeb uvedených 
v § 32 odst. 7 nebo v § 33 odst. 9. Přestupek je spáchán opakovaně, jestliže od nabytí právní 
moci rozhodnutí o stejném přestupku, z něhož byl obviněný uznán vinným, do jeho spáchání 
neuplynulo 12 měsíců. 

 

(2) Přestupky podle § 32 odst. 1 až 6 a podle § 33 odst. 1 písm. a) až e) a g) g) a h), 
odst. 7 a 8 projednává stavební úřad, v jehož správním obvodu došlo ke spáchání přestupku. 
Přestupky podle  § 33 odst. 1 písm. f) a odst. 2 až 6 projednává krajský úřad, v jehož správním 
obvodu došlo ke spáchání přestupku. Přestupky na území vojenských újezdů projednají 
újezdní úřady a ve druhém stupni Ministerstvo obrany. 
 

§ 35 
zrušen 
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HLAVA IX 
 

OCHRANA ODBĚRATELE, DOZOR, TECHNICKÝ A EKONOMICKÝ AUDIT 
 

§ 36 
 

Ochrana odběratele 
 

(1) Pokud je pozemek nebo stavba připojena na vodovod nebo kanalizaci v souladu s 
právními předpisy, vzniká odběrateli nárok na uzavření písemné smlouvy podle § 8 odst. 6. 
Tento nárok nevzniká, pokud se okolnosti, za kterých došlo k povolení připojení na vodovod 
nebo kanalizaci, změnily natolik, že nejsou splněny podmínky pro uzavření této smlouvy na 
straně odběratele. 

 
(2) Vlastník vodovodu nebo kanalizace, popřípadě provozovatel, pokud byl k uzavírání 

smluv zmocněn, nesmí při uzavírání smlouvy podle § 8 odst. 6 jednat v rozporu s dobrými 
mravy, zejména nesmí odběratele diskriminovat. 

 
(3) Vlastník vodovodu nebo kanalizace, popřípadě provozovatel, pokud je k tomu 

vlastníkem zmocněn, je povinen předat obecnímu úřadu obce, v jejímž obvodu zajišťuje 
provoz vodovodu nebo kanalizace, informaci s platnými údaji pro možné odběratele k uzavření 
písemné smlouvy podle § 8 odst. 6, o 

 
a) rozsahu zmocnění předaných identifikovaným vlastníkem vodovodu nebo kanalizace 

identifikovanému provozovateli smlouvou podle § 8 odst. 2, 
b) jakosti a tlaku dodávané pitné vody a maximální míře znečištění odváděných 

odpadních vod s uvedením místa zveřejňování aktuálních informací, 
c) způsobu zjišťování množství odebírané vody včetně stanovení způsobů umístění 

vodoměrů, způsobu zjišťování množství odpadních vod, výpočtu odváděných 
srážkových vod a o možných výjimkách, 

d) technických požadavcích na vnitřní vodovod a vnitřní kanalizaci včetně zakázaných 
materiálů pro vnitřní rozvod, 

e) technických požadavcích na přípojky, 
f) fakturaci, případné zálohové platbě a o způsobu vyúčtování, 
g) rozsahu a podmínkách odpovědnosti za vady, způsobu a místě jejich uplatnění, 

včetně nároků vyplývajících z této odpovědnosti (reklamační řád), 
h) možnostech přerušení nebo omezení dodávky vody a odvádění odpadních vod a o 

podmínkách náhradních dodávek vody a náhradního odvádění odpadních vod a 
údajích o způsobu informování osob, které tyto služby využívají, 

i) případných smluvních pokutách. 
 

(4) Obecní úřad v přenesené působnosti zajistí, aby veřejnosti byly zpřístupněny 
informace o podmínkách pro uzavření smlouvy podle § 8 odst. 6 uvedených v odstavci 3. 

 
(5) Vlastník vodovodu nebo kanalizace, popřípadě provozovatel, pokud je k tomu 

vlastníkem zmocněn, je povinen nejpozději do 30. dubna kalendářního roku způsobem 
uvedeným v prováděcím právním předpisu zveřejnit porovnání všech položek výpočtu ceny 
podle cenových předpisů pro vodné a stočné17a) a dosažené skutečnosti v předchozím 
kalendářním roce. Vykázaný rozdíl vyšší než 5 % hodnot kalkulovaných musí být zdůvodněn. 
Porovnání je vlastník vodovodu nebo kanalizace, popřípadě provozovatel, povinen zaslat ve 
stejném termínu a v elektronické podobě a ve stanovené formě ministerstvu. V případě, že v 
předchozím kalendářním roce bylo zpracováno více kalkulací cen pro vodné a stočné, zveřejní 
se každá platná kalkulace a na ministerstvo se zašle ve stanoveném elektronickém způsobu 
předání i součtová kalkulace. 
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(6) Provozovatel je povinen po zjištění zhoršení jakosti dodávané pitné vody bez 
prodlení toto oznámit orgánu ochrany veřejného zdraví a krajskému úřadu a dále postupovat 
podle zvláštního právního předpisu17). 

 
(7) Obsah a rozsah porovnání podle odstavce 5 a formu předávání porovnání všech 

položek výpočtu ceny pro vodné a stočné stanoví prováděcí právní předpis. 
 
(8) Povinnost zveřejnit informace podle odstavce 4 nebo 5 se považuje za splněnou 

okamžikem předání údajů podle odstavce 4 nebo 5 obecnímu úřadu obce, které se týká. Obec 
informace podle 

 
a) odstavce 4 zveřejní na úřední desce obecního úřadu nebo oznámí, kde jsou tyto 

informace zpřístupněny, 
b) odstavce 5 zveřejní na úřední desce obecního úřadu bezodkladně po předání těchto 

údajů, nejpozději však do 2 dnů, na dobu nejméně 30 kalendářních dnů. 
 

(9) Provozovatel je povinen zajistit, aby byly na jeho internetových stránkách nebo 
způsobem v místě obvyklým zveřejněny údaje podle odstavce 3, poradenství pro odběratele 
a aktuální informace z vybraných údajů majetkové a provozní evidence vedené podle § 5 odst. 
1 a 2 v rozsahu stanoveném prováděcím právním předpisem. 

 
(10) Vlastník vodovodu nebo kanalizace, popřípadě provozovatel, pokud je k tomu 

vlastníkem zmocněn, je povinen pravidelně, alespoň jednou za rok, informovat odběratele v 
co nejvhodnější a snadno přístupné formě, například prostřednictvím vyúčtování nebo 
elektronické aplikace přístupné způsobem umožňujícím dálkový přístup, o vodném a stočném, 
a to v rozsahu stanoveném prováděcím právním předpisem. Současně ve vyúčtování nebo v 
elektronické aplikaci podle věty první uvede odkaz na internetové stránky, kde se informace 
uvedené v odstavci 9 nachází. 

 
*** 

 
§ 38b 

 
Energetické posouzení čistírny městských odpadních vod 

 
(1) Posouzením technologické části čistírny městských odpadních vod a jejích 

bilančních celků (dále jen „energetické posouzení“) se rozumí identifikace potenciálu 
pro nákladově efektivní opatření ke snížení spotřeby energie a ke zvýšení využívání 
a výroby energie z obnovitelných zdrojů se zvláštním zaměřením na identifikaci a využití 
potenciálu pro výrobu bioplynu nebo rekuperaci a využívání odpadního tepla, a to buď 
na místě, nebo prostřednictvím dálkového energetického systému, při snižování emisí 
skleníkových plynů. 

 
(2) Vlastníci čistíren městských odpadních vod, které čistí městské odpadní vody 

s látkovým zatížením odpovídající počtu ekvivalentních obyvatel 10 000 a vyššímu, a na 
ně napojených stokových sítí, jsou povinni zpracovávat energetické posouzení. 

 
(3) Energetické posouzení je prováděno za období posledních 4 celých 

kalendářních let. 
 
(4) Energetické posouzení schvaluje vlastník čistírny odpadních vod a vybrané 

údaje předává do provozní evidence vedené podle § 5 zákona. 
 
(5) Energetické posouzení je vlastník čistírny městských odpadních vod povinen 

zpracovat každé 4 roky. 
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(6) Pokud je čistírna městských odpadních vod součástí energetického 

hospodářství, pro které se zpracovává energetický audit podle zákona o hospodaření 
energií, je energetické posouzení podle tohoto zákona součástí energetického auditu 
podle zákona o hospodaření energií. Energetické posouzení zpracovává osoba zapsaná 
v seznamu osob oprávněných pro provádění energetického posouzení podle § 38e. 
Ministerstvo stanoví vyhláškou rozsah a náležitosti energetického posouzení.  
 

§ 38c 
 

(1) Vlastníci podle § 38b odstavec 2 zajistí v termínech a způsobem stanoveným 
prováděcím právním předpisem, aby celkové roční množství energie z obnovitelných 
zdrojů39) vyrobené v areálech těchto čistíren městských odpadních vod nebo mimo ně 
jejich vlastníky či provozovateli nebo jejich jménem a bez ohledu na to, zda vlastníci 
nebo provozovatelé těchto čistíren tuto energii využívají v jejich prostorách nebo mimo 
ně, odpovídalo cílům stanoveným prováděcím právním předpisem. 

 
(2) Energie z obnovitelných zdrojů vyrobená podle odstavce 1 vlastníky nebo 

provozovateli čistírny městských odpadních vod nebo jejich jménem nesmí zahrnovat 
nakoupenou energii z obnovitelných zdrojů s výjimkami stanovenými v prováděcím 
právním předpise. 

 
(3) Je-li vlastník čistírny odpadních vod osoba odlišná od jejího provozovatele, 

je provozovatel povinen poskytovat vlastníkovi bez zbytečného odkladu součinnost 
potřebnou ke splnění povinností podle § 38b a § 38c. 
 

§ 38d 
 

Podrobnosti o způsobu provádění energetického posouzení, jeho rozsahu a 
náležitostech a metodách bilancování energie na čistírnách městských odpadních vod 
a dalších technických podmínkách provádění energetického posouzení a monitorování 
emisí skleníkových plynů stanoví ministerstvo prováděcím právním předpisem. 
 

§ 38e 
 

Odborná způsobilost ke zpracování energetického posouzení 
 

 (1) Energetické posouzení může provádět pouze fyzická osoba zapsaná 
v seznamu osob oprávněných pro provádění energetického posouzení vedeném 
Ministerstvem zemědělství. 

 
(2) Do seznamu může být zapsána fyzická osoba, která 

 
a) má vysokoškolské vzdělání technického směru a nejméně 5 let praxe v oboru 
projektování, provozování, vývoje, testování nebo technického dozoru nad 
čistírnami odpadních vod, nebo 
b) má středoškolské vzdělání ukončené maturitní zkouškou a nejméně 10 let praxe 
podle písmene a). 

 
(3) Osoba podle odstavce 1 provádí energetické posouzení osobně. 

 

 
39)  Vyhláška č. 264/2020 Sb., o energetické náročnosti budov, ve znění vyhlášky č. 222/2024 Sb. 

https://www.aspi.cz/products/lawText/1/94070/1/ASPI%253A/222/2024%20Sb.%2523
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§ 38f 
Seznam osob oprávněných k provádění energetické posouzení 

 
(1) Ministerstvo vede seznam fyzických osob oprávněných provádět energetické 

posouzení, které splnily požadavky podle § 38e odst. 2.  
 
(2) Žadatel o zápis do seznamu podle odstavce 1 zašle ministerstvu písemnou 

žádost obsahující 
 

a) jméno, popřípadě jména, příjmení, datum narození, adresu místa pobytu, 
popřípadě adresu bydliště v zahraničí,  

b) kopii dokladu o dosaženém vzdělání,  
c) doklady o vykonané praxi podle § 38e odst. 2. 

 
(3) Ministerstvo zapíše do seznamu žadatele, který splňuje požadavky podle § 

38e odst. 2.  
 
(4) Seznam podle odstavce 1 ministerstvo pravidelně aktualizuje a zveřejňuje 

způsobem umožňujícím dálkový přístup. 
 

§ 38g 
 

Vyřazení ze seznamu 
 

Ministerstvo vyřadí ze seznamu osobu oprávněnou provádět energetické 
posouzení, pokud 
 

a) se prokazatelně dopustila závažného pochybení při provedení nebo vyhotovení 
energetického posouzení, nebo 

b) o to sama požádá. 
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ČÁST TŘETÍ 
 
Platné znění dotčených ustanovení zákona č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví 

a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů, s vyznačením 

navrhovaných změn a doplnění 

ČÁST PRVNÍ 

PRÁVA A POVINNOSTI OSOB A VÝKON STÁTNÍ SPRÁVY V OCHRANĚ VEŘEJNÉHO 

ZDRAVÍ 

Hlava I 

Základní ustanovení 

§ 1 

Tento zákon zapracovává příslušné předpisy Evropské unie1) a upravuje v návaznosti na přímo 

použitelné předpisy Evropské unie62) 

a) práva a povinnosti fyzických a právnických osob v oblasti ochrany a podpory veřejného 

zdraví, 

 
1) Směrnice Evropského parlamentu a Rady č. 95/46/ES ze dne 24. října 1995 o ochraně fyzických osob v 
souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů. 
Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 2119/98/ES ze dne 24. září 1998 o zřízení sítě epidemiologického 
dozoru a kontroly přenosných nemocí ve Společenství. 
Rozhodnutí Komise 2000/96/ES ze dne 22. prosince 1999 o přenosných nemocích, které musí být postupně 
podchyceny sítí Společenství podle rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 2119/98/ES. 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady č. 2000/54/ES ze dne 18. září 2000 o ochraně zaměstnanců před riziky 
spojenými s expozicí biologickým činitelům při práci (sedmá samostatná směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 
89/391/EHS). 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/49/ES ze dne 25. června 2002 o hodnocení a řízení hluku ve 
venkovním prostředí, ve znění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1010. 
Rozhodnutí Komise 2002/253/ES ze dne 19. března 2002, kterou se stanoví definice případů pro hlášení 
přenosných nemocí do sítě Společenství podle rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 2119/98/ES. 
Rozhodnutí Komise ES 2003/534/ES ze dne 17. července 2003, kterým se mění rozhodnutí č. 2119/98/ES 
Evropského parlamentu a Rady a rozhodnutí 2000/96/ES, pokud jde o přenosné nemoci uvedené v těchto 
rozhodnutích, a kterým se mění rozhodnutí 2002/253/ES, pokud jde o definice případů pro přenosné nemoci. 
Rozhodnutí Komise 2003/542/ES ze dne 17. července 2003, kterým se mění rozhodnutí 2000/96/ES, pokud jde o 
fungování specializovaných sítí epidemiologického dozoru. 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/7/ES ze dne 15. února 2006 o řízení jakosti vod ke koupání a o 
zrušení směrnice 76/160/EHS. 
Rozhodnutí Komise 2007/875/ES ze dne 18. prosince 2007, kterým se mění rozhodnutí Evropského parlamentu a 
Rady č. 2119/98/ES a rozhodnutí 2000/96/ES, pokud jde o přenosné nemoci uvedené v těchto rozhodnutích. 
Rozhodnutí Komise 2008/426/ES ze dne 28. dubna 2008, kterým se mění rozhodnutí 2002/253/ES, kterým se 
stanoví definice případů pro hlášení přenosných nemocí do sítě Společenství podle rozhodnutí Evropského 
parlamentu a Rady č. 2119/98/ES. 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/148/ES ze dne 30. listopadu 2009 o ochraně zaměstnanců před 
riziky spojenými s expozicí azbestu při práci. 
Rozhodnutí Komise 2009/177/ES ze dne 31. října 2008, kterým se provádí směrnice Rady 2006/88/ES, pokud jde 
o programy dozoru a eradikace a status členských států, oblastí a jednotek prostých nákazy. 
Rozhodnutí Komise 2009/363/ES ze dne 30. dubna 2009, kterým se mění rozhodnutí 2002/253/ES, kterým se 
stanoví definice případů pro hlášení přenosných nemocí do sítě Společenství podle rozhodnutí Evropského 
parlamentu a Rady č. 2119/98/ES. 
Rozhodnutí Komise 2009/539/ES ze dne 10. července 2009, kterým se mění rozhodnutí 2000/96/ES, o přenosných 
nemocích, které musí být postupně podchyceny sítí Společenství podle rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady 
č. 2119/98/ES. 
Rozhodnutí Komise 2009/540/ES ze dne 10. července 2009, kterým se mění rozhodnutí 2002/253/ES, pokud jde 
o definice případů pro hlášení chřipky A(H1N1) do sítě Společenství. 
Rozhodnutí Komise 2009/547/ES ze dne 10. července 2009, kterým se mění rozhodnutí 2000/57/ES o systému 
včasného varování a reakce pro účely prevence a kontroly přenosných nemocí podle rozhodnutí Evropského 
parlamentu a Rady č. 2119/98/ES. 
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b) soustavu orgánů ochrany veřejného zdraví, jejich působnost a pravomoc, 

c) úkoly dalších orgánů veřejné správy v oblastech ochrany a podpory veřejného zdraví 

a hodnocení a snižování hluku z hlediska dlouhodobého průměrného hlukového 

zatížení životního prostředí. 

CELEX: 32024L3019 

… 

Hlava III 

Předcházení vzniku a šíření infekčních onemocnění 

… 

Díl 3 

… 

§ 69 

Mimořádná opatření při epidemii a nebezpečí jejího vzniku 

(1) Mimořádnými opatřeními při epidemii nebo nebezpečí jejího vzniku jsou 

a) zákaz nebo omezení výroby, úpravy, úschovy, dopravy, dovozu, vývozu, prodeje a 

jiného nakládání s potravinami a dalšími výrobky, kterými může být šířeno infekční 

onemocnění, popřípadě příkaz k jejich zničení, 

b) zákaz nebo omezení styku skupin fyzických osob podezřelých z nákazy s ostatními 

fyzickými osobami, zejména omezení cestování z některých oblastí a omezení dopravy 

mezi některými oblastmi, zákaz nebo omezení slavností, divadelních a filmových 

představení, sportovních a jiných shromáždění a trhů, uzavření zdravotnických 

zařízení jednodenní nebo lůžkové péče, zařízení sociálních služeb, škol, školských 

zařízení, zotavovacích akcí, jakož i ubytovacích podniků a provozoven stravovacích 

služeb nebo omezení jejich provozu, 

c) zákaz nebo omezení výroby, úpravy, dopravy a jiného nakládání s pitnou vodou a 

vodami užívanými k účelům podle § 6a a § 6d, zákaz používání vod ze studní, 

pramenů, vodních nádrží, rybníků, potoků a řek, 

d) příkaz k vyčlenění lůžek ve zdravotnických zařízeních, 

e) příkaz k provedení ohniskové dezinfekce, dezinsekce a deratizace na celém 

zasaženém území; ohniskovou dezinfekci, dezinsekci a deratizaci provede zdravotní 

ústav (§ 86 odst. 1), stanoví-li tak rozhodnutím příslušný orgán ochrany veřejného 

zdraví; v takovém případě jsou fyzické osoby, podnikající fyzické osoby a právnické 

osoby povinny vytvořit podmínky pro provedení ohniskové dezinfekce, dezinsekce 

nebo deratizace stanovené rozhodnutím příslušného orgánu ochrany veřejného zdraví 

a strpět provedení ohniskové dezinfekce, dezinsekce nebo deratizace v termínu 

 
Směrnice Rady 2010/32/EU ze dne 10. května 2010, kterou se provádí Rámcová dohoda o prevenci poranění 
ostrými předměty v nemocnicích a ostatních zdravotnických zařízeních, uzavřená mezi HOSPEEM a EPSU. 
Rozhodnutí Komise 2009/312/ES ze dne 2. dubna 2009, kterým se mění rozhodnutí 2000/96/ES, pokud jde o 
specializované sítě dozoru nad přenosnými nemocemi. 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/2184 ze dne 16. prosince 2020 o jakosti vody určené k lidské 
spotřebě (přepracované znění). 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/3019 ze dne 27. listopadu 2024 o čištění městských 
odpadních vod (přepracované znění), v platném znění. 
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stanoveném tímto rozhodnutím; náklady na tuto ohniskovou dezinfekci, dezinsekci a 

deratizaci provedenou zdravotním ústavem jsou hrazeny ze státního rozpočtu, 

f) příkaz k varovnému označení objektů, v nichž došlo k infekčnímu onemocnění, a text 

tohoto označení, 

g) mimořádné očkování a preventivní podání jiných léčiv (profylaxe), 

h) příkaz k vyčlenění objektu v majetku státu, kraje nebo obce k izolaci fyzických osob 

nebo jejich karanténě, 

i) příkaz zaměstnavateli, služebnímu orgánu nebo služebnímu funkcionáři ve 

stanoveném rozsahu nařídit výkon práce na dálku nebo výkon služby z jiného místa, 

j) opatření k odběru vzorků městských odpadních vod121) podle § 75d; náklady na 

toto provedení odběru a analýzu vzorků městských odpadních vod jsou hrazeny 

ze státního rozpočtu, 

j)k) zákaz nebo nařízení další určité činnosti k likvidaci epidemie nebo nebezpečí jejího 

vzniku. 

(2) Mimořádná opatření podle odstavce 1 nařídí v nezbytně nutném rozsahu a rozhodne o 

jejich ukončení příslušný orgán ochrany veřejného zdraví. Pokud je to nezbytné k realizaci 

opatření na ochranu veřejného zdraví, vyžádá si poskytovatel zdravotních služeb nebo orgán 

ochrany veřejného zdraví součinnost Policie České republiky. Místní příslušnost orgánu 

ochrany veřejného zdraví se řídí místem výskytu infekčního onemocnění. Odvolání proti 

rozhodnutí příslušného orgánu ochrany veřejného zdraví nemá odkladný účinek. Osoby jsou 

povinny se mimořádnému opatření podřídit. 

CELEX: 32024L3019 

… 

Díl 4 

Podmínky vyšetřování nákazy vyvolané virem lidského imunodeficitu 

Podmínky vyšetřování nákazy vyvolané virem lidského imunodeficitu a systém 

epidemiologické bdělosti 

… 

Díl 5 

Zdravotní dohled nad městskými odpadními vodami 

§ 75c 

Rutinní monitoring rizikových parametrů pro veřejné zdraví 

(1) Za účelem zajištění ochrany veřejného zdraví, prevence vzniku a šíření epidemií 

zajišťuje Ministerstvo zdravotnictví zdravotní dohled nad městskými odpadními 

vodami, v rámci kterého sleduje v městských odpadních vodách rizikové 

parametry pro veřejné zdraví, kterými jsou 

a) virus SARS-CoV-2 a jeho varianty, 

b) poliovirus, 

 
121) § 38 odst. 2 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), ve znění 
zákona č. …/2027 Sb.  
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c) virus chřipky, 

d) virus žloutenky typu A, 

e) nově se objevující patogeny a další rizikové parametry pro veřejné zdraví, 

které stanoví prováděcí právní předpis  

(dále jen „rizikové parametry pro veřejné zdraví“). 

(2) Rizikové parametry pro veřejné zdraví Ministerstvo zdravotnictví sleduje pravidelně 

v síti odběrných míst stanovené prováděcím právním předpisem za účelem 

kontinuálního monitorování epidemiologické situace (dále jen „rutinní monitoring“). 

Způsob a četnost odběru vzorků městských odpadních vod stanoví prováděcí 

právní předpis. 

(3) Provozovatel čistírny odpadních vod, která je zařazena do sítě odběrných míst podle 

odstavce 2, je povinen zajistit odběr vzorku městské odpadní vody na přítoku do 

čistírny odpadních vod v rámci plánovaných odběrů na daném odběrném místě 

podle jiného právního předpisu122). Provozovatel čistírny odpadních vod podle věty 

první je povinen poskytnout součinnost při předání vzorku městské odpadní vody 

zaměstnanci orgánu ochrany veřejného zdraví nebo jiné osobě pověřené orgánem 

ochrany veřejného zdraví; tyto osoby jsou povinny zajistit transport vzorku městské 

odpadní vody do Státního zdravotního ústavu k provedení analýz a vyhodnocení. 

Požadavky na transport odebraných vzorků městských odpadních vod, rozsah a 

metody stanovení rizikových parametrů pro veřejné zdraví, způsob vyhodnocení a 

předávání výsledků, včetně lhůt pro předávání výsledků a vyhodnocených dat, 

orgánům ochrany veřejného zdraví stanoví prováděcí právní předpis. 

(4) Není-li odběrným místem podle odstavce 2 čistírna odpadních vod, provádí odběr 

vzorku městské odpadní vody v místě odvodu městských odpadních vod odběrného 

místa před vyústěním do další kanalizace zaměstnanec orgánu ochrany veřejného 

zdraví nebo jiná osoba pověřená orgánem ochrany veřejného zdraví; tyto osoby jsou 

povinny zajistit transport vzorku městské odpadní vody do Státního zdravotního 

ústavu k provedení analýz a vyhodnocení. Transportem vzorku městské odpadní 

vody podle věty první může orgán ochrany veřejného zdraví pověřit i jinou osobu. 

(5) Na základě výsledků rutinního monitoringu příslušný orgán ochrany veřejného 

zdraví rozhodne o přijetí protiepidemických opatření. Odvolání proti rozhodnutí 

podle věty první nemá odkladný účinek. Druhy a způsob provedení 

protiepidemických opatření stanoví prováděcí právní předpis. 

CELEX: 32024L3019 

§ 75d 

Mimořádný monitoring rizikových parametrů pro veřejné zdraví 

(1) V případě epidemie nebo nebezpečí jejího vzniku s přihlédnutím k doporučením 

Evropského střediska pro prevenci a kontrolu nemocí, Úřadu pro připravenost 

a reakci na mimořádné situace v oblasti zdraví, Světové zdravotnické organizace a 

Evropské komise a k výsledkům rutinního monitoringu může být nařízeno v souladu 

s § 69 odst. 1 písm. j) sledování rizikových parametrů pro veřejné zdraví v jiném 

 
122) § 9 a příloha č. 10 k vyhlášce č. 428/2001 Sb., kterou se provádí zákon č. 274/2001 Sb., o vodovodech a 
kanalizacích pro veřejnou potřebu a o změně některých zákonů (zákon o vodovodech a kanalizacích), ve 
znění pozdějších předpisů.  
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rozsahu než stanoveném podle § 75c (dále jen „mimořádný monitoring“). 

Mimořádný monitoring může nařídit 

a) Ministerstvo zdravotnictví v případě, že se epidemie nebo nebezpečí jejího 

vzniku týká území více než jednoho kraje nebo území celé České republiky, 

nebo 

b) krajská hygienická stanice v případě, že se epidemie nebo nebezpečí jejího 

vzniku týká pouze území jednoho kraje. 

(2) Opatření podle § 69 odst. 1 písm. j) stanoví 

a) rizikové parametry pro veřejné zdraví, které budou sledovány v rámci 

mimořádného monitoringu, 

b) odběrná místa pro provádění mimořádného monitoringu,  

c) způsob a četnost odběru vzorků městských odpadních vod,  

d) požadavky na transport odebraných vzorků městských odpadních vod,  

e) rozsah a metody stanovení rizikových parametrů pro veřejné zdraví, 

f) způsob vyhodnocení a předávání výsledků, včetně lhůt pro předávání 

výsledků a vyhodnocených dat, orgánům ochrany veřejného zdraví.  

(3) Provozovatel čistírny odpadních vod, která byla stanovena jako odběrné místo podle 

odstavce 2, je povinen zajistit odběr vzorku městské odpadní vody na přítoku do 

čistírny odpadních vod. Provozovatel čistírny odpadních vod podle věty první je 

povinen poskytnout součinnost při předání vzorku městské odpadní vody 

zaměstnanci orgánu ochrany veřejného zdraví nebo jiné osobě pověřené orgánem 

ochrany veřejného zdraví; tyto osoby jsou povinny zajistit transport vzorku městské 

odpadní vody do Státního zdravotního ústavu nebo do jím pověřené laboratoře 

podle § 75f odst. 1 k provedení analýz a vyhodnocení.  

(4) Není-li odběrným místem podle odstavce 2 čistírna odpadních vod, provádí odběr 

vzorku městské odpadní vody v místě odvodu městských odpadních vod odběrného 

místa před vyústěním do další kanalizace zaměstnanec orgánu ochrany veřejného 

zdraví nebo jiná osoba pověřená orgánem ochrany veřejného zdraví; tyto osoby jsou 

povinny zajistit transport vzorku městské odpadní vody do Státního zdravotního 

ústavu nebo do jím pověřené laboratoře podle § 75f odst. 1 k provedení analýz a 

vyhodnocení. Transportem vzorku městské odpadní vody podle věty první může 

orgán ochrany veřejného zdraví pověřit i jinou osobu. 

(5) Na základě výsledků mimořádného monitoringu příslušný orgán ochrany veřejného 

zdraví rozhodne o přijetí protiepidemických opatření. Odvolání proti rozhodnutí 

podle věty první nemá odkladný účinek. 

CELEX: 32024L3019 

 

§ 75e 

Monitorování antimikrobiální rezistence v městských odpadních vodách 

(1) V rámci zdravotního dohledu nad městskými odpadními vodami Ministerstvo 

zdravotnictví sleduje pravidelně v síti odběrných míst stanovené prováděcím 

právním předpisem antimikrobiální rezistenci. Způsob a četnost odběru vzorků 

městských odpadních vod stanoví prováděcí právní předpis. 
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(2) Provozovatel čistírny odpadních vod, která je zařazena do sítě odběrných míst podle 

odstavce 1, je povinen zajistit odběr vzorku městské odpadní vody za účelem 

provedení monitoringu antimikrobiální rezistence na přítoku do čistírny odpadních 

vod a odtoku z ní v rámci plánovaných odběrů na dané čistírně odpadních vod podle 

jiného právního předpisu122). Provozovatel podle věty první je povinen poskytnout 

součinnost při předání vzorku městské odpadní vody zaměstnanci orgánu ochrany 

veřejného zdraví nebo jiné osobě pověřené orgánem ochrany veřejného zdraví; tyto 

osoby jsou povinny zajistit transport vzorku městské odpadní vody do Státního 

zdravotního ústavu k provedení analýz a vyhodnocení. Rozsah a metody stanovení 

antimikrobiální rezistence a způsob vyhodnocení a předávání výsledků, včetně lhůt 

pro předávání výsledků a vyhodnocených dat, orgánům ochrany veřejného zdraví 

stanoví prováděcí právní předpis. 

CELEX: 32024L3019 

§ 75f 

Příslušnost k provedení analýzy odebraných vzorků městských odpadních vod a 

požadavky na technické a věcné vybavení laboratoří 

(1) Státní zdravotní ústav zajistí předání vzorků městských odpadních vod odebraných 

podle § 75c odst. 3 a 4, § 75d odst. 3 a 4 a § 75e odst. 2 Národní referenční laboratoři 

pro odpadní vody a Národní referenční laboratoři pro enteroviry. V případě 

mimořádného monitoringu může Státní zdravotní ústav pověřit provedením analýzy 

vzorků městských odpadních vod jinou laboratoř.  

(2) Laboratoře podle odstavce 1 provádějící analýzu vzorků městských odpadních vod 

odebraných podle § 75c odst. 3 a 4 nebo § 75d odst. 3 a 4 musí splňovat požadavky 

na technické a věcné vybavení pro stanovení rizikových parametrů pro veřejné 

zdraví ve vzorcích městských odpadních vod, které stanoví prováděcí právní 

předpis.  

(3) Laboratoře podle odstavce 1 provádějící analýzu vzorků městských odpadních vod 

odebraných podle § 75e odst. 2 musí splňovat požadavky na technické a věcné 

vybavení pro stanovení antimikrobiální rezistence ve vzorcích městských 

odpadních vod, které stanoví prováděcí právní předpis. 

CELEX: 32024L3019 

§ 75g 

(1) Státní zdravotní ústav zajišťuje analýzy vzorků městských odpadních vod 

odebraných podle § 75c odst. 3 a 4, § 75d odst. 3 a 4 a § 75e odst. 2 a na základě 

jejich vyhodnocení provádí hodnocení rizik. Rozsah, způsob a podrobnosti 

hodnocení rizik stanoví prováděcí právní předpis. Výsledky analýz a vyhodnocená 

data s pokyny pro jejich interpretaci Státní zdravotní ústav předává Ministerstvu 

zdravotnictví. 

(2) Ministerstvo zdravotnictví ve spolupráci se Státním zdravotním ústavem zajistí k 31. 

květnu kalendářního roku přípravu souborů dat obsahujících informace o 

výsledcích analýz vzorků městských odpadních vod podle § 75c až 75e z období od 

1. ledna do 31. prosince předcházejícího kalendářního roku. Rozsah údajů a formu 

souborů dat stanoví prováděcí právní předpis. Soubory dat podle věty první 
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Ministerstvo zdravotnictví zpřístupní způsobem umožňujícím dálkový přístup 

Evropské komisi a Evropské agentuře pro životní prostředí a každoročně je 

aktualizuje.  

(3) Ministerstvo zdravotnictví k 31. květnu kalendářního roku předává elektronicky 

Ministerstvu životního prostředí a Ministerstvu zemědělství soubory dat podle 

odstavce 2. 

CELEX: 32024L3019 

… 

Hlava V 

Státní správa v ochraně a podpoře veřejného zdraví 

… 

Díl 2 

Přestupky 

… 

§ 92k 

Přestupky na úseku předcházení vzniku a šíření infekčních onemocnění a předcházení 

vzniku jiného ohrožení zdraví 

… 

(6) Fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že 

a) se nepodrobí stanovenému pravidelnému nebo mimořádnému očkování nebo se před 

zařazením na pracoviště s vyšším rizikem vzniku infekčního onemocnění nepodrobí 

stanovenému zvláštnímu očkování, 

b) jako zákonný zástupce nezletilé fyzické osoby, nebo fyzická osoba, které byla nezletilá 

fyzická osoba svěřena rozhodnutím soudu nebo jiného orgánu do pěstounské péče 

nebo do výchovy, nezajistí, aby se tato nezletilá fyzická osoba podrobila stanovenému 

pravidelnému očkování, nejde-li o fyzickou osobu, u níž byla zjištěna imunita vůči 

infekci nebo zdravotní stav, který brání podání očkovací látky (kontraindikace), 

c) se v rozporu s § 70 nepodrobí léčení infekčního onemocnění, 

d) neumožní pověřenému zaměstnanci orgánu ochrany veřejného zdraví v mimořádných 

případech vstup do obydlí ke zjištění, zda nehrozí šíření nákazy, zvýšený výskyt 

přenašečů infekčních onemocnění, škodlivých nebo epidemiologicky významných 

členovců, hlodavců nebo dalších živočichů, ke zjištění ohniska nákazy nebo k nařízení, 

provedení anebo kontrole protiepidemického opatření, nebo 

e) nesplní povinnost stanovenou k ochraně veřejného zdraví podle § 53. 

(7) Provozovatel  

a) čistírny odpadních vod se dopustí přestupku tím, že v rozporu s § 75c odst. 

3, § 75d odst. 3 nebo § 75e odst. 2 

1. nezajistí odběr vzorku městské odpadní vody, nebo 

2. neposkytne součinnost při předání vzorku městské odpadní vody, 

nebo 
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b) jiného zařízení, které je odběrným místem podle § 75c odst. 2 nebo § 75d 

odst. 2, se dopustí přestupku tím, že neumožní provést odběr vzorku městské 

odpadní vody podle § 75c odst. 4 nebo § 75d odst. 4. 

(7)(8) Za přestupek lze uložit pokutu do 

a) 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2 písm. a) nebo c) nebo odstavce 3, 

b) 500 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2 písm. e), h) nebo i), odstavce 4 nebo 

5, 

c) 100 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1, odstavce 2 písm. b), d), f) nebo g) 

nebo odstavce 7, 

d) 10 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 6. 

CELEX: 32024L3019 

… 

Hlava VII 

Ustanovení společná, přechodná a závěrečná 

… 

Díl 3 

Závěrečná ustanovení 

§ 108 

(změny v návaznosti na sněmovní tisk č. 274) 

(1) Ministerstvo zdravotnictví vydá vyhlášky k provedení § 3 odst. 1, 3 a 7, § 3a odst. 1, § 3b 

odst. 1, § 3c odst. 3 až 5, § 3d odst. 5, § 4 odst. 1 až 5 a 8, § 5 odst. 2, 3, 6 a 9 až 11 § 5a 

odst. 7, § 5b odst. 3, 8 a 9, § 5c odst. 1, § 5d odst. 3, 5 a 7, § 6a odst. 6, § 6b odst. 1, § 6c 

odst. 2, § 6e, § 6f odst. 3, § 7 odst. 1, § 8 odst. 2 a 4, § 9 odst. 3, § 11 odst. 1 písm. a) a d), § 

13, § 16 odst. 2, § 17 odst. 1 a 5, § 18 odst. 1 a 3, § 19 odst. 3, § 20 písm. a) a c), § 21 odst. 

1 písm. a), § 24 odst. 1 písm. b) a d), § 26 odst. 1 písm. b) a d), § 30 odst. 1 a 2, § 37 odst. 1, 

§ 38, § 39 odst. 3 a 4, § 41 odst. 1 a 7, § 41a odst. 1 § 41 odst. 1 písm. b), § 41 odst. 2 věty 

první, § 41 odst. 10, § 44b odst. 2, § 45, § 46 odst. 1, 2 a 6, § 47 odst. 2, § 47a odst. 5 § 47a 

odst. 6, § 59 odst. 2, § 60 odst. 1 a 3, § 62 odst. 1 a 2, § 62 odst. 3 písm. a) a b), § 70 odst. 

1, § 72 odst. 1 písm. a), § 75a odst. 1 a 4, § 75c odst. 1 až 3 a 5, § 75e odst. 1 a 2, § 75f 

odst. 2 a 3, § 75g odst. 1 a 2, § 79b odst. 1, § 79c odst. 1, § 79d odst. 1, § 80 odst. 1 písm. 

s), § 80 odst. 4, § 82a odst. 2 písm. d), § 82a odst. 5, § 83e odst. 2 a § 97 odst. 2. 
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ČÁST ČTVRTÁ 
 
Platné znění zákona č. 406/2000 Sb., o hospodaření energií, ve znění pozdějších 
předpisů, s vyznačením navrhovaných změn: 
 

§ 9 
 

Energetický audit 
 

(1) Podnikatel, který s podnikatelem nebo podnikateli, kteří se podílejí na jeho 
základním kapitálu nebo hlasovacích právech alespoň 50 %, překračuje průměrnou roční 
konečnou spotřebu energie energetického hospodářství za poslední 3 po sobě jdoucí 
kalendářní roky 23 611 MWh, je povinen pro své energetické hospodářství zavést a certifikovat 
akreditovanou osobou systém hospodaření s energií podle harmonizované technické normy 
upravující systém managementu hospodaření s energií19), jehož rozsah odpovídá rozsahu 
energetického auditu. 

 
(2) Podnikatel, který s podnikatelem nebo podnikateli, kteří se podílejí na jeho 

základním kapitálu nebo hlasovacích právech alespoň 50 %, překračuje průměrnou roční 
konečnou spotřebu energie energetického hospodářství za poslední 3 po sobě jdoucí 
kalendářní roky 2 778 MWh a nevztahuje se na něj povinnost podle odstavce 1, je povinen 
jednou za 4 roky zajistit pro své energetické hospodářství provedení energetického auditu. 
Součástí energetického auditu čistírny městských odpadních vod, která čistí městské 
odpadní vody s látkovým zatížením odpovídajícím počtu ekvivalentních obyvatel 10 000 
a vyššímu, je posouzení technologické části čistírny městských odpadních vod a jejích 
bilančních celků podle § 38b zákona o vodovodech a kanalizacích. 

 
(3) Česká republika, kraj, obec, příspěvková organizace státu, kraje nebo obce, státní 

organizace založená zákonem24), státní a veřejná vysoká škola a Česká národní banka jsou 
povinny pro své energetické hospodářství 

 
a) zavést a certifikovat akreditovanou osobou systém hospodaření s energií podle 

harmonizované technické normy upravující systém managementu hospodaření s 
energií19), jehož rozsah odpovídá rozsahu energetického auditu, v případě, že 
překračují průměrnou roční konečnou spotřebu energie energetického hospodářství 
za poslední 3 po sobě jdoucí kalendářní roky 23 611 MWh, 

b) zajistit jednou za 4 roky provedení energetického auditu v případě, že překračují 
průměrnou roční konečnou spotřebu energie energetického hospodářství za poslední 
3 po sobě jdoucí kalendářní roky 2 778 MWh a nevztahuje se na ně povinnost podle 
písmene a), 

c) zajistit provedení energetického auditu v případě, že překračují průměrnou roční 
konečnou spotřebu energie energetického hospodářství za poslední 3 po sobě jdoucí 
kalendářní roky 500 MWh a nevztahuje se na ně povinnost podle písmene a) nebo 
b). 

 
(4) Povinnost podle odstavců 1 a 2 se nevztahuje na podnikatele, jehož roční konečná 

spotřeba energie energetického hospodářství je nižší než 200 MWh ročně. 
 

 
19) ČSN EN ISO 50001 - Systém managementu hospodaření s energií. 
24) Například zákon č. 77/2002 Sb., o akciové společnosti České dráhy, státní organizaci Správa 
železniční dopravní cesty a o změně zákona č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve znění pozdějších předpisů, 
a zákona č. 77/1997 Sb., o státním podniku, ve znění pozdějších předpisů, ve znění pozdějších 
předpisů. 
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(5) Povinnost zajistit provedení energetického auditu podle odstavce 2 a odstavce 3 
písm. b) a c) se nevztahuje na osobu, která má pro své energetické hospodářství zavedený a 
akreditovanou osobou certifikovaný systém hospodaření s energií podle harmonizované 
technické normy upravující systém managementu hospodaření s energií19), jehož rozsah 
odpovídá rozsahu energetického auditu. 

 
(6) Energetický audit provedený podle odstavce 3 písm. c) platí 10 let nebo do 

provedení změny energetického hospodářství, po které došlo za 2 po sobě jdoucí roky ke 
změně roční konečné spotřeby energie energetického hospodářství o více než 25 % oproti 
stavu z platného energetického auditu. 

 
(7) Rozsah energetického auditu zahrnuje veškeré ucelené části energetického 

hospodářství auditované osoby. Do energetického auditu osoby podle odstavce 3 písm. b) a 
c) se nezahrnuje konečná spotřeba budov uvedených v § 7 odst. 5 písm. g) až j). Energetický 
audit se provádí v souladu s harmonizovanou technickou normou upravující zásady provádění 
energetických auditů, požadavky na běžné procesy během energetických auditů a výstupy 
energetických auditů25). Zjištění energetického auditu jsou zpracována ve formě písemné 
zprávy o provedeném energetickém auditu. 
 
(8) Energetický audit musí 

 
a) být proveden pouze 

1. příslušným energetickým specialistou podle § 10 odst. 1 písm. a), nebo 
2. osobou usazenou v jiném členském státě Unie, pokud je oprávněna k výkonu 

uvedené činnosti podle právních předpisů jiného členského státu Unie; 
ministerstvo je uznávacím orgánem podle zvláštního právního předpisu5a) a 

b) být proveden do 1 roku od vzniku povinnosti na základě dat o konečné spotřebě 
energie energetického hospodářství za 3 roky předcházející vzniku povinnosti a musí 
být proveden v souladu s právními předpisy, 

c) být proveden v souladu s prováděcím právním předpisem a harmonizovanou 
technickou normou upravující energetické audity25). 

 
(9) Ten, komu nastala povinnost zajistit provedení energetického auditu podle odstavce 

2 a odstavce 3 písm. b) a c), dále musí 
 
a) předložit na vyžádání energetický audit ministerstvu, Státní energetické inspekci nebo 

příslušnému kontrolnímu orgánu podle § 13a odst. 2, 
b) oznámit ministerstvu provedení energetického auditu osobou podle odstavce 8 písm. 

a) bodu 2 a předložit ministerstvu kopii oprávnění osoby pro vykonávání této činnosti 
podle právního předpisu jiného členského státu Unie. 

 
(10) Systém hospodaření s energií podle odstavce 1 a odstavce 3 písm. a) musí být 

zaveden a certifikován akreditovanou osobou do 2 let od vzniku povinnosti na základě dat o 
konečné spotřebě energie energetického hospodářství za 3 roky předcházející vzniku 
povinnosti. 

 
(11) Prováděcí právní předpis stanoví způsob provedení energetického auditu, obsah 

a způsob zpracování zprávy o provedeném energetickém auditu, způsob zavedení systému 
hospodaření s energií, způsob výpočtu průměrné roční konečné spotřeby energie a způsob 
zahrnutí údajů podnikatelů, kteří se podílejí na základním kapitálu nebo hlasovacích právech 
jiného podnikatele alespoň 50 %. 
 
 

 
25) ČSN ISO 50002 - Energetické audity – Požadavky s návodem pro použití. 
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ČÁST PÁTÁ 
 
Platné znění zákona č. 99/1963 Sb., Občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů, 
s vyznačením navrhovaných změn: 
 

§ 26 
 

(1) Odborová organizace může, s výjimkou věcí týkajících se vztahů mezi podnikateli 
vyplývajících z podnikatelské činnosti, v řízení zastupovat účastníka, který je jejich členem. 

 
(2) Úřad pro mezinárodněprávní ochranu dětí (dále jen „Úřad“) může zastupovat 

účastníka v řízení o určení nebo změnu vyživovací povinnosti a v řízení o výkon rozhodnutí 
ukládajícího povinnost k placení výživného, jde-li o věci se vztahem k cizině. 

 
(3) Ve věcech ochrany před diskriminací na základě pohlaví, rasového nebo etnického 

původu, náboženství, víry, světového názoru, zdravotního postižení, věku anebo sexuální 
orientace se účastník může dát v řízení zastupovat též právnickou osobou vzniklou na základě 
zvláštního právního předpisu, k jejímž činnostem uvedeným ve stanovách patří ochrana před 
takovou diskriminací. 

 
(4) Ve sporech o nárocích vycházejících z autorského zákona, o nárocích z ohrožení a 

porušení práv podle autorského zákona a o nárocích na vydání bezdůvodného obohacení 
získaného na úkor toho, komu svědčí práva podle autorského zákona, se účastník může dát 
zastupovat právnickou osobou, k jejímuž předmětu podnikání, popřípadě činnosti patří 
ochrana práv podle autorského zákona. 

 
(5) Je-li ve věcech pracovních žalobcem cizinec, může se dát v řízení zastupovat též 

právnickou osobou vzniklou na základě zvláštního právního předpisu, k jejímž činnostem 
uvedeným ve stanovách patří ochrana práv cizinců; za právnickou osobu jedná ten, kdo má 
vysokoškolské právnické vzdělání, které je podle zvláštních právních předpisů vyžadováno 
pro výkon advokacie. Ustanovení tohoto odstavce o zastoupení cizince právnickou osobou se 
použije i v případech, ve kterých se uplatní přímo použitelný předpis Evropské unie z oblasti 
volného pohybu pracovníků105). 

 
(6)  Ve věcech pracovních a ve věcech vyplývajících ze zákona o pobytu cizinců na 

území České republiky se může dát cizinec, který na území pobývá na vízum k pobytu nad 90 
dnů za účelem sezónního zaměstnání, v řízení zastupovat právnickou osobou, k jejímž 
činnostem uvedeným ve stanovách patří ochrana práv cizinců. 

 
(7) Ve věcech ochrany osobních údajů se může dát subjekt údajů v řízení zastupovat 

též právnickou osobou, jejíž zisk se nerozděluje a k jejímž činnostem uvedeným v 
zakladatelském právním jednání patří ochrana práv subjektů údajů; za právnickou osobu jedná 
ten, kdo má vysokoškolské právnické vzdělání, které je podle zvláštních předpisů vyžadováno 
pro výkon advokacie. 

 
(8) Ve sporech o náhradu škody na zdraví způsobené porušením povinností 

týkajících se odvádění, čištění a vypouštění městských odpadních vod se poškozený 
může dát zastupovat právnickou osobou, k jejímž činnostem podle zakladatelského 
právního jednání patří ochrana životního prostředí nebo veřejného zdraví. Za 
právnickou osobu jedná její k tomu pověřený zaměstnanec nebo člen, který má 
vysokoškolské právnické vzdělání, které je podle zvláštních právních předpisů 
vyžadováno pro výkon advokacie. 

 
105) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 492/2011 ze dne 5. dubna 2011 o volném pohybu 
pracovníků uvnitř Unie. 
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(8) (9) Převezme-li odborová organizace nebo Úřad anebo právnická osoba podle 

předchozích odstavců zastoupení, jedná jejich jménem za zastoupeného osoba uvedená v § 
21. 

 
 


